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AAA ANN 
Către cititori 


Anunţăm pe cititorii noștri că 
vom publica bucuros ori-ce ar- 
ticole interesante privitoare la 
călătorii saŭ vinători, în ţară 
sati sir&inătate, ce ne vor fi tri- 
mise. 

Articolele, scrise pe o singură 
parte a hârtiei, în scrisori fran- 
cate, vor fi adresate redacţiu- 
nei «Ziarului Căl&toriilor», str. 
Brezoianu 11, Bucureşti. 
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CÂȘTIG MARE 


Representanţi capabili, func- 

tionary, etc., își pot dobândi 

un frumos câștig accesoriu, 
scriind: 

Agenţiei de Publicitate „„PreSa“ gucureşti 

pentru S. B. No. 20. 


f- L RESE 


BUCURESCI 
Sir. Carol No. 14 


cel mal mare depozit de 


Maşini 
de cusut 


înzestrate cu apa- 
=} iratul de brodat, a- 
KA vênd mers uşor și 


iute prin noua invenţiune patentată şi fără 
sgomot. 

«PFAFF» RESSEL «PFAFF» 
Singurul reprezintant al renumitelor fabrici de automobile 
«de Dion Bouton» şi biciclete «Peugeot» «Auto-Garage» 
Atelier cu motor pentru reparat ori-ce 
sistem de MASINE DE CUSUT, BICICLETE 
şi AUTOMOBILE, precum și pentru arămuit 

nichelat şi emailat. 


SĂBII se nichelează cu preţuri reduse. — Atelier 
special pentru colţuit, gravat, plisat, soleil şi evantail. 


Reclama este sufletul comerciului 


București, Strada Colței No. 5 
Cel mai mare depozit de 


Gramofoane 
americane 


cu renumita marcă «<The Har», şi 


$ INSTRUMENTE MUSICALE $ 


Preţurile cele mai reduse 
DID Cataloage gratis "%8 


MARELE MAGAZIN DE ARME 


cal iara 44 Ba D, LIS MAN ee 


Furnisor al Curţei Regale 


are onoare a aduce la cunoștința Onor. sale clientele din toată 
țara, că a înfiinţat În magazinul săii o secţiune „specia de 


PUȘTI pentru pădurari 


lucrate special pentru acest magazin și fiind de o construcție 
solidă și 
— PREȚURI FOARTE AVANTAGIOASE — 


Model No. 230 —Puşcă cu capsă. cu o țeavă lei 
Model No 285.—Puşcă cu capsă, cu douë |evi. 
mandabilă, lei scie E a ac. RL DESEORI e 
Model No. 236.— Puşcă cu capsă, cu două levi. olelurile înainte 
foarte solidă, funcţionare admirabila, model f. recomand. 40 
Model No. 133.—Pușcă foc central, cu o țeavă, sistem «Mau- 
ser. cal. 12 sai 16, robustă, recomandabilă, lei . . 30 
Nodel No. 101.—Pușcă foc central, cu dout țevi, calibru 12 sau 
16. cheia de deschidere între cotoașe, cocoasele punên - 
du-se singure la piedica de siguranță, m. solid, lei. . 55 
Model No. 1103.—Puşcă foc central, cu doué țevi, calibru 12 
sau 16, cheia de deschidere între cocoașe, cocoașele pu- 
nându-se singure la piedica de siguranță. oțelurile inainte 65 
(armă de reclamă a magazinului), pușză recomand., lei 
Preţurile sunt reduse, fixe și se înțeleg numai cughbani gata.—Ex- 
pedițiuni In toată ţara.—Comandele se electuiază în ziua primirei. 
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Dacă voiți să GÂȘTIGAȚI O AVERE GOLOSALA? 


Grăbiţi-vă de a vă abona la ziarul 


UNIVERSUL 


Gel mai r&spândit din întreaga țară 


Cel mai bine informat și cel mai în corent cu întreaga mișcare po- 
litică, economică și financiară din ţară și din stezinătate. 


Care are corespondenţi speciali în: Paris, Berlin, Londra, Viena, Buda- 
pesta, Roma, Sofia, Constantinopol, ete. 


XxXxX Singurul Ziar independent şi impartial XXXS 
Cu începere dela 1 Octombrie 1907, ziarul „UNIVERSUL“ dă următoa= 


rele însemnate premii la abonaţii sei: 
1) Un mare premii de 1500 lei. 2) 2 premii de câte 250 lei. 3) Trei lozuri în- 
tregi ale Lotăriei de Stat Român purtând No, 52,583, 52.594, 52,599, 4) 5 premii de 
câte 100 lei.. 5) Patru premii de câte 40 iei. 6) 10 abonamente pe un an la „Universul“ 
180 lei, 7) 10 abonamente pe 6 luni 91,50, 8) 10 abonamente pe 3 luni 46,50. 


In cazul cel mai noro- ast-fel că se pot cum- 
COS Se poate câștiga 900,000 LEI păra Palate şi Muşii. 
cu nimic se poate câșş- 
tiga o avere enormă! 


— UNIVERSUL pregăteşte trumoase surprize numeroșilor săi cititori — 


Pe lângă acestea abonaţii vor mai primi gratis un fruinps roman intitulat 


SPIOANA 


Tipărit înadins pentru abonaţii ziarului ,,Universul'“. 


De asemenea toţi abonaţii primesc gratuit «Universal Literar» ziar să ptemânal, care 
conţine, pe lângă o bogată materie literară şi o frumoasă ilustrație în culori. 


Eveulitndiiitetă la UNIVERSUL sunt excepțional de eftine : 


Pentru un an lei 18, Pentru 6 luni lei 9,15. Pentru 3 luni 4,65 


Abonaţi, spre a participa la tragerea premiilor de maj sus vor primi: Pentru un an 25 bonuri de premii, 
Pentru şease luni ro bonuri de premil. Pentru trei luni 3 bonuri de premil. 


Anul iX. — Ño. 545. 43 Bani în toată țară Miercuri 13 Octombrie 1907 


IILOR 
SI AL INTÂMPLA RILOR DE PE MARE SI USE 


ete, 


f 
«u 
7% 
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COSTUL ABONAMENTULUI Redacţia şi Administraţia : i i grai, 
Lei 5. — în toată apare o dată pe s 
a 2.60 Be rog a ir are No. 11, Strada Brezoianu, No- II. MAR ŢEA-— GAA al 


Indianul avea într'o mână un cuțit, iar în cea-l'altă ținea un fel de perucă. — Vezi pag. 2216, 
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ABONAMENT 


0 EA 


„Ziarul Gălătoriilor” 


am Pentru i an 5 lei "%3 
Pentru 6 luni lei 2.60 


APASUL 


Mă recomand de la început, pentru 
ca nu cum-va să aveţi vre-o uimire în 
cursul acestei povestiri. Nu prea sunt 
uşă de biserică! Ba din potrivă, sar pu- 
tea spune cu drept cuvânt că "mi-am 
cam făcut de cap în viaţă. Nu ştii bine 
cam care îmi va fi pedeapsa, dar în 
sfirşit... 

Intrun rând, după ce apărusem de 
mal multe ory în faţa unul tribunal, 

rins din noŭ în flagrant delict, şi iu- 

bindini prea mult libertatea, m'am ur- 
cat în tren şi am pornit-o spre Bruxel- 
les, întocmal ca orl-care casier. 

Ce-am fâcut pe-acolo, nu e nevoe să 
má întrebaţi ; şi-apol poate că asemenea 
lucruri nici nu var putea interesa pe 
d-voastră; ceea ce vreaii să vě poves- 
tesc este cu totul extraordinar, de un 
interes demn de cititorii ziarului d-vs». 

Cam aşa îşi începuse vorba un om 
pe care nu-l mal văzusem de multă 
vreme, şi cu care făcusem cunoştinţă nu 
ştii în care oraş din Germania. Văzând 
că povestirea lul era să fie interesantă, 
Pam lăsat să continue. 

Anul trecut, spunea dinsul, eram la 
Frisco,—aşa spun dinşii pe-acolo, oraşu- 
luy San Franci' co. 

Intro noapte, m'am luat la ceartă cu 
tovarăşul mei de joc. Domnul acela a 
găsit 'de cuviință să'mi spue verde fa 
taţă că «trişam»; eù m'am înfierbântat, 
şi fâră să ştiii bine ce fac, am scos cu- 
titul şi i lam împlântat în gât. 

Scandal! Bruhaha! învălmâşeală ! Ea, 
am reuşit să fug înainte de sosirea fai- 
moşilor «Serenos», agenţii de poliţie de 
prin acele părți. M'am îndreptat repede 
spre barierele oraşului, pentru că ştiam 
bine că semnalmentele mele vor fi răs- 
pândite cu iuţeala fulgerului. 

Pe acolo, cu drept cuvânt, se poate 
spune că telegratul şi telefonul servesc 
la ceva. Nu e de glumit cu americanii ! 


In automobil 


Pe scurt... unde eram? A! da, ajun- 
sesem la marginea oraşului. Dar prin 
California, jandarmii furnică pe toate 
drumurile, şi aş fi fost lesne recunoscut, 
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mal cu seamă că în acele vremuri pur- 
tam o barbă mare, pe care ar fi văzut-o 
şi un chior. 

Dar după cum spune proverbul, se 
găseşte capac pentru orl-ce tingire. 

Tocmo! când eram ocupat cu căuta- 
ra unei soluţii, aud la spatele mei zgc- 
motul unul automobil. Maşina pufăe din 
gieă, şi se opreşte. Era un accident ne- 
prevăzut. 

Ia automobil erai tre! indivizi, pe 
cari "I-am recunoscut îndată: eraă trel 
comis-voiajori germani. Toţi tre! exa- 
minaii maşina cu atenţie şi scoteati nişte 
blesteme teribile. După cum ştil, ei sunt 
mecanic; apropiindu-mă, am descoperit 
repede care era cauza acelui accident su- 
părător. 

— Dacă înalţi! domni îmi vor da voe, 
zisel ei, în cea mal curată nemţească, 
peste două momente maşina va putea 
să pornească maï departe. 

Se auzi o triplă exclamare de bucurie. 

— Eşti mecanic? 

— Ya wohl! răspunse! ci. Afacerea 
fu uşoară ; peste o jumătate de moment 
maşina începu să sufle din noŭ. 

— Voeşii să vif cu no! până la Gal- 
veston (Texas)? mě întrebară călătorii. 
Vei avea tre! dolari pe zi şi hrana. In 
schimb, vei conduce maşina, căci, după 
câte vedem, trebue să fil foarte priceput, 

După cum lesne vă puteţi închipui, 
am primit această propunere; este ade- 
vărat că nu-mi prea plăceaii mutiele 
germanilor, dar când mă gândeam că 
pohţişti! alergaii după mine! 

Automobilul era de marcă bună, şi-am 
străbătut Munţii Stâncoşi cu o viteză 
destul de mare. Patroni mel aveai cea 
mal mare încredere în mine ; dânşii îşi 
petrecură timpul fumând, şi aşa am a- 
juns a dova zi în plin teritorii indian, 
pe țărmurile lui rio Rayo. 

Ştiam că tribuile de prin părţile a- 
celea nu sunt de loc războinice; Osagr, 
Cherokey, Kreeki şi Şoctavi, nu mai sea- 
mănă cu vechile Piel-Roşit, de cât la 
coloarea pieler. Astă-zi, le place şi lor 
mal bine să stea în pace, fumând pipe 
şi” bucurându-se de dulceaţa vieţi, de 
de cât să ma! mânuiască securea de răz- 
boii. i 


La indieni 


De aceia, mirarea nu ne-a fost mică, 
şi consternarea şi maï mare încă, când 
intro seară, după apusul soarelui, roa- 
tele de dinainte ale automobilului s'a 
impiedicat de un fel de baricadă invizi- 
bilă. A fost o adevărată catastrotă ; doul 
dintre no! aŭ rămas zdrobiţi, şi cet alţi 
dou, servitorul d-tră şi germanul Klein- 
müller, aŭ zburat ca două veveriţe, la o 
distanță de zece metri. 

Contactul coastelor mele cu pământul, 
a fost destul de bine simţit pentru ca să 
mă tacă să'mi perd cunoştinţa. Când 
mi-am revenit în fire, am putut con- 
stata, cu destulă părere de răi, că eram 
strâns-legat, şi de mâini şi de picioare. 


Culcat alături de mine, într'o situaţie 
perfect identică, zăcea her Kleinmiiller. 

Amândoui erati întinşi pe epate; ri- 
dicând puţin capul, şi aruncând o pri- 
vire circulară în jurul meă, am văzut că 
ne aflam într'o poiană destul de largă. 

In centrul acestei poene era aprins un 
foc, în jurul căruia stăteaii vre-o opt 
indieni, îmbrăcaţi în costume de războiii, 
cu carabinele pe genunch'. 

Pentru moment, domnit indieni erai 
ocupați cu împărţeala prăzil găsită în au- 
tomobil. 

Se pare că cel tre! german? duceaù cu 
el o sumă de bani destul de însemnată! 

Tovarăşul mei, germanul care privea 
de asemenea spectacolul acesta, nu-şi 
putu stăpâni indignarea: 

— Schein Kopf | exclamă dânsul. 
Ceia-ce în limba nemților înseamnă: 
cap de porc]... 

Exclamaţia aceasta n'avu de loc re- 
zultatul la care s'ar fi putut aştepta ger- 
manul. Dar indieni, cart păreau a fi 
sfârşit împărțeala prăzii, se sculară şi ve- 
niră spre nol. 


O veche cunoştinţă 


Unul dintre ef era, fâră îndoială, şe- 
ful. Inalt, bine facut, cu fața fină şi plină 
de cruzime, mergea cu trcl paşi înaintea 
celor-l’alpi. 

_Se opri în faţa noastră şi vorbi în- 
tro englezească foarte curată, sacadând 
cuvintele : : 

— Câinele cu faţa palidă a îndrăznit 
să insulte un şef! Şeful va lua părul a- 
cestul câine, pentru a-şi mătura cu el 
coliba ! 

Şi se apleca de-asupra germanului. De 
odată auzi! un urlet teribil, şi indianul 
se ridică, ţinând într'o mână un cuţit, şi 
în cea-l'altă un fel de perucă roşie, din 
care curgeaii picături de sânge. 

Era scalpul nenorocitului meă vecin. 

Examinam plin de spaimă figura şe- 
fulul indian ; ki iată că de odată, lucru 
bizar! mi se păru că ma! văzusem un- 
de-va figura aceia. 

Dar nu prea avul multă vreme pen- 
tru a mă putea gândi la rezolvarea a- 
cestei probleme. Eu lovituri de picior, 
indianii ne ordonară să ne sculăm şi 
ne porniră spre cel-lalt capăt al poenil. 

Acolo, germanul şi cu mine furăm 
legaţi soiit de trunchiurile a douï ar- 
boră. Vă asigur că am petrecut multe 
sferturi de oră grele în viaţa mea ; dar 
sfert de oră ca acela n'am mal petre- 
cut- nici odată, şi cred că ru vol mal 
petrece, 

Cel opt indieni se aşezară în faţa noa- 
stră, la o distanţă de vre-o dovă-zeci de 
paşi, surizindu-ne sinistru. Oh! nu v'aşi 
dori vre-odată să vedeţi asemenea suris. 

Marele olibrius cu ochit albaştri lvă 
din noù cuvintul; fără îndoială, amira- 
lulu acela îi plăcea să se imbete de pro- 
priile lui cuvinte, i 

— Şearpele de aur, zise dinsul, este 
un adevărat şef, El va oferi ca jertfă 
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Mare! Wacondah pe aceşti doul cânt de 
europeni ! 

Dar vor muri unul dap altul, pen- 
tru ca plăcerea războinicilor mel să du- 
reze mal multă vreme! 

II plăcea sălbatecului să se distreze... 
Dar unde naiba maï văzusem eù figura 
aceia ? 

Şi iată că cel opt bandiți, cu o ince- 
tineală savantă începură să tragă focuri 
în domnul Kieinmiiller. Incepuseră cu 
dinsul. 

- Oh! ce tir teribil !.. 

Indienil n'aveai voe să atingă de la 
început un organ maï principal al cor- 
pului. Paf!.. un glonte zdrobia o mână; 
paf !.. un alt glonte stirpia un picior l.. 
Şi aşa ma! înco!o; germanul urla ca un 
leii. Unul dintre indieni, cu o adevărată 
artă, îl străpunse ambi! obraji cu un 
ungar glonte, tără să'l ucidă. 

n sfirşit, o lovitură stângace îl atinse 
inima, şi puse capăt atâtor chinuri ! 

Oh !.. de-ar fi avut Kieinmiiller şeapte 
vieţi !.. Impuşcarea lui ar fi durat mal 
multă vreme, şi mi-ar fi rămas şi mie 
mal multă vreme de trăit!.. 

Acum avea să fie rindul mei; indie- 
niy luară poziţie în faţă-mi. 

Şearpele de aur mă privia ţintă în ochi, 
ca şi cum ar fi voit să aleagă maï bine 
locul nimerit pentru primul său glonte. 

Ce ?.. Oare aveam să-mi aduc a- 
minte ? 

De o dată, m'am auzit strigând, în 
cel maï cald dialect parizian. 

— Julot!. amicul mei Julot!.. 
bine, dragul mei, ce vrei să faci? 

Nici o dată nu mal văzusem aseme- 
nea metamorfoză ! Şearpele de aur făcu 
o săritură teribilă. Cu vocea schimbată 
ca şi cum Sar fi temut de mine, mur- 
mură : 

— Oh!.. tu eşti Frisart !.. 

Fuseserăm prieteni buni altă dată, 

Urmarea şi-o poate închipui orl-cine. 
Julot m'a îmbrăţişat, si m'a dus în sa- 
tul să indian, unde m’a ospătat regeşte, 
tnp de opt zile. 

i-a spus povestea sa. Puţină vreme 
după plecarea mea din Belgia sa com- 
promis într'o afacere gravă. 

Condamnat la munca silnică pe viaţă, 
reuşise să evadeze din închisoare, şi tre- 
cuse în America. Aici devenise un ade- 
vărat Apaş. 


el 


C. Arg. 


DIN ELVEȚIA 


Dacă vă scrii câte-ceva din Elveţia 
este că v'am fâgăduit să vă scrii si mă 
ţii de cuvânt, dar ce vă pot spune ei, 
după ce atâţi şi atâţi înaintea mea şi de... 
oameni competinți ai scris volume În- 
tregi asupra Elveţiei, şi scrii mere şi 
vor mal scri încă şi tot nu vor putea să 
descrie nici pe sfertul din frumuseţile 
Elveţiei, 
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In interval de vre-o 20 de ani am 
venit în Elveţia de şeapte ori; în tot- 
d'aun2 am vizitat'o dintr'un cap până la 
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un fel de fum alb şi toarte des; a! crede 
că este o mare de vată; dar nu ştii cum 
să-vă explic; trebue să vedeţi cu o- 


cel-Valt şi dacă voii maï veni încă de | chit spre a vă da seama. 


şeapte şi de şeapte-spre-zece ori şi dacă 
o voiù vizita tot aşa, cu aceeaşi drago- 
ste, ca până acum, tot n'aşi putea zice 
că cunosc Elveţia. 

Si nu fiţi pretenţioşi. 

Să vă mulţumiţi cu ce vă scriă. 

De ş zile mă aflu la Lucerna. 

Orăşel frumos, 35.000 locuitori, si- 
tuat într'o poziţiune pitorească, tocmai 
unde riul Reuss ese din lacul celor «Pa- 
tru Cantoane»; în faţa munţilor Rigi şi 
Pilat. 

Lacul celor «Patru Cantoane», cary 
ţărmuresc: Uri, Unterwald, Schwytz şi 
Lucerna, este măreț, de un verde ca 
smaraldul, cu peisagele lui variate şi 
frumoase cari nu se prea găsesc pe la 
celelalte lacuri ale Elveţiei. 

Lacul este cam în formă de cruce. 

Lungimea lui de la Lucerna până la 
Fliclen este cam de 38 kilometri! su- 
prafaţa de peste 11.000 hectare, iar a- 
dâncimea lui, la uneie locuri, este de 
peste 200 metri. 

Când pleci cu vaporul din Lucerna, 
pe loc aï jur împrejur un aspect extra 
pitoresc, daca se poate zice aşa. - 

La stânga vezi muntele Rigi, la dreapta 
muntele Pilat, iar mal aproape cam la 
mijloc este Biirgenstock. 

Am fost pe Rigi. Pleci de la Lucerna 
cu vaporul pe lac şi după 40 minute a- 
jungi la Vitznav, de aci cu trenul funi- 
cular urci muntele într'o oră şi 15 m. 
şi ajungi la Rigi-Kulm, vârful cel mal 
înalt al muntelui: 1360 metri d'asupra 
nivelului lacului. 

Apoi pe vârful muntelui sunt multe 
oteluri foarte luxoase de câte 320, 300, 
200, 150 camere. 

Nu e creştin care să vie în Elveţia şi 
să nu se urce pe Rigi. 

Temperatura pe vârful muntelui este 
cam. rece în cât la restaurant nu poţi 
mânca şi în cameră nu poţi dormi fără 
foc la sobă. 

De pe vârful muntelui nu te saturi 
privind imprejurimile. 

E ceva măreț, e sublim. 

E bine să te urci pe Rigi, după a- 
miază şi să te cobori a doua zi înainte 
de amiazi, pentru că se poate să al no- 
rocul să vezi şi apusul şi răsăritul soa- 
relul. 

Dacă al norocul să fie timpul limpede 
dimineaţa când răsare soarele: şi seara 
când apune, cu bună seamă a! săi mul. 
țumeşti ochii privind; soarele care pare 
că ese dimineaţa de pe la spatele vâr- 
furilor munţilor dă tuturor acestor vâr- 
fur! o strălucire splendidă împodobind 
pe fie-care, în parte, cu câte o lumină 
vie şi plăcută, pare a fi aureolă; şi chiar 
dacă e timpul noros, tot nu perzi ni- 
mic: de pe vârful muntelui, privind în 
jos dimineaţa cam la jumătatea înălțime 
vezi orizontul, care se formează plin de 
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Apol pe la orele 7 dimineața, — cum 
s'a întâmplat să văd eù acum—se iveşte 
soarele şi face că marea aceea care până 
acum părea a fi de fum atb şi des sai 
de vată să aibă aparenţa unei mări de 
argint strălucitor, 

Pe acest timp am plecat de la Rigi- 
Kulm cu funicularul la orele 10 şi 30 
dimineaţa şi am coborit cam jumătate 
drumul, cu soare relativ frumos, iar 
după ce am trecut de jumătatea dru- 
mului şi ne-am coborât mal jos, adecă 
sub zona norilor, am intrat. atunci, în 
adevăr, sub nori: soarele nu mi se ma! 
arată; rămăsese asupra norilor pe cari 
nu putea să” străbată fiind încă groşi iar 
noi am intrat în întuneric, aproape, căci 
în spaţiul care se afla mal jos de nori 
era şi ceața groasă; pe un ast-fel de 
timp am ajuns la Vitznau la rr şi 44m. 
apoi pe la 12 şi jumătate s'a ridicat ceața, 
aù dispărut noril şi s'a ivit soarele. 

Aste minunăţii am văzut cu ochil. 

Vi le descriă aşa cum mă ajută con- 
deiul. 

Am fost pe linia St. Gothard. 

- Această finie care se socoteşte de la 
Lucerna la Belinzona este de 170 kilo- 
metri; se parcurge, cu trenul rapid, în 
3 ore şi 26 minute, apoi merge la Lu- 
gano şi la Milano. 

Linia St. Gothard a fost construită în 
zece ani : începută la 1872 şi terminată 
la 1832. Ea a costat numai 270 mili- 
oane franci. 

Punctul cel maï înalt pe la mijlocul 
tunelului este de rrşo m.; urcuşul cel 
maï mare nu este de cât de 26 la mie; 
aŭ evitat rampele maï mari prin tune- 
lură în spirale, 3 la nord şi 4 la sud. 

In total sunt 80 tuneluri, formând = 
lungime de aproape 40 klm. sai 18 lo 
sută din întreaga linie, şi peste 300 poa 
duri. 

Pentru a vizita acum această linie,— 
pe care am trecut deja de trei ori altă- 
dată — am plecat cu vaporul de la Lu- 
cerna, am traversat tot lacul, şi întrun 
ceas şi un sfert am ajuns la Fluclen, ul- 
tima staţie pe lac. 

De la Fluclen am luat trenul şi într'o 
oră am sosit prin Amsteg, la Goschenen, 
Staţia de intrare în marele tunel St, 
Gothard. 

Linia între Amsteg şi Goschenen pre- 
sintă un mare interes, e spleadidă nu 
numai pentru cunoscători dar şi pentru 
profani; pe această bucată de linie (16 
kilom.) sunt cele maï multe tuneluri 
în spirale; linia trece şerpuind printre 
deuă rânduri de munţi foarte înalți, tcI 
şi colo acop-riţi cu zăpadă; apor mal 
jos- la linie, în vale, curge râul Reuss, a- 
proape, din cascadă în cascadă, făcând un 
sgomot asurzitor dar plăcut. 

La Goschenen am rămas o noapte, şi 
a doua zi dimineaţa am plecat cu tră= 
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sura, prin munţi, pe deasupra tanelulu! 
St. Gothard, spre Airolo, stația de la €x- 
tremitatea cea-laltă a tunelului, spre 
Italia. 

Am luat-o pe şoseaua construită între 
1820 şi 1832 de cantoanele Uri (dincoace 
de tunei) şi Tessin (dincolo de tunel). 

Această şosea era de mare importanţă 
înainte de construirea tunelului St. Go- 
thard ; ea comunica între Elveţia şi Italia; 
astăzi este mal puţin frecuentată, totuşi 
este încă, şi va fi în veci, de un mare in- 
teres; este foarte bine întreţinută. 

Am trecut peste podul Vordere-Crucke 
lung de 1134 metri, puţin maï sus de 
stația (Goschenen, de unde începe, pe 
„ambele părți ale şoselei, un şir lung de 
stânci sălbatice de granit cenuşiii-negru, 
iar în jos în vale râul Reuss cu toren- 
tele lui sgomotoase. 

Drumul se urcă pria numeroase curbe 
şi zig-zaguri. Puțin maï departe am tre- 
cut peste un pod, numit «Lang-Pont.» 

Cel din urmă pod peste Reuss este 
«Le pont du Diable», lung de 1400 
metri. 

Râul Reuss aci se repede de la o înăl- 
time de vre-o 7 metri pe sub podul 
«Dracului» şi formează o cădere care 
produce un sgomot infernal. 

In acest loc, chiar, se găseşte un bă- 
trân care vinde cărţi poştale ilustrate şi 
care mi-a povestit între altele că în a- 
nul 1799, prin August sai S:ptembre, 
a avut loc o bătălie sângeroasă, la podul 
Dracului între francezi de o parte şi în- 
tre austrieci şi ruşi de altă parte, care 
S'a terminat prin retragerea francezilor. 
Intru amintirea acestel bătălii s'a ridicat 
un monument generalului Suvarov, care 
comanda armata rusească : este o cruce 
sculptată în stâncă la o înălțime de 28 
metri, cu o inscripţie rusească. 

Am trecut peste podul Dracului ; şo- 
seaua în zig-zaguri urcă într'una pe munţi; 
trăsura merge cu greii, cail nu es din 

; bătrânul cu căiţile poştale ilustrate 
nu mă slăbeşte de loc, se ţine după mine, 
vrea să'mi spue tot, să'mi explice tot, 
pentru ca să mă facă să înţeleg că... 
trebue să'1 dai un bacşişi, 

M'am executat. 

Dincolo de podul Dracului am traver- 
sat, — împreună cu bătrânul cu cărţile 

ştale ilustrate—un fel de tunel-galerie 

'60, m. lungime). Dincoace şi dincolo de 
această galerie sunt nişte fortificaţii, de 
__Q oare-care importanţă, — construite pe 
vârfurile munţilor,—învechite, însă între- 
ţinute şi astăzi bine şi păzite de soldaţi 
elveţieni bine înţeles. 

Aici m'am despărţit de bătrânul cu 
cărțile poştale. 

Mal în sus de fortificaţil, —acum mer- 
gem mereii în sus. 

„La vr'o 30 minute de drum am dat 
peste satul Andermatt ș kilom. de la 
Goschenen pe vârful munţilor: ă00—900 
locuitori, are case  frumuşele, vre-o 
2—3 oteluri bunişoare, este frecuentat 
mult în timpul verel, are aer curat, 
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Mergem sus şi tot maï sus. 

Temperatura şi maï rece. 

La vr'o 3 kilometri de Andermatt am 
dat peste un alt sat Harpentthal, tot de 
aceiaşi importanţă ca şi Andermatt. 

Vârful muntelui St. Gothard se nu- 
meşte «St. Ghothard-Hospiz», după un 
ospiciti care era aci şi în care se găzduia 
gratuit bătrânii săraci. 

Ospiciul a ars în Martie 1905; acum 
se reconstrueşte din noii. 

Singurul local în care m'am putut a- 
dăposti o oră până să dcjunez şi până 
să răsufle caif a fost hotelul «Mont- 
Proza», de unde vam trimes o carte 
poştală ilustrată cu vederea hotelului, 

În acest hotel,——la -o înălţime de 2104 
metri, am găsit un restaurant bun, cu ò, 
sobă bună in care ardea un foc bun; 
am mal găsit mâncări foarte bune, între 


alte şi păstrăvi; am mal căsit şi... vin 
bun. 

La 1 şi jumătate am plecat spre Ai- 
rolo, mergând acum la vale tot prin 
munţi, pe şosea bună, prin curbe şi zig- 
zaguti. 

loaia ma! încetase. 

Frigul—cu cât ne coboram,—se in- 
dulcea din ce în ce. 

După un drum de 2 ore, tot scobo- 
tându-ne merei, am ajuns la Airo!o şi 
de aci în 15 mi-ute, cu trenul rapid, 
am traversat tunelul St. Gothard venind 
înapoi la Göschenen, adică în «Iș mi- 
nute am trecut sub toţi acel pe care 
înainte de amiază de abia am putut să! 
trec în 6 ore». 


Pericli C. Gheorghiu 


Nenoroeitul batracian dispăru între fălcile şcarpelui 


AGONIA UNEI BROAȘTE 


Acom câţi-va anf, pe când eram la 
Londra, mă duceam destul de des să vi- 
zitez « Zoological garde »; îmi plăcea 
mal cu seamă galeriile reptilelor. 

Nu ştiù cam ce mă atrăgea acolo, căci 
reptilele nu prea sunt atrăgătoare; dar 
în definitiv aşa se petreceaŭ lucrurile. 

Poate că tocmal acea minimă intensi- 
tate de viață pe care o observam la ele, 
prezenta pentru mine ceva noŭ. . 

— Nu-l aşa că sunt curioase anima- 


De sigur că aceasta înseamnă puţin lucru, 
dar oi cum, este o superioritate asupra 
peştilor, de exemplu, car! sunt complec- 
tamente muţi. Absența. membrelor pos- 
terioare nu le împiedică de a se mişca 
cu cea mal mare repeziciune când au 
nevoe şi absenţa mâinelor nu le împie- 
dică de a-şi apuca prada. 

— După câte văd că, d-ta al un deo- 
sebit interes pentru animalele acestea. 

— In adevăr, ei am trăit multă vreme 
în India, care este un fel de paradis te- 
restru al şerpilor; găseşti acolo” toate 
speciile, de la cele mar inofensive, pînă 


lele acestea, d-le? mă întrebă într'o zi „la cele mal primejdioase: «naya» saù 


-un moşneag mic de statură, îmbrăcat în | «cobra capello». Apoi în America am 


negru, cu privirea plină de inteligență. | făcut cunoştinţă cu -crotalit, pentru veni- 
„— In adevăr, răspunseiit eù. Cine poate | nul cărora s'a. descoperit în timpul din 
şti ce gânduri clocotesc sub craniul strimt | urmă un serum. 


al acestor fiinţe, cari maù voce pen- 
tru a-şi exprima sentimentele. 

— Drept voce, continuă domnul în 
negru, aŭ şueratul, care modulează dife- 
rite nuanţe, de bucurie sati de mânie. 


— Da. 
— Da; un serum scos chiar din ve- 


ninul acestor reptile. Totul este să poată 
fi aplicat la timp. ` 


Maï târzii am aflat că bătrânul domn 
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în negru era un fost medic militar care 
publicase mat multe lucrări asupra mo- 
ravurilor şi anatomiei reptilelor. 

— A! îmi zise dînsul, uite gardianul 
care aduce hrană şearpelui boa. Ve! ve- 
dea îndată cum îşi apucă şearpele prada 
şi tără mâini. 

Hrana ce aducea gardianul era com- 
pusă dintr'o broască vie, destul de volu- 
minoasă. Circonferența broaște! era ma! 
mire. de cât aceea a capulut şearpelui. 

Vef vedea îndată, repetă doctorul. 

Gardianul deschise uşa cuscel şi a- 
runcă broasca. Șearpele începu să-şt des- 
facă încetişor inelele. 

— Cu toate că şerpi! n'a timpan, Îmi 
zise savantul doctor, aŭ auzul foarte fin. 
Dovadă este că înţeleg muzica. Acum 
şearpele a auzit zgomotul useY; nu se 
grăbeşte de loc, pentru că ştie bine că 
ptada nu-l maf poate scăpa. 

Broasca se tetrăsese într'un colt al cuş- 
tef şi stătea acolo nemişcată, nebună de 
groază. Şearpele avea dou! metri lungime 
şi cu toate că unif dintre tovarăşi! să! 
ating nişte dimensiuni mult mat mari, 
şi atâta era destul de mult pentru o sim- 
plă broască. 

Ajuns aproape, şearpele ridică capul, 
deschise gura şi privi cu fixitate broasca, 
care tremura ca o vargă. 

paz Par'că ar voi s'o fascineze, ziseiù 
„et. D-ta crezi în puterea magnetică a 
priviri! şerpilor? 

-- Fără îndoială, răspunse doctorul. 

Orï-ce ființă superioară prin inteligență 
şi energie altet ființe, este capabilă să 
provoace adormirea, magnetizarea acestel 
din urmă. Această putere de sugestionare 
există de când e lumea şi nu e particu- 
lară numa! reptilelor. Gândeşte-te la Ce- 
zar, Napoleon sati Wellington, cari își 
electrizai soldații pentru a-f conduce la 
victorie; gândeste-te la îmblânzitorul a 
căruia privire domină fiarele sălbatice; 
aici e un şearpe care 'şi terorisează mica-k 
pradă. 
** In timpul acesta broasca făcea nişte 
sforțări extraordinare pentru a rupe far- 
mecul. Șearpele se apropia din ce în ce 
mai mult. 

De odată broasca sări într'o parte şi 
încercă să fugă. 

Dar repede ca fulgerul şearpele sări 
înainte şi nenorocitul batracian dispăru 
între fălcile sale. 

Sigur că prada n'avea să'f mal scape, 
şearpele se juca cu dînsa. O înghiţea în- 
cetul cu încetul, membru cu membru, 
bucăţică cu bucăţică, savurând-o în linişte. 

Trebue să fi fost un suplicii teribil 
pentru sărmana broască. 

— AI văzut? îm! zise doctorul. Şi se 
îndepărtă rizând. 


Vetor. 


VIAȚA IN 


AMERICA 


AŞA CUM ESTE 


— Urmare — 


M'am dus de asemenea şi la Holly- 
wood, la vre-o zece kilometri distanț 
de Los Angeles. | 

D-alungul drumului erati semănaţi nu- 
mat portocali şi lămây. Atmosfera este 
pe aicY, în adevăr suavă; ar putea veni 
cine-va anume pentru a aspira partu- 
muri. 

Dar privirea, la început orbită de pri- 
veliştea atâtor mil de arbuşti, se obo- 
seşte repede din pricina aliniere! aproape 
geometrice şi a monotonie! verdeţei. 

La marginea drumului s: află un ho- 
tel, câte-va case şi o casă de bancă! 

Pe drumul acesta, cu două zile mal 
înainte de excursia mea, tramvaiul elec- 
tric de Santa-Monica fusese oprit de 
câți-va bandiți, care încercaseră să prade 
pe călători. 

Este cunoscut modul de operare a a- 
cestor bandiți. «Hands up»! (Sus mài- 
nele!) Cine ţine la viaţă, trebue să se 
supue. Bandiţii sunt înarmaţi cu revol 
vere şi toată lumea este silită să-şi de- 
şerte buzunarele. Nenorocire ace'uia care 
S'ar încerca să se împotrivească. În ge- 
neral toată lumea se supune, fâră nică 
un gest de revoltă. 

In ziua aceia însă, din întâmplare, un 
tânăr, care era în tramvai împreună cu 
mama sa, voi să se apere. 

Nenorocitul primi un glonte în piept, 
şi muri după câte-va ore. În ziua so- 
sirei mele, ziarele din Los Angeles po- 
vesteati întâmplarea acesta, ca un simplu 
fapt divers, 

Prin ţinuturile acelea, tradiţiile cala- 
breze s'aă păstrat, în toată curăţenia lor 
barbară. 


y HI 


Lumea miliardarilor 


In Los Angeles, toată lumea îmi spu- 
sese: «Nu se poate să pleci din Califor- 
nià maï înainte de a vedea Santa-Bar- 
bara, Coronad-Beach, Monterey, San- 
Diego şi Riverside, Acestea sunt plajele 
la modă de pe coasta vestică, şi dacă te 
vel intoarce în Europa fără să le fi vă- 
zut nu vel putea spune cu drept cu= 
vânt că cunoşti America. 

Și dacă eù n'aveam putinţa de a spune 
că după o călătorie grabnică care nu du- 
rase de cât câte-va luni, cunosc bine A- 
merica, cel puţin nu voiam ca după ce 
vol fi plecat din acel continent îndepăr- 
tat, să am remuşcarea că nu m'am dus 
să văd unele locuri, care meritaă în a- 
devăr să fie văzute. 

Prin urmare, mam dus să vizitez pla- 
jele californiene. Staţiunile acestea sea- 
mână aproape toate una cu alta, prin 
dulceața climatului, prin limpezirea va- 


lurilor, printr'o vegetaţie nebună, prin a- 
bundenţa florilor, prin scumpetea vieţet 
şi chiar prin uniformitatea oamenilor pe 
care-l întâlneşti. 

La Riversida, lângă o imensă alee de 
magnolias, sunt nişte arbori de cactus, 
lumînări giganţi, ale căror trunchiuri 
fâră fol, seamănă foarte bine cu nişte 
antice coloane ionice. La San-Diego am 
văzut nişte palmieri înalți de aproape 
20 de metri, care aù fost plantați în 'a- 
nul 1769; aproape de Santa-Monica, e- 
xistă o alee de eucalyptuşi lungă de 16 
kilometri. Pretutindeni întâlneşti turnuri 
vechi, rămăşiţi ale pierdutelor misiuni 
spaniole, care astă-zi sunt locuite de 
preoţi franciscan”, 

In orele pe care le ai libere, preoţii 
aceştia se ocupă cu înfrumusețarea n1- 
turei şi ajung să facă adevărate minuni. 
Aceste turnuri sunt aproape singurele 
urme ale trecutului noului continent a- 
merican. 

Şi lankeii, în naivitatea lor, aŭ pen- 
tru aceste ziduri, lipsite de istorie şi de 
architectură ; care abia numără o sută 
de anf, aceiaşi curiozitate, acelaş respect 
pe care-l simţim noi în faţa catedrale- 
lor din veacul de mijloc, sai în faţa 
ruinelor Partenonului. 

O reclamă enormă, în afişe, în bro- 
şuri, în prospecte, în anunţuri, se sileşte 
să atragă acolo pe toți americanii care 
doresc să se odihnească. Dar idealul a- 
cesta este cam greii de atins; america- 
nul voeşte să lucreze merei; aceasta 
este în firea luy. De aceea vezi relativ 
puţină lume, şi o lume cu totul spe- 
cială, bărbaţi între ṣo şi 6o de ani, fe- 
mel între două vârste, şi foarte puţine 


fete. 
* 
C Sai i 


La vila Santa Barbara, într'o seară, 
cine-va îmi arată în mijlocul mulţimei 
de fracuri negre şi de toalete bogate, pe 
d. Rockefeller tatăl! 

Cunoaşteţi numele acestul om, cel 
maï bogat dintre toţi miliardari! ameri- 
cani, şi fâră îndoială cel maï bogat om 
din lume. In ţara în care sforţările indi- 
vidaale se pot destăşura cu multă înles- 
nire, şi valorează totul, d. lohn D. Roc- 
kefeller, este fâră îndoială cel maï extra- 
ordinar dintre toţi oamenii. Averea sa 
totală este socotită la mal mult de 4 
miliarde. Dar nimeni n'a numărat această 
avere şi dinsul n'a fâcut nici odată con- 
fidenţe nimănul. 

Se ştie numai că acum vre-o zece ani 
avea 400 milioane de dolari; se maï 
ştie că «Standard-Olil», afacerea sa cea 
mat importantă, îl aduce 100 de milioane 
venit anual. In sfârşit se mal ştie că este 
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unul dintre cef mal mari proprietari de 
drumuri de fier din America. 

Acum patru-zeci de ani, în 1864, 0- 
mul acesta n'avea nici o mie de dolari 
în buzunar. Era un sărman băiat, care 
servea într'o librărie din Cleveland, Statul 
Ohio. Nu ştii prin ce întâmplare a în- 
ceput să studieze cu patimă chestiunile 
petrolifere, intrând în urmă ca funcţio- 
nar la docuri. Câte-va afaceri, începute 
cu un capital minim, îl dădură nişte re- 
zultate fericite. De atunci a mers merett 
progresând. Astă-zi se poate spune cu 
drept cuvînt că dinsul este stăpânul ab- 
solut al petrolului din întreaga lume. 

Şi dacă într'o bună dimineaţă îl vine 
gustul să facă un cadoi de câte-va mi- 
lioane amiculut săi Harper, preşedintele 
universităţe! din Chicago, n'are de cât,— 
cu o singură trăsătură de creion,—se urce 
cu o singură centimă cursul zilnic al pe- 
trolului. 

lată prin urmare un om puternic; şi 
multă lune, în adevăr, se teme de dînsul. 

La- New-York, la Pittsburg, la Chi- 

cago, am întâlnit prieteni de al să, sai 
mal bine zis oameni care-l cunosc ma! 
de aproape viaţa,—căci lohn Rockefeller 
mare prieteni. Oamenii aceştia, eï însăşi 
foarte bogati, posedând fie-care câte-va 
sute de milioane, şi conducând cele ma! 
principale afaceri industriale din Statele- 
Unite, bine-voiră să mă primească în 
casele lor şi să-mi dea toate amănun- 
tele care mă puteai interesa. Dar îndată 
ce pronunţam numele lui Rocketeller, 
vedeam că o umbră li se aşterne pe fi- 
gură ; convorbirea îşi schimba îndată to- 
nul şi dacă le ceream să mă prezinte 
prietenului lor, mă privea cu un aer în 
care vedeam bine că ar fi fost zădarnic 
să mal insist. 
Şi iată că întro seară la Santa Barbara, 
amicul mei, preotul irlandez (căci nu 
ne părăsisem) îm! arătă- figura potenta- 
tului. 

Doamne! Cum să scrie istoria! Citi- 
sem în Franţa, înainte de a pleca, că d. 
Rockefeller era un fel de cadavru am- 
bulant. Imi închipuiam să văd un om 
palid, sprijinit în cârje, un om care nu 
mâncase de şease ani, de cât numal a- 
limente «artificiale!  Mi-aduc aminte că 
cetisem unde-va: «Moare de foame, ca 
un cerşetor...» 

Val! Unde eşti Shakespeare? lohn D. 
Rockefeller, este un bărbat înalt, puter- 
nic. El merge fără să se sprijine în bas- 
ton, drept, cu pasul sigur. De altmin- 
ter], are abia 64 de ant. Fără îndoială, 
nu este un om frumos! Complect chel, 
cu pielea roşie, cu nasul lung, cu fălcile 
proeminente, cu buzele subţiri ; dar dacă 
îl priveşti maï de aproape, vezi bine să 
aï în faţa ta un om puternic şi plin de 
voință, — o voinţă concentrată, dar in- 
flexibilă. Dacă ar îmbrăca hainele evu 
lu! mediu ar părea un călugăr al inchi- 
ziţie! spaniole. Dacă s'ar învălui în pliu- 
rile une! toge, ar avea înfăţişarea unui 
roman integru din epoca de aur. 
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Sunari orele şeapte şi toată lumea se 
îndreptă spre sala de mâncare. Urmă- 
ream mere figura magnatului. In tre- 
cere, strânse mâna d-lui Frick din Pits- 
burg, asociatul luf Carnegie, acela care 
a avut cele maï frumoase idei ale se= 
colului industrial; se opri un moment 
lângă d. Lincoln, fiul marelui Lincoln, 
şi după ce mal strânse mâna domnului 
Chauchar din Chicago, veni să se aşeze, 
la o masă vecină cu a mea. 

Eram norocos în seara aceea; aveam 
să privesc cum moare de foame regele 
petrolului. 

Se aşeză în mijlocul tamiliei sale, com- 
pusă din soţie, un fiù de vre-o două- 
zeck şi cinci de ani, soţia acestuia, o fică 
foarte prost îmbrăcată, căreia tatăl săi 
n'are de gând să'! dea de cât vre-o cinci- 
spre-zece milioane de dolari ca zestre, 
şi doctorul familiei, un tip despre care 
n'aşi putea spune lămurit dacă era co- 
mun sai original. 


D. lohn D. Rockteller nu muri de loc: 


de foame in seara aceea; din potrivă 
mâncă cu cea mal mare poftă din toate 
felurile, car! fură destul de numeroase, 

După ce miliardarul mei vecin se sculă 
de la masă, am pus câte-va întrebări 
bonel care 7] servise. 

Văzusem ei cu proprii! mel ochi, dar 
voiam să fiù şi mal sigur. Fata îmi răs- 
punse : 

— Nu numai că mănâncă ork-ce, dar 
are o poftă de mâncare nebună. Atâta 
doar că face cură de lapte şi mănâncă 
un soiù special de pâine. 

Aceea cari îmi vorbea ast-fel era o 
fată bine făcută cu privirea vioae. 

— Stăpânul d-tale trebue să fie foarte 
generos, mal ziseiù eŭ. 

Ea începu să ridă. ` 

— Se întoarce acum de la Posadena, 
şi ziarele din Los Angeles povestesc că 
a plecat din hotelul Green fără să dea 
cinci parale bacşiş servitorilor. 

— AI vrea d-ta să fil în locul stăpâ- 
nului d-tale ? 

— Ah, nul. Ah, nu!.. Şi cel puţin 
dacă ar avea păr în cap!.. 

lată ce este viaţa, d-le Rockefeller !.. 

O sărmană bonă care nu te invidiază,— 
ori-ce părere vel fi având d-ta despre 
dinsa. 

După aceea-am stat un moment de 
vorbă cu d. Frick. 

Nici acesta nu este un om ordinar, 
In vârstă de cincl-zeci şi patru de ani, 
elveţian de origină, sosit în America fără 
cinci parale în buzunar, astă-zi posedă 
mai mult de un sfert de miliard. 

In minele sale lucrează 11 mil de oa- 
meni şi îmi povestea că întrun singur 
an a produs 330,000 de vagoane de coks, 
adică atâtea câte ar trebui pentru a se 
putea acoperi distanţa dintre Londra şi 
Persia. 

Cu câte va momente mal înainte, d. 
Frick stătuse de vorbă cu d. Rockefeller. 
In aceiaşi grupă se amestecase şi d. Lin- 
coln şi d. Marshall Field. Era un drăguţ 


buchet de capitalişti! Păcat că n'aveam 
cu mine un aparat fotografic. 

Ce va ma! rămâne oaie din fondatori! 
aceştia de dinasti! peste o sută de ani? 
Americanul nu simte, nu cunoaşte încă 
necesitatea imperioasă a Istoriei; el se 
gândeşte prea mult la prezent. 

Mal târzii ÎI va părea răă că nu poate 
să fie maï bine documentat în privinţa 
acestor pionieri al bogăției şi glorie! sale. 

Căci, lucru curios, astă-zi aceşti erok 
al viitoarelor legende, nu prea deşteaptă 
mult interes în jurul lor. Si fie oare o 
simplă prefâcătorie ? să fie nepăsare ? să fie 
neglijenţă ? 

Rockefeller, care ar fi putut plăti a- 
proape din propria sa pungă, cele cinci 
miliarde despăgubiri ale Franţei, nu este 
privit ca un om din cale afară extra- 
ordinar | 

Miliardarul, după ce se duse să salute 
câte-va dame, mal stătu puţin în uşa sa- 
lonului, privind dansul. In timpul acesta 
convorbeam cu unul dintre prieteni! săl. 

Rockfeller trebue să aibă astăzi 4 mi- 
liarde şi vre-o cinck-zeci de milioane. 

La orele zece regele petrolului se duse 
să se culce. In fie-care an, în cea de-a 
treia Jo! a lunei Mai, pleacă de la New- 
York spre Cleveland, tot-d'a-una cu a- 
celaş tren. Stă acolo până în Septem- 
bre, după aceia se reintoarce la New- 
York, pleacă la Lakewood, şi apol spre 
vest.! 

«Foarte solid, continuă bine-voitorul 
prieten al miliardarului, foarte rezistent, 
neobosit. Nu prea se interesează de clă- 
diri, dar în schimb, cumpără cantităţi 
imense de terenuri. 

lubeşte vederile frumoase, peisagiile, 
perspectivele. 

«E nebun după flori şi după arboril 
frumoşi. 

— Am auzit spunându-se că e avar? 

— Avar? Nu ştiţi că a fâcut un dar 
de 30 milioane universităţel din Chicago? 
E adevărat că nu dă bacşişuri, dar a- 
ceasta este o idee fixă a sa. Stă tot atât 
de mult pe ginduri când e vorba să 
facă o cheluuizlă de 10o de franci, ca şi 
când este vorba să facă una de ro mi- 
lioane. 

«Fiul săi, a moştenit calităţile sale ad- 
mirabile ; e un om de afaceri de prima 
calitate. 

— Se spune că d. Rockfeller este fâră 
milă în afaceri? - 

— Este exact. ]şi urmează ideia sa, 
şi caută s'o realizeze prin toate mijloa- 
cele posibile. Dacă omul acesta a deve- 
nit aşa de bogat, este numa! mulţămită 
greşelilor altora. Numai! dânsul singur a 
ştiut să aibă încredere şi răbdare; şi 
astăzi este plătit de toate ostenelile.» 


A doua zi, m'am dus la Monte Cito. 
Pe drum, vizitiul mi-a povestit că Du- 
mineca trecută dusese la biserică pe d. 
lohn Rockefeller, şi -că nu primise ca 
bacşişi de cât minima sumă de un quar- 
ter (un franc, 25 bani). 


Monte Cito e un ţinut care într'o zi 
va deveni foarte frumos. Astăzi drumu- 
rile practicabile sunt rare şi vilele cons- 
truite în mijlocul valurilor de flori, nu 
pot fi admirate în voe de trecători. 

Un trancez care locueşte pe acolo, s'a 
îmbogățit, cumpărând şi vânzând tere- 
nuri. Mi-a arătat un mic muzeă, pe care 
Va construit în orele sale libere. 

Pe “plaja imensă, de o vegetaţie ex- 
traordivar de bogată, nişte mexicani dre- 
sează pentru tinerile fete americane nişte 
cal mică, iuți, cart par făcuţi pentru a 
galopa. Pe de-asupra ape! zboară cârduri 
de rațe sălbatice, carl se abat în grupe 
printre algele roze. Mi s'a spus că paragi- 
nele acelea sunt frecuentate de pelicani. 


x 
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De la Santa Barbara la Montercy — 
care este situat într'o vale caldă — coli- 
nele urmează una după alta; valurile se 
isbesc cu zgomot de stâncă şi mor. Pe 
platouri nişte vaci pasc în linişte. 

De-alungul liniei ferate nişte lucrători 
chinezi, îmbrăcați în haine europene, pur- 
tând pălăril de fetru, lucrează neobosiţi. 
Mergem mereit tot pe lângă țărmul Osea- 
nului Pacific. După aceea străbatem o 
mică Elveţie, cu munţii potoliţi, cu nişte 
văl verzi, în cari pasc sute de mistreți. 

Prin părţile acestea toată lumea merge 
“călare. Numa! pentru distanţe scurte te 
poţi aventura în nişte»trăsuri vşoare, cu 
roatele - solide, înguste, lunecând - uşor 
printre spini şi stufişuri. 


IV 
San Francisco 


lată-mă în fine ajuns şi în punctul ex- 
trem al călătoriei mele. 

De la New-York pină la Noul Or- 
leans am străbătut 6730 de kilometri cu 
drumul de fier, Acum va trebui să mă 
reintorc, 

Cine n'a fâcut vre-o dată călătorii ma! 
lungi, nică nu-şi poate închipui ce în- 
seamnă o călătorie de 6730 kilometri. 

Am ajuns în San-Francisco noaptea la 
orele două. Eram doritor să aflu maï re- 
pede care poate fi fizionomia unui oraş 
care nu datează de cât de-abia: ṣo de 
ani în mijlocul acelui Far-West roman- 
tic şi legendar. Intr'o singură zi i-am fá- 
cut înconjurol. 

Am văzut raza imensă a portului, în- 
conjurată de munţi, frumoasă ca un lac 
elveţian sai ca golfurile meridionale ale 
Europe!; am văzut Parcul Porţel de aur 
plin cu arbori de toate esenţele, având 
câmpii întinse pe cari pasc tauri sălba- 
tic; am văzut o grădină de copil în care 
se cunosc şi se învaţă toate jocurile po- 
sibile. 

Am străbătut aleele frumosului Pre- 
sidio, rezerva Statului, domeniii militar 
în care tunurile sunt ascunse printie ar- 
bory. Am străbătut străzi drepte ca ace- 
lea din oraşele de la Est şi străzi întor- 
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tochiate, cu numeroase suişuri şi povâr- 
nişuri, Casele mi s'ai părut destul de 
drăguţe ; vorbesc despre casele de locuit, 
căci clădirile oraşului comercial sunt toate 
nişte construcţii imense cu câte cinci- 
spre-zece şi două-zeci de etaje. 

În treacăt am zărit Primăria, care a 
costat două-zeci de milioane şi am fost 
condus la Clitf Housse pentru a vedea 
focele. La două sute de metri distanţă de 
țărm, câte-va sute de lei de mare stă- 
teaù întirş! Ja soare, scoțând răgete săl- 
batice. Păsări zboară în jurul lor, privin- 
du-ï de la distanţă. 

Lângă Cliff House un orb cântă Mar- 
seilleza ; m'am reîntors pentru af da câţi- 
va bani, 

După aceea am fost condus prin res- 
taurantele franceze; la Marchand mat în- 
tây, apol la Poodll-Dog. localuri în cari 
te-a crede în mijlocul Parisului. Cabi- 
netele particulare sunt foarte numeroase 
şi maï luxoase de cât în ori-care altă 
parte. 

In statele de la est, la New-York de 
exemplu, nu există cabinete particulare, 
pentru că legea nu le ingădue. Spaniolii 
şi francezi! aù reuşit să introducă pe aici 
moravuri may liberale, cu toată opoziţia 
pe care aù întâlnit-o, 

Amerivanii de la vest par a fi mal a- 
mabilă, maï- -veseii, mal sociabili maï 
vio! de cât cei de la est şi de la nord. 

Femeile de pe aici sunt bine desvol- 
tate; at tenul foarte frumos, coloarea ca- 
melilor - roze. Multe dintre ele sunt 
brune. 

Un fapt destul de original: în ţara 
aceasta a soarelui, nu vezi nici o um- 
brelă pe stradă, nici un evantalii la 
teatru. 

Bărbaţii şi femeile sunt în majoritate 
tipuri meridionale, 

San Francisco este singurul oraş ame- 
rican la naşterea căruia aŭ asistat şi 
francezi). 

Printre aceştia trebue citat în primul 
rind, prinţul Poniatowski, o figură des- 
tul de cunoscută Parizienilor. Omul idea- 
list de altă dată, a devenit astăzi om de 
afaceri. A construit un drum de fer im- 
portant, într'o poziţie strategică a Sierel- 
Nevada, drum care represintă astă-zi o 
valoare de mai multe milioane. 

S'a căsătorit cu 0 „lată. din familia 
Croker, ale căreia milioane de dolari 
nici nu se maï numără azi, Irăeşte li- 
niştit, inconjurat de o soţie drăgălaşă şi 
de nişte copil şi mal! drăgălaşt încă, în- 
trun castel de la Burlingame, în mijlo- 
cul unel naturi sâlbiiece şi productive. 

E un om de invidiat. Dinsol îmi spu- 
nea că în punctul în care se ridică astăzi 
«Crocker Builting—in plin centru al a- 
facerilor—pe la 1865 nu era de cât un 
munte de năsip, bătut de valurile mărel. 

Dinsul m'a prezentat la clubul «Paci- 
fic Union» cel ma! bogat din cetate, şi 
mi-a arătat câţi-va din vechii pionieri 
care Pai fondat. Printre el este şi d. 
Mill, un om de vre-o şeapte-zeci de ani, 
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şi unul dintre cel ma! bogaţi din Statele 
Unite. 

Dinsul a fondat la New-York celebrul 
azil de noapte «Mills Hotels», 

Elementul tînăr din San Francisco s'a 
refugiat la «Bohemian Club», Aici am 
fost condus de către d. Edgar Peixotto, 
un tinăr advocat. 

In 1848, San Francisco era o adună- 
tură de vre-o cinct-zeci şi şeapte de 
case, locuite de vre-o opt sute de oa- 
mení. Astăzi oraşul numără peste 400.000 
de locuitor. Un mormon numit Mars- 
hall a descoperit pentru întâia oară âu- 
rul, în albia unui rîu. Când s'a răspân- 
dit vestea aceasta, toată lumea şi-a lă- 
lat meseria pe care o avea pînă atunci, 
şi punând mâna pe tîrnăcoape, a pornit 
spre satul Colorna. Chiar soldaţii dezer- 
tori, marinari! care sosea în port, få- 
cură ca şi dinşit. 

De la 30 Noembrie 1849 pînă la 18 
Iunie 1850, tre-zeci şi cinci de vase 
franceze, aŭ debarcat 2100 de pasageri. 
Celelalte naţiuni nu sat lăsat mal 
pe jos. 

Unii dintre noil sosiți neavind bani 
pentru a se duce la mine, sad angaiat 
ca servitori la San-Francisco, cu câte 
şoo de lranci pe lună, sai pe la fer- 
mele vecine, cu câte 20 let pe zi. 

Nemai producându-se nimica, obiec- 
tele de prima necesitate ajunseră la nişte 
preţuri considerabile; chiar argintul de- 
veni rar, şi tu înlocuit cu praful de aur. 

O ceapă se vindea cu ş franci. Căru- 
taşi cerea roo de lef pentru o cursă de 
30 kilometri. O pălărie de fetru se vin- 
dea cu 70 dolari (350 franc)! O sti- 
clă goală costa 25 franci. Nu ma! avei 
în ce pune aurul, 

Asasinatele se repetai în toate zilele. 

Trupele trimise de guvernul federal 
pentru a restabili liniştea, dezertaseră 
pentru a se duce la mine. 

In 1848, California întreagă număra 
abia 13 mif de oameni. | 

La sfârşitul anului 1849. populaţia se 
ridică la oo de mit de suflete. Până să 
se clădească casele, lumea se mulțumia 
să bivoageze sub colibe. 

In 1852, Sa exportat aur în valoare 
de 230 milioane; la sfârşitul acestul an 
San-Francinsco număra 36 mil de locui- 
tori. În California întreagă, erati 204 mil 
de americani, 30 mif de germani, 28 de 
mil francezi, 20 mif de inspano-ameri- 
cani, 17 mil chinezi, 20 mi! indieni şi 
2 mil de negrit. Aproape o treime din 
aceşti oameni, lucraă în mine. 

In 1853, zidarii era plătiți cu câte 
şo şi 60 franci pe zi, ferarit cu 40 de 
francă, croitorii cu 25 franc. “=< 

Toată lumea mânca pe la restaurante, 
Un oii proaspăt costa $ franci, un sin- 
gur cartof 1 fr. 25. : 

Guzganil năvăliseră în oraş, şi nu se 
mal găsia nic! o pisică, 

Un negru avu ideia să se ducă ploă 
la Los Angeles pentru a aduce nişte pi- 
sick, reîntorcându-se, le vindu cu câte 


2222 


şoo de tranci bucata. Avu nenorocul 
însă să piardă toți banii la joc. 

Căci,Ftrebue s'o spunem, San-Fran- 
cisco era bântuit de patima jocului. 

Jucătorii aruncati aurul pe masă, şi 
perdeaii adese-or! într'o singură oră, tot 
ce câştigaseră într'o lună întreagă de 
muncă. 

Femeile stătea în jurul meselor, a- 
runcând priviri scânteetoare spre cel ce 
câştigat. Tocmal cum se petrece şi prin 
unele localuri. europene. 

Multe -averi aŭ o origină de necrezut, 

Un advocat sosit acolo în 1849, fără 

nici un ban, avu ideia ingenioasă de a 
aduna rufele murdare pe care lumea 
le arunca în stradă după ce le purtase o 
singură dată, de vreme ce spălatul costa 
foarte scump. Spălătoresele cereaii zece 
lej pentru o singură cămaşe. Advocatul 
despre care vorbim, snălă cămăşile. și le 
vîndu din not. In modul acesta, câștigă 
foarte repede câte-va mif de dolari, cu 
care cumpără terenuri. Apo! se apucă .de 
speculat, şi în scurtă vreme deveni foarte 
bogat. 
„Un alt advocat francez, fu luat îndată 
ce debarcase pentru a face serviciul de 
bucătărie ; i se oferi 9o de franci pe zi. 
Bine înţeles că omul a primit. 

Tipografil erat plătiţi cu 17 franci, ṣo 
bani pe oră; toţi cel cari nu stiai de 
c2 să se apuce, se făceail tipografi. 

l Un francez a câştigat roo de mil de 
eï, cumpărând sticle goale şi vînzându-le 
apot prin. mine. 

Un notar care a plecat din Franţa 
pentru nişte motive cunoscute numay 
de dânsul singur, s'a făcut văcsnitor de 
ghete. S'a instalat în colțul unei străzi , 
primul om care s'a prezentat, a fost un 
miner. După ce "I-a văcsuit ghetele. mi- 
netul l’a întrebat: «Cât îțt datorez ? Cât 
veï crede», răspunse văcsuitorul. Mine- 
rul îi dete 2 franci, ṣo bani. De atunci; 
acesta a fost preţul stabilit pentru văcsuit. 
afacerile aŭ mers bine multă vreme. 
Dar de la un timp, aii început a se ivi 
concurenţi. Fostul notar a avut ideia de 
a'şi fabrica un cuţit de aur, cu care ră- 
dea noroiul de pe ghete. In modul acesta 
a putut menținea preţul urcat; ba chiar 
clientela i s'a ma! mărit. Astăzi este po- 
sesorul unei averi frumoase. 

O fată tânără, care venea din Franţa, 
avea in  geamantanul săti o păpuşe, pe 
care voia s'o facă cadoi fetiţei unui cu- 


noscut. 
(Va urma) 


PLATĂ PENTRU BĂTAE 


La Fez, în timpul iarmaroacelor, dom- 
nesc nişte obiceiuri foarte curioase. Sol- 
daţi! şi poliţiştii mişună în toate părţile, 
şi cele mal mici delicte sunt pedepsite 
cu cea mal mare severitate. 

Aşa, de exemplu, un negustor care a 
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fost prins cântărind fals, este imediat 
condus în fața unu! judecător. 

Acesta examinează cazul şi pronunţă 
sentinţa, care este imediat executată. 

Vinovatul este condus în piaţa publică, 
desbrăcat şi întins cu faţa în sus. Calâil 
daŭ loviturile la cari a fost condamnat 
şi judecătorrl numără cu atenție, 


Ceia ce este. maï frumos în toată a- 
ceastă afacere, e faptul că vinovatul tre- 
bue să 'şi plătească călâil pentru oste- 
neala lor ! Şi vai de el dacă se întâmplă | 
să n'aibă bani. | 

Loviturile sunt date atunci cu o ciudă : 
foarte mare; pedeapsa devine îndoită. 

E nevoe să mal spunem oare că enimi“ | 
părători! iarmaroacelor din Fez nu sunt 


înşelați la cântar? 
Zet. 


SCHITUL ȚIBUCANI 


JUDEȚUL NEAMȚU) 

Spre apa Moldovei, către stârşitul pă- 
dure Poarta Poenilor care este o pre- 
lungire a fiorosului codru «Grumăzeşti» 
unde S'aii adăpostit pe vremuri legendari] 
haiduci, iar mat încoace a fost teatrul 
atâtor şi atâtor crime, neuitate nici azi 
de locuitorii din acele părți, se află aşe- 
zát într'o frumoasă poiană «Schitul Ţi- 
bucani», înconjurat de pădure. Drume- 
ţul ce va poposi sati vizita acest schit, 
va intra în el pe sub turnul clopotniţei 
lângă care va afla lipite în dreapta şi în 
stânga câte-va chilii toate de zid. Pe 
| partea turnului despre biserică se văd şi 
azi urmele lăsate de nenumărate gloanţe 
trase, fără a se putea şti timpul, când 
şi pentru ce aŭ fost trase. In interior în 
mijlocul une! mari curţi se află frumoasa 
biserică reclădită de Aga şi cavaler Io- 
niţă Botez. Biserica este de zid frumos 
vărnită pe dinăuntru şi pe din afară, 
ţinută în cea mal mare curăţenie. In 
faţa bisericel se află cimitirul acoperit 


tot cu fânețe prin care sclipesc la 
soare diferite culori de la mit de flori 
ce acoperă cu roua lor aceste tăcute 
morminte, din care răsare câte o cruce 
de piatră și altele de lemn plecate de 
vremuri şi gata să cadă pentru a nu se 
mal şti daca acolo maf odihnesc bieţii 
călărori trecuţi prin această viaţă. 
Vizitând acest loc acum un an, am 
rămas uimit de atâta frumuseţe și de 
atâta credință ce aveai străbunii noştri! 
în religie, clădind şi îngrijind de aceste 
monumente numai şi numa! ca să ne 
păstreze limba şi religia. Cercetând prin 
această biserică am văzut o frumoasă 
evanghelie lucrată toată în argint şi cu 
puţin aur. N'am putut să văd alte lu- 
crurt despre care-mi vorbea un bătrân 
călugăr de acolo, căct numat unul sin- 
gur era, iar al doilea care a fost a fugit 
luând cu el şi cheia de la veşmântăria 
ce se afla ascunsă în zid şi unde se 
spune că sunt multe odoare. Cu toate 
acestea am observat în sf. altar un po- 
melnic de lemn cu două uşi ce se în- 
chid; pe uşa din stânga se află scris cu 
litere vechi: «Pomelnicul Boeruluf Can- 
tacuzino Paşcanu şi fiif lor», ma! jos n'am 
putut să citesc de oare-ce scrisoarea este . 
astupată cu hârtie lipită; de sigur că aci : 
trebue să fle data anului şi alte indicaţii. 
Pe fundul acestuf pomelnic se află fru- 
mos zugrăvită © stemă, (de sigur stema 
familie! Cantacuzino Paşcanu), tormate 
din un vultur cu două capete pe cara 
se razimă o coroană; în ghiara din stângă 
ţine o floare, în cea din dreapta globul 
pământesc cu cruce, apo! în partea stângă 
a stemei sus se află litera I, la mijloc 
K şi jos Ke iar în partea dreaptă sus D, 
la mijloc T; şi jos Zi. Pe uşa din dreapta 
se află scris «Pomeneşte Doamne pe toti 
Domni! Moldove! şi sufletul lor», restul 
este iarăşi acoperit cu hârtie. Bine ar fi 
să se cerceteze aceste odoare cu multă 
îngrijire şi poate se vor descoperi lucruri 
tăinuite de trecut pentru istoria noastră. 
In privdorul acestei biserici am găsit o 
tablă asvârlită pe care am citit: «Din 
actul găsit la acest schit de sihăstrie din 
anul de la tacerea lumet 7282, iar de 
la anul mântuirei 1774 Genarie 25 m'am 
încredinţat că acest sfânt lăcaș este În- 
fiinţat de fericitul întru pomenire boerul 
Spătaru Iordache Cantacuzino Deleanu, 
prin care act îndatoreşte pe urmași! săk 
a da cele trebuincioase pentru slujbele 
sfintei leturghii, asemenea şi pentru traiul 
ieromonachilor şi monachilor, ce vor fi 
slujitorii stântului Altar. Şi fiind-că din 
vreme în vreme aù contenit dea se maf 
da de către ace! îndatoriți cele hotărâte 
de fondatori şi fiindcă sfânta biserică este 
făcută de lemn de, stejar, s'a prefăcut 
fundamentul în putrega!, asemenea şi 
altele pe dinăuntru şi pe dinatară; m'am 
hotărât ca să fac îmbunătățirile trebuin- . 
cioase spre a o aduce în cea maï bună 
şi plăcută stare. Am făcut temelie de 
jur împrejur de piatră, cu «kimiteron» 
(cavoii) de desubt, am tencuit pe dinăun- 


tru şi pe dinafară, am acoperit cu tablă 
de tinichea, am prefâcut crucile şi le-am 
poleit, am fâcut «sfântul Pristol» de pia- 
tră, fiind acel vechi din lemn, am pus 
duşumele pe jos, am făcut o veşmântă- 
rie în al treilea turn sub încuetoare, am 
mărit ferestrile, le-am pus grati! de fier, 
cercevele şi sticle, am meterisit catape- 
teasma poleind'o cu aur şi cu argint din 
noi, şi după toate pregătirile sai şi 
sfinţitde a doua oară, făcându-se şi alte 
trebuincioase lucruri, argintării, veşminte, 
cărți, precum sunt prevăzute în condica 
înființată, şnuruită şi iscălită de mine, 
toate acestea sunt făcute cu a mea chel- 
tuiulă, am lăsat aşezământ înscris, a se 
da de proprietarii moşici Țibucani cele 
trebvincioase pentru săvîrşirea sfintei 
slujbe a altarului şi pentru traiul vie- 
ţuirei ieremonachilor şi monachilor slu- 
jitori la acest sfânt locaş spre a ne rà- 
mâne cea desăvârşită şi veşnică pome- 
nire, a mea, a fostei mele soţii Ana și 
a toată familia, orl-cine ar opri cele o- 
rânduite de mine a nu se da dupe aşe- 
zământ sati sar lenevi de a nu face po- 
menirile obişnuite, păcat va dobândi. 


«In anul 1859 Iulie 22 de Aga şi Ca- 
` valėr Ioniţă Botez». 

La eşirea din poiana acestei monastir 
şi cum vom intra în pădure către satul 
Țibucani privirea numa! de cât ne va 
fi atrasă de câte-va şanţuri ce ati servit 
ca întărituri în partea stângă, iar ma! la 
vale vom vedea grupe de câte ș movile 
care şi azi aŭ înălţime de 2 metri şi o 
lăţime de 1 şi jum. m. Aceste movile 
aŭ servit iarăşi de întărituri, fiind aşe- 
zate de o parte şi de alta a drumuluice 
străbate un mic defileii către poiana schi- 
tului. Un număr mal mare de a:este 
movile formând grupe foarte curioase 
din punctul de vedere strategic şi la fel 
cu aceste de la schitul Țibucant, am vă- 
zut în poiana Domesnicu între mănăs- 
tirea Neamţului şi mănăstirea Secu; aşa 
dar fiind, nu ne putem îndoi că ele îşi 
aù existență din timpul lut Ştefan cel 
Mare, maï cu seamă că la o depărtare 
de un ceas de călătorie vom da peste Răz- 
boieni sai Valea Albă. In consecinţă dar 
acest schit trebue să abă origină ma! 
veche de 1774 după cum arată in- 
scripția şi se poate întâmpla să se gă- 
sească şi alte acte căutându-se cu zten- 
țiune. De aici mergând către satul Ţi- 
bucani am vizitat biserica care este fá- 
cută la 1807, după o notiţă găsită pe o 
carte. În perete am găsit un pomelnic 
făcută de «Elena Doamna Sturza la 1867, 
pe care scrie «Fiind Domn al Moldovei 
` Ioan Sandu Sturza Voevod la 1822, po- 
menindu-se morții Sandu Voevod, Eca- 
terina Doamna, Catargi Logolăt, Grigore 
Ghica Voevod, Ana Doamna, Bezadea 
Iorgu, Bezadea Niculachi, Bezadea Alecu, 
Domnița Elencu, Bezadea Kostachi», şi 
„aşa multe din aceşte inscripţi! şi pomel- 
„nice trebue să zacă ascunse prin schitu- 
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ile şi bisericile atât de numeroase şi 
dosite în frumoasele poznr ale judeţului 
Neamţu de prin păduri şi munţi. 


Gh. P. Grinţescu, 


0 nouă specie de automobile 


Automobilele, ultimul cuvânt al loco- 
moţiei europene, sunt încă destul de rare 
în Alaska, cu toate acestea sunt foarte 
mult apreciate, maè cu seamă de tineret. 

O echipă de şcolari, pentru a celebra 
o victorie de «Base-ball», a voit să se 
fotografieze în automobil, 


A imi ANAE 
LAEN E 


Intrun sfert de oră, învinoătoril im- 
provizară maşina dorită, Un camion 
vechii fu adaptat pe patru roate, imitând 
forma unul automobil de veche modă. 
Motorul şi frâna tură repede găsite. A- 
paratul aducea oare-cum cu un auto- 
mobil. 

Este adevărat că trăsura aceasta, de o 
nouă specie, nu făcea 6o kilometri pe 
oră; dar tot ce le trebuia învingătorilor 
noştri pentru fotografiare era nemişca- 
rea ; şi pe aceasta O aveai. 

In partea dinainte aŭ pus o placardă 
care trebuia să arate lumei întregi cali- 
tatea lor de campioni învingători, şi, 
plic! fotografia era gata: deveniseră ce- 
elbri. 

S. 


OMUL ŞI NATURA 


Mâncătorii de albine. — Arabit mă- 
nâncă lăcuste,” chineţii se desfătează cu 
cuiburile de rândunele. In Ceilan, indi- 
genii nu se mulțămesc numai cu mierea 
albinelor, ei mănâncă chiar însăşi albi- 


nele. 
* 
* + 


Un tribunal de noapte. — Acum de 
curând sa înființat în New-York un 
tribunal de noapte, E o inovaţie pe care 
americanii aŭ făcut-o numa! conduşi de 
gândul că nu trebue să mai lase pentru 
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a doua zi micile delicte săvârşite în tim- 
pul nopţei. 

În modul acesta ai fost desfiinţate şi 
eliberările pe cauţiune, care ajunseseră în 
ultimul timp să conrupă poliţia şi chiar 
magistratura diferitelor oraşe americane. 


+ 
* + 


Datoriile în Siam. — In Siam, când 
datornicii ati lăsat să treacă şease luni 
fâră a'şi plăti datoriile, creditorii aù drep- 
tul să-l aresteze şi să-l pue la muncă 
până se achită. Dacă vre-unul dintre da- 
tornici fuge, soţia, părinţii sai copiil săl, 
rămân răspunzători, şi la rândul lor, pot 
fi arestaţi şi puşi la muncă până la com- 
plecta acoperire a datoriei, 

* 
* * 

Napoleon în Japonia. — Japonezii aŭ 
un adevărat cult pentru gloriosul împă- 
rat francez, Kapaleaiă. Și cultul acesta 
este atât de mare, în cât mulţi comer- 
cianţi japoneză maŭ stat nick un moment 
la indoială şi aŭ tăcut mif de leghe pen- 
tru a căuta prin prăvăliile anticarilor pa- 
rizieni, diferite statuete şi gravuri, re- 
prezentând pe Napoleon, saŭ diferite e- 
venimente din viaţa sa civilă ori mili- 
tară. 

Prima figură pe care o întâlneşte ci- 
ne-va intrând în palatul Mikadului, este 
celebrul bust al lut Bonaparte, de Hu- 
don; a doua figură este aceea a primu- 
luy consul Bonaparte, de Casanova. 

* 
* * 

Pericolul negru. — Un sociolog ger- 
man, d. Burghard, pretinde că America 
nu trebue să peardă din vedere pericolul 
galben, dar în acelaş timp trebue să se 
îngrijească serios de pericolul negru. 

După spusa sociologului, pericolul a- 
cesta se manifestă prin enorma dezvol- 
tare care a luat o în timpul din urmă 
rasa neagră în Statele-Unite. 

In 1750, numărul negrilor din toată 
America de Nord nu trecea peste donă 
sute de mil. Astă-zi sunt aproape nouă 
milioane. Pericolul cel mare nu stă atât 
în numărul lor, cât în faptul că astă-zi 
aproape ṣo din roo ştii să citească şi 
să scrie. 

Și dacă numa! în două generaţii s'a 
putut ajunge la asemenea rezultate, ce 
va fi peste un secol? se întreabă cu 
drept cuvânt d. Burghard. Şi în adevăr, 
astă-zi aproape şoo de mil de proprie- 
tăți din Statele-Unite sunt exploatate _ 
de negri. Vre-o trei mil de negri aŭ 
făcut studii înalte şi aŭ reuşit să ocupe 
funcţii superioare.  Negrii din Statele- 
Unite posedă tre! bânci, ma! multe so- 
cietăţi şi numeroase cooperative de aju- 
tor mutual. Industria şi comerţul mic 
aŭ ajuns în multe părți pe mâna lor. 

Aşa dar, în Statele Unite există în a- 
devăr pericolul negru ! 


v 
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Ultima expediție a unul aventurier 


— Urmare — 


Apoy, înălțând din umeri, adăugă: 

— Dovă animale aici, două sus, peste 
tot fac patru. 

Gerald se repezi spre etajul' de sus. 

— Unchiule ! Colonele !.. coborâţi-vă 
repede !. Lexicanit sosesc. 

Soldaţii, după ce adunaseră toate bu- 
căţile de argint cari erai căzute în calea 
lor, îşi continuară drumul. 

Gloanţele începuseră să şuere prin 
curte şi ajungeaii chiar pînă pe terasă. 

Era o minune că cei dout savanţi nu 
fuseseră încă atinşi. 

— Statuetele noastre ! exclamară dinşi! 
dezolaţi. 

— Destul cu atâtea copilări! |. tună 
Trompet, şi apucându-şi stăpânul, îl a- 
runcă pe umăr şi plecă în fugă cu dîn- 
sul, după ce avusese grije mal întâi să 
ascundă prin buzunare câte-va din pre- 
țioasele statuete. 

Gerald făcu la fel cu fostul colonel 
mexican. 

După câte-va minute poarta era luată 
cu asalt de soldații mexicani; era clipa 
când Gerald, care ţinuse să rămâe cel de 
pe urmă, dispărea în subterană. 

După o oră întreagă de drum prin 
nişte galerit sucite, gardianul îl opri la 
intrarea unei săli vaste şi "şi aprinse lan- 
terna. 

Eraŭ îngrămădite acolo vinuri şi con- 
serve. 

— Caballeros, alegeți ce vă place. 

Soldaţii se mulţumiră numa! cu pes- 
meţi și cu vin. 

La drum, amigos. 

Mica trupă îşi continuă calea şi după 
o jumătate de oră zăriră lumina zile! la 
capătul une! galerii. 

Gardianul le arătă cu un gest larg o 
cale care se întindea cât putea! cuprinde 
cu vederea între douf munţi înalţi. 

— Caballeros, sunteţi salvaţi. 

— Mulţumesc, murmură Gerald, mul- 
țumesc, R . 

«Te rog să mă erţi că nu te pot räs- 
plăti după voia inimeï mele, n'avem ni- 
mica cu vol. 

Gardianul il opri cu un gest. 

— Senor căpitane, zise dânsul, nic! o- 
dată n'am crezut că francezil pot fi nişte 
oameni aşa de cinştiți. Fi credeam ză 
cine spune francez, trebue să spue şi 
bandit. 

«Daţi-mi voe să vă strâng mâinele, 
tuturora. 

După o clipă, pornea cu toţii în ga- 
lop, de-a lungul văcľ. 


A DOUA 
CAP: 


Incendiarea uneia dintre cele mat fru- 
moase uzine din Mexic, şi omorirea a 
sute de oameni, constituia pentru Ge- 
rald şi tovarăşi! să! motive suficiente de 
Sspânzurătoare, cu toate că fuseseră în 
stare de legitimă apărare. 

De aceia, câtă vreme cail le maf eraii 
încă odihniţi, pineaŭ să pue între dânşit 
şi soldaţii mexicani o distanță cât ma! 
mare posibilă; timp de două ore neîn- 
trerupt, galopară cu frenezie. / 

Când fură siguri că nu mal eraă ur- 
măriţi "şi încetiniră cursa. 

— Ut! ştii că a fost frumos, căpi- 
tane 1... exclamă Trompet. 

— Da, d-le locotenent, şi succesul zi- 
lef de azi îţi revine d-tale. 

«Fără ideia ta luminoasă cu tunurile, 
astă-zi am fi cu toţi! masacrați. 

— Nu trebue să mai vorbim despre 
aşa ceva, căpitane; întâmplarea a făcut 
totul. 

«Mal credeam ei, când mă aflam în 
subterană, că vă vo! ma! revedea vre-o 
dată ? 

— E drept. Dar, povestiţi-ne şi nouă 
cum aţi eşit din mormântul acela, în 
care vă credeam înmormântați pentru 
tot- W'a-una. 

— Bucuros; dar pentru asta, ar tre- 


PARTI 


bui să luăm loc pe iarbă, m'ași simţi! 


mult ma! bine acolo de cât pe cal. Eù 
nici odată nu m'am putut deprinde să 
călăresc un timp ma! îndelungat, 

— Het ! nepoate, se auzi o voce din 
urmă, al uitat că eù nu mal sunt tå- 
năr ca d-ta? 

— Halt! comandă Gerald. 

Şi cât aï clipi din ochi, își întoarse 
calul, și fu lângă unchiul săù. Ajunse 
tocmai în momentul când acesta se pre- 
gătea să cadă de pe cal, 

„— Unchiule, de astă-dată, vom avea 
răgaz să ne îmbrăţişem în linişte, 

— Ah! scumpul mei nepot, ce a- 
ventură ! Sărmanele noastre statuete! 

Probele convingătoare ale descoverirel 
Mexicului de către japonezi !.. Le-am 
perdut! f 

— Ne vom reîntoarce ' din not în 
munte, zise fostul colonel; vom... 

— Her! Nu mal este nevoe să plân- 
geți atâta ! Iată şi statuetele d-voastre ! 

Trompet îşi goli buzunarele, aruncând 
pe iarbă toate statuetele. pe care le luase 
înainte de a părăsi casa luf dou Ig- 
natio. - 

— Şi când mă gândesc, adăuoă dàn- 
sul, că dacă n'aş fi avut prevederea să 


iad cu mine aceste fleacuri, aceşti douï 


bătrâni nebuni s'ar fi reîntors din noù ! 

Cu mâna arătă masivul Sierra-Madre, 
ale căruia piscuri se înălţat la o dis- 
tanță de ṣo de kilometri. 

— Şi cu toate acestea, mi se 
i-at fi urmat şi tu? 

— T-aşi fi urmat, pentru că aşa mi-am 
luat angajamentul faţă de şeful mei! 

Cei douf savanţi, văzându-şi statue- 
tele, uitară de ork-ce altă preocupare, şi 
se repeziră cu lăcomie să le strângă. 
Noroc că iarba fusese moale, căci alt- 
minteri, Trompet, cu bruscheţa sa, le-ar 
fi spart pe toate. 

De odată, se auziră două exclamaţii 
dezolate : 

— Lipseşte Budhă cu tre! capete! 

Şi o durere vie li se zugrăvi pe fi- 
gură. - 

— Mal am şi eù câte-va statuete, în- 
trerupse Gerald. 

Maï respectuos de cât tovarăşul săi, 
tânărul căpitan scoase din buzunar sta- 
tuetele pe care le luase din casa luf don 
Ignatio, şi le puse încetişor la pământ, 

Acuma se auzi o dublă exclamare de 
bucurie : 

— Budha cu treY capete ! 

Şi întrun avânt de recunoştinţă, Hila- 
rius îşi îmbrăţişă din noù nepotul. 

Acuma, savanții fură lăsaţi să se o- 
cupe în linişte derelicvele lor, iar Trom- 
pet începu să-şi povestească aventura. 


pare că 


—- Ajunsesem aproape de fundul pu- 
tulu, când, de odată, aud un zgomot 
mare de-asupra capului mei. Am ridi- 
cat privirea în sus, dar n'am mal văzut 
NIMIC. 

«La început am crezut că era la mij- 
loc vre-un şiretlic d'al amicului nostru 
Valturul- Negru, 

«Dar indianul care era cu nof aprinse 
un fel de torţă şi atunci "mi-am putut - 
da seama de ceea ce se întâmplase. 

«În jurul nostru erati o mulţime de 
morminte, 

— Fraţii mel albi să privească, zise 
indianul. 

Atunci cet-Valţi dou! începură să urle 
şi să danseze par'că şi-ar fi pierdut min- 
tile. Vă puteţi închipui şi d-voastră că 
atitudinea aceasta nu era de loc potrivită 
în faţa unor morminte. 

«D. doctor şi tovarăşul săii începură 
să adune statuetele pe car! le-aţi văzut, 
punându-le în nişte sac). 

«In timpul. acesta eŭ cugetam : «adu- 
nași vol, adunaţi, dar nu veţi ajunge de- 
parte cu ele», i ; 

«Când a văzut sacil plini, stăpânul mei 
s'a întors spre indian şi i-a spus să strige 
sus, pentru ca să fim urcați la suprafaţă. 
Uitase că erati 'nmormântaţi de vif. 

«Şi credeţi oare că s'a emoţionat când 
i-am amintit de lucrul acesta ? 

«Aşi! A întrebat pur şi simplu pe 
unde trebuia să ne continuăm drumul. 
«Eu i-am strigat în gura mare că sun- 
tem înmormântați de vil, dar indianul 
wa întrerupt. 


— Fratele mei să privească; nu este 
de loc apă în subterană. 

— Nu mi-e sete, i-am răspuns ei ne- 
căjit; ce-are aface apa aici? 

„— Cu toate acestea apa curge pe aici, 
a continuat dinsul. Prin urmare apa şi-a 
găsit un loc de scurgere; să facem şi nol 
ca dinsa. 

— Dar de mâncat ce să mâncăm? în- 
trebaii ei. Mi e foame. 

Indianul îmi arătă nişte bucăţi de pă- 
mânt galben. 

— Acesta este pământ şi mie mi-e 
foame. 

— Indianul apucă una din acele turte 
de pământ galben şi muşcând dintr insa 
îmi zise: ' 

— Fratele met alb să tacă întocmai 
ca mine şi to:mea îi va fi potolită. 

«Am plecat înainte şi timp de cinci 
zile am trăit cu turtele acestea de pă- 
mânt galben. 

Pînă să ajungem în galeriile mexica- 
nului, am crezut de câte-va orl că ne 
sosise ultimul moment. Drumul era foarte 
grei. 

«Ah, dar ce naiba este asta ?.. Mi-e o 
sete nebună !.. Mai bine să bem ceva!.. 

— Şi mie de asemenea mi-e sete l.. 

— Şi mie!. 

Bâură cu toţi! din sticlele de spirtoase 
pe cari le aveau de la gardianul lui don 
gnatio. 

— Şi după aceea, continuă Trompet, 
şi după aceea... Ah! iar îm! arde gâtul... 
Par'că aşi fi băut otravă... Mă duc să 
beaii puţină apă... 

Nu maï putea să vorbească; întinse 
mâna spre un mic lac din dreapta. 


Tovarăşii să, ca şi dînsul, abia ma! 
puteai respira; îşi simţeai cu toţii plă- 
mânil apăsaţi. 

Voiră să se scoale, să alerge spre lac, 
dar abia dacă maï putură face câţi-va 
paşi şi căzură din noù pe iarbă. 

Privirea le era rătăcită, pupilele dila- 
tate; nu mai puteai nici cugeta; căzură 
ca trăzniţi. 

Nenorociţi! se opriseră tocmal în si- 
nistra vale «el val de pouzona», în care 
aerul este otrăvit de numeroase izvoare 
de acid carbonic. Ş 

Gerald ma! ridică capul o singură dată, 
întrun gest despărat, dar recăzu lângă 
tovarăşii săl, 

Un moment urmă o tăcere de moarte. 
Dar în curind se auzi zgomotul unul 
galop infernal şi o grupă de cavaleri a- 
pāru la capătul câmpiei. 

Peste două minute cavalerii erat la o 
distanţă de o sută de metri, amenințând 
să treacă peste corpurile nenorociţilor. 

— «Alto»! strigă cel care mergea în 
fruntea lor; ridicaţi-l repede pe toți. 

Cât al clipi din och! nenorociţii fură 
ridicaţi, aruncaţi pe cal şi duşi la o dis- 
tanță destul de mare, într'un masiv stân- 
cos. 

Un rlă era pe aproape; aduseră apă 
în grabă şi stropiră feţele ceiora cart pă- 
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real a fi morţi. Operația aceasta fu re- 


petată de maï multe orf. 
Gerald cel d'intâii deschise ochit. 


— Trăeşte!.. trăeşte! exclamă şeful 


cavalerilor. 
Trăeşte ! 


Şi deşcleştându'i buzele, îi turnă în 


gură câte-va picături de apă. 


Acelaş lucru îl făcură şi cu cei-lalţi. 
Trompet începu şi dânsul să se miște. 
De alt tel, dânsul fa cel d'intâiii care se 


deşteptă complect. 


Dintu'o săritură fa în picioare, strigând 


cât îl ţinea gura : 
— La arme! 


Gerald încercă să se ridice; dar mâna 
sa, care căuta carabina, întâlni o altă 


mână. 


— Mexicanul! murmură dânsul, re- 


cunoscând pe don Ignaţio. 


— Şi prietenul d-tră; am sosit la timp 
pentru a vă scăpa de o moaite sigură. 
— Gardianul comorii ! tună Trompet. 
banditule ! al voit să 


Ah! 


sceleratuie ! 
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ne otrăveşti? Imi veï plăti scump farsa 
aceasta ! ; 

— Trompet! Trompet ! se auzi o voce 
la spate. 

— Domnule Hilarius ? 

— Amicul mei, unde sunt statuetele 
noastre? Nu le mal găsesc. 

— Ah iarăşi blestematele acelea de 
statuete? Nu e de ajuns că din pricina 
lor am îndurat atâtea necazuri? Tot nu 
Waţi sătarat? 

Şi cu toate acestea, Trompet se duse 
să caute statuetele. 

— Nu te duce într'acolo, îi strigă sal- 
vatorul său. - 

Şi cu mâna îl arătă un nor albicios 
care plutea d'asupra pământului. 

«Acolo e moartea! 

— Asta-]! răspunse Trompet, înăl- 
ţând din umeri; af încercat să ne otră- 
veşti, şi acum umbli să ne încânţi cu 
migdale amari ! 

(Va urma) 


Un picior în spate 


UN PICIOR IN SPATE 


E un boù din Singapur, care a venit 
în lume cu-un picior complect atârnat 
de spate. Această particularitate extra 
ordinară nu la împiedecat să crească şi 
să se dezvolte în linişte, ca orl-care 
dintre semenii. săl. 

Şi boul acesta este fericit, Pentru că 
dânsul nu maï are a se teme că într'o 
zi, ma! curând sati ma! târziă, va fi în- 
junghiat, pentru ca să servească carnea 
sa, la fabricarea unor delicioase rost- 


beefuri, El va trăi în linişte, gustând 
toată dulceaţa vieţel şi va muri când îl 
va veni timpul. 

În schimb însă, va trebui să se pre- 
umble prin iarmaroace şi să sufere pri- 
virile atâtor sute şi sute de curioşi. Dar 
la urma urme], ce-l poate păsa lui de 
privirile oamenilor? Principalul este ca 
stăpânul săi să poată câştiga destul bani 
pentru ca să-I poată da o hrană bună. 
ŞI atât, 


Drac 
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DIN VIATA BANDITILOR 


— Urmare — 


— Pentru că, domnule căpitan, toate 
biletele acelea erat perimate şi nu nai 
valorează astă-zi de cât cel mult vte-o 
cinc soli. 

— Banditule ! Mizerabile ! îi strigă Ro- 
cabol, ridicând mâna pentru a-l lovi. 

«Ce-ar spune lumea când ar auzi că 
Rocabol este comandaritul unor oameni 
cari ar stârni tila și risul celor de pe 
urmå pungaşi de buzunare ? Caseta noa- 
strå a ajuns să fie deşartă şi veţi muri 
cu toții de foaine pe dtomuri! Mi-e 
ruşine să-mi mal perd vremea cu vol! 
Nu sunteţi buni de nimica! 

— Oh! căpitane ! Șetule! murmurară 
două-zeci de voci dezolate. 

Atunci, o voce se ridică puternică, a- 
coperind murmurul general al bandi- 
ților. 

— Soldaţii! nu pot merge de cât a- 
colo unde î! conduce căpitanul lor ! 

Se făcu o tăcere de moarte. Fraza a- 
ceasta avusese efectul une! sentinţe. 

Rocabol se îngălbeni. Cu toate acestea, 
foarte liniştit, întrebă : 

Cine a vorbit? 
Fa. 

Captal făcu un pas înainte şi se opri 
în faţa lut Rocabol. 

Mâna acestuia dezmierda mânerele re- 
volverelor ; dar fu mat puternic de cât 
mânia sa şi retişi să se stăpânească. 

— Ah! tu eşti! Ti-a venit poftă să 
perorezi ? 

Dar te rog să nu fif prea lung. Vot 
avea răbdare cinci momente înainte de 
a-ţi zbura creeril. 

Captal făcu un pas îndărăt. Dar a- 
proape îndată îi fu ruşine de această 
mişcare şi răspunse: 


— 


— Ameninţătile sunt frumoase, dar 
nu valorează mare lucru !... Voit spune 
ce am de spus şi nimeni nu va putea 
să mă împiedice. 

— Hei! Captal | bagă de seamă! ex- 
Clamară câți-va dintre bandiți. 

— Am spus că-l voii lăsa să vor- 
bească, zise Rocabol; voesce să mă as- 
cultaţi. 

— EI bine! strigă Captal cu voce 
tare, pentru a maï prinde curaj,—ei pre- 
tind că oamenit lui Rocabol nu fac ni- 
mic, pentru că șeful lor nu le då nimica 
de fâcut. Dacă e vorba numai de mici 
furturi, de pangăşii de rând, atunci la 
ce bun să mat fim organizaţi în bandă? 
Fie-care poate lucra pe propria sa so- 
coteală. 

Se opri pentru a respira. Rocabol nu 
spunea nimica. Puțin cam mirat de a- 
ceastă tăcere, Captal continuă : 

— Un şef, un căpitan, are datoria să 
prepare afaceri mar! l... Dânsul trebue să 
caute şi să găsească !.. AY spus că sun- 


mr e a e a e m m m e 


tem leneşt; dar not nu putem lucra din 
propria noastră iniţiativă. | 

«Vă întreb pe toți: oare n'avem no! 
bună-voinţă ? Oare ne-am dat vre-o dată 
îndărăt, or cât de grea şi de primej- 
dioasă ar fi fost interpiinderea care nise 
cerea ?... N'am mers noi în tot-d'a-una 
la asalt cu voe bună, cu iniina des- 
chisă ?... 

«Dar astă-zi şeful nostru "şt petrece 
timpul lucrând pentru alţil!.,. Și se 
mal miră , încă că suntem cu pungile 
deşerte ? Eu unul sunt sătal !... Când 
Pam ales pe Rocabol de şef, am făcut-o 
pentru că ne fâgăduia marea cu sarea, 
pentru că ştia să ne înşire fraze fru- 
moase ! Şi dacă camarazii mel sunt nişte 
oameni de inimă, vor trimete la preum- 
blare un şef care nu mai ştie de cât să 
viteze şi să urle! Asta am avut-o de 
spus, şi asta am spus-o! Intâmplese 
ori-ce s'o întâmpla! 

— Mâna ta! zise cu simplicitate Ro- 
cabol, făcând un pas spre cel care vor- 
bise; 

Mirat, Captal întinse mâna, tără să'şi 
dea bine seamă de ceea-ce făcea. Colosul 
avea o mână enormă, cu nişte muşchi 
care ar fi înspăimântat un om malslab. 
Mâna lui Rocabol era slabă, mică, deli- 
cată. Şi mâna luf Rocabol se închise. 


De odată, coloarea feţei lui Captal se 
schimbă şi corpul lui se trase îndărăt. 
Ar fi voit să'şi scape mâna din cleştele 
de ter în care fusese cuprinsă. 

Rocabol ridea, un ris răntăcios şi crud ; 
ochii săi artincati scântet. 

Cu mâna care-l mal rămăsese liberă, 
Captal caută să apuce cuțitul pe care-l 
avea la cingătoare. Dar Rocabol strânse 
mal cu putere şi adversarul săii începu 
să strige. 

Colosul îngenunchie şi se rostogoli la 
pământ, 

Rocabol îi dădu drumul şi-l aruncă 
în mijlocul tăvarăşilor să, cari priveau 
în tăcere, înspăimântați: 

— Şi-acum, zise dânsul, dacă voiţi un 
alt şef. 

— Nu! nu! 

— Nu! Voim să rămâi d-ta şeful 
nostru, tot-d'a-una |! 

—- Voip? 

— Da! Da! 

Isprava luf Rocabol îi umpluse deui- 
mire şi în acelaşi timp îi îmblânzise. 

Insuşi Captal, cu mâna pe jumătate 
zdrobită, se tiri până la piciosrele lul 
Rocabol şi, rugător, îl zise : 

— N’am ştiut ce fac... lartă-mă! Tu 
eşti cel maï puternic ! ; 

— Destul! strigă Rocabol cu bruta- 
litate, şi-acum  ascultați-mă cu topit... 
Voiţi să vă îmbogăţiţi repede, dintr'o 


singură lovitură? Ey bine, m'am gândit 
ei şi am rezolvat problema. 

Dacă sunteţi oameni de inimă, gata 
la orf-ce, oameni de acţiune, oameni 
fără scrupule: până peste tre! zile veţi fi 
cu toți bogaţi. 

Un murmur general de bucurie şi de 
nerăbdare fu răspunsul. 

— Va trebui să jucăm dintr'o sin- 
gură dată cartea prezentului şi a viito- 
rulu: De o parte stă bogăţia, liniştea, 
fericirea; de cea-l'altă parte, torturile, 
spânzurătoarea.  Voiţi - să înfruntați pri- 
mejdiile, voiți să treceţi pe lângă eşa- 
fod pentru a putea cuceri fericirea ? 

— Fâră îndoială, răspunse o voce; 
destulă vreme ne-am tîrît în norol tără 
nici un folos. E destul de când ne per- 
dem timpul cu afaceri de copil! O viaţă 
avem ; şi mal bine de cât să continuăm 
ca până acuma, să murim! . 

-— Aşa este! întăriră cel-l'alţi. 

— Fără îndoială, continuă Rocabol. Și 
ori ce ar voi să spue Captal, eù mi-am 
pus de multe-ori viaţa în primejdie pen- 
tru a scăpa viaţa voastră. 

— Da, al dreptate! 

— Spune, tu, Flandrin ! Îţi ma! amin- 
teşt! de ziua când te-am scăpat din mâi- 
ne'e a zece soldaţi, cari voia să te a- 
resteze ? 

— Fără îndoială; n'am uitat! Şi eŭ 
voii fi robul tăii până la moarte. 

— Tu, Gât-Strâmb, îţi mat aduci a- | 
minte de drumul nostru în spre Brest? 
Cine dintre vo! toți a avut cutajul să se 
arunce în mijlocul unui regiment întreg 
de jandarmi, pentru a scăpa viaţa unut_ 
nenorocit călcat în picioare de călâit 
aceia ? 

— Tu, stăpâne, tu! 

— Tu, Ciungule, cine a ucis pe no- 
bilul acela care era gata să-ți străpungă 
corpul cu sabia? 

— Tu, şefule, tu! 

— Pe cel-alt cine Pa scos din mijlo- 
cul foculut, tocmai! când începuse să se 
prăjească ca un peşte? 

— "lu, stăpâne, mere tu Í 

— Atunci, vorbele d-lui Captal... 

— artă-mă, stăpâne, eram beat! 

— Hm! Explicaţia aceasta este uşoară. 


Dar sper că lecţia pe care ţi-am dat-o 
este destul 'de serioasă pentru ca să nu 


mai repeţi asemenea mofturi altă-dată. 


Eù din parte-mi, am titat totul şi-ţi 
păstrez şi ţie un loc în afacerea pe care 
am pregătit-o. 

— Asta este totce vreaŭ şi eù. 

— "Tăcere!.. În afacerea pe care o 
pregătesc și care vă va îmbogăţi pe toţi, 
am nevoe de câți-va băeți solizi, inteli- 
genţi şi bine făcuţi. 

Eu!.. eùl. 

Spectacolul era în adevăr interesant. 
Până şi ghebosul se repezise înainte, pre- 
tinzând că şi dinsul era bine făcut! 

— Ei! dar ştiţi că aveţi haz! exclamă 
Rocabol. Doar nu vom fi cu toţii inte- 
ligenţi şi bine fâcuţI !.. Vom merge nu- 
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mal aceea pe care îl voii! alege et; fo- 
losul îl veţi trage cu toţir. 

Şi examinând cu atenţie rîndurile bat- 
diţilor, alese patru dintre eY. 

Vol patru veţi face afacerea; iar tu, 
Captal, vei avea comanda, vel fi instruc- 
torul lor. In modul acesta îţr voii 
dovedi că nu sunt de loc răsbunător. 

— Şi ce va trebui să-l învăţ? 

— Manierele lumei elegante; ţinuta 
conților şi a marchizilor. 

— Foarte bine. Aşa voiù tace !.. Nu- 
mai că va fi cam grei cu costumele pe 
cari le avem... 

— Fu liniştit, mam îngrijit eù de 
toate;. <a 

— Şi pe când expediţia? 

s Rocabol rămase un moment pe gân- 
uri. 

— Veţi fi înştiinţaţi la vreme. Ata- 
cerea este pregătită cam peste vre-o trel 
zile. Mercuri, la ora un-spre-zece seara 
să fiţi cu toţii la birtul luf «Pantomină». 

— In strada Masarin. Vom fi. Şi 
dacă ne erf] întrebarea, stăpâne, s'ar pu- 
tea să ştim şi nol unde vom merge? 

— Este lucrul cel maï simplu, răs- 
punse Rocabol. Vă învit pe toţi la 
un bal. 

— Un bal!.. Lucrul pare a fi intere- 
sant. Şi la cine? 

— La Majestatea Sa, Regele Franţel. 

Urmă un hohot de ris general. 

Dar Rocabol nici nu clipi. 

— Captal, zise dinsul cu voce înceată, 
al voit să te revol; rău al fâcut şi pe- 
deapsa pe care al primit-o a fost meri- 
tată. Acuma voesc să-mi spul sincer: 
maï eşti sati nu duşmanul mei? Va fi 
pace între nol, sai război? 

— Pace, pace!.. răspunse celalt. Imi 
pare răă de ce-am fâcut. Bausem prea 
mult, şi băutura te face nebun. Dar mai 
este încă ceva, 

— Ce lucru? 

— Astă noapte am jucat şi am per- 
dut totul. Cand. n'are cineva nică un ban. 
— E gata să facă orl-ce, ştiii asta. 

Te ert din roată inima şi cred câ în 
viitor nu se vor mal întâmpla aseme- 
nea afaceri. Mâine vom avea de tăcut 
două expediţii. In amândouă ei voii 
jaca rolul principal. Dar trebue ca or- 
dinele mele să fie executate cuvint cu 
cuvint. 

— Foarte bine, căpitane; toţi avem 
toată încrederea în vol. 

— Mâine dimineaţă, în zori, veţi fi 
cu toţi! în piâţa Regală; toţi oamenii 
noştri vor fi îmbrăcaţi în cerşetori saŭ 
în artişti. 

— Vor fi. . Rig sui 

— Apo, câte-va ore maï târzii, va 
trebui så fim- călăi, să avem câte-va 
trăsuri la dispoziţia noastiă. Captal, tu 
vel veni astă-seară să mă găseşti pe 
cheiul Gesvres; acolo îşi voiii da ultimele 
mele instrucții, 

— Foarte bine, căpitane ; voii veni. 

Rocabol redevenise şeful, stăpânul ab- 
solut 
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VI 
Activitutea lui torabol 


Dacă în epoca povestirel noastre se 
afla în mijlozul Parisului vre un loc tà- 
cut şi solitar, apoi locul acesta era fâră 
îndoială, patrulaterul din centrul cartie- 
rolul Marais, altă dată celebru prin ce- 
lebrele dueluri ale luy Ludovic al XIII, 
şi apol prin aventurile marelor curtezane 
Marion. de Lorme şi Ninon de Denelos, 
care atrăgeati acolo toată tingrimea veselă 
a epocel. Cu un singur cuvânt voim să 
vorbim de piaţa Regală, pe atunci ca și 
astăzi tăcută, solitară. 

In ziua aceea, pe la orele zece dimi- 
neaţa, un om îmbrăcat în haine luxoase, 
după ultima modă, eşea cu mare băgare 
de seami dintr'o casă de pe partea dreaptă, 
cu intenţia evidentă de a străbate piaţa 
fără să fiè văzut. 

Piaţa era cu totul deşartă; omul nos- 
tru, care avusese probabil vre-o aven- 
tură galantă, sigur că nimeni nu-l vă- 
zuse, se strecură înainte, până în dreptul 
străzei Parisului. 

Acolo, un om necunoscut se apropie 
de dânsul şi "i aţinu calea cu hotărâre. 

Nobilul tresări. 

— Nu te înspăimânta, îl zise cel-alt 
cu simplicitate. Te-am oprit în loc pen- 
tru că voesc să te ucid. Ei sunt Roca- 
bol, banditul. 

Nobilul voi să facă o săritură îndărăt, 
dar cel alt îi apucase braţul şi îl strân 
gea cu putere. 

—  Incetişor, dragul mei! AI nevoe de 
toată liniştea, de toată nepăsarea d-tale! 
Ţi-am spus cine sunt eù şi cred că nu 
mă înşel spunându-ţi că d-ta eşti mar- 
chizul d'Oniăres... Nu este aşa? 

— Ce ţi pasă! Lasă-mă să trec îna- 
inte şi nu-mi mal strânge aşa braţul! 

— Aldreptate... nu te voiù mal strânge. 
Dar, pentru că fiù foarte mult să nu te 
mişti din locul acesta, te rog să priveşti 
luciul acestor jucării. . 

— Şi! trecu pe dinaintea ochilor două 
pistoale. 

— Dacă vel încerca să faci cea mai 
mică mişcare înainte de a ţi-o fi ordonat 
ei, te voii ucide. Acuma voii continua. 
Nu eşti d-ta acela care purtal altă-dată 
numele de cavalerul de Courducy ? 

— Eù sunt, bolborosi marchizul. 

Marchizul de Orières nu era laş; dar 
spunând adevărul, situaţia în care se afla 
nu era de loc plăcută. 

— D-ta eşti cavalerul de Courducy, 
care acum donă=zeci de ani, ai dat o 


mărturie falşă împotriva unul om săr-| pri 


man care se numea Jak Lemer? 
_— Ce sp d-ta? Despre cine îmi 
vorbeşti ? Eú nu cunosc numele acesta. 

— Miny, domnul mcă. Şi pentru că 
al comis infamia aceasta odinioară, te 
voii ucide, după cum am avut onoarea 
să ti-o spun. 

— Voeşti să mă asasinezi? 

— Oh, nică de cum ; aceasta nu este 
metoda mea... 


2227 


Şi dusându-şi două degete la gură 
flueră îndelung. 

Atunci, pe neaşteptate, ca din pământ, 
vre-o două-zeci de oameni apărură, fā- 
când cerc în jurul celor doul adversari. 

Rocabol îşi puse pistoalele la cingă- 
toare. 

Gentlemanul ridică capul cu mândrie. 

— M'aţi atras într'o cursă |l. exclamă 
dinsul. Credeţi că în va fi frică de voi? 

Şi îşi scoase sabia: 

— Loc, canaliilor ! Hei, vol de-acolo! 
Jasmin !.. Lafleur !.. 

— Oh, sunt şi dinşii aici, răspunse 
Rocabol, şi sunt gata să-ţi facă serviciul 
pe care îl aştepţi de la dinşil. 

«Trăsura d-tale te aşteaptă şi vel fi 
condus îndată pină acolo. 

Marchizul privi în jurul ut. Era în- 
conjurat din toate părţi 

— Foarte bine; ce voiţi dela mine? 
zise dinsul, coborându-şi vocea. Voiţi 


punga mea? lată-o!.. Voip bijuteriile ` 


mele ?.. Luaţi-le, tâlharilor !.. în 

Şi cu dispreţ îşi aruncă punga şi bi- 
juteriile, 

Rocabol le respinse cu piciorul. 

— Toate lucrurile la timpui lor, râs- 
punse dinsul, trăgând sabia. Te voit ucide, 
d-le marchiz, dar nu vossc să te asasi- 
nez .. Haide, domnul mei, în gardă!.. 

— Cum !.. Voeşti ca eù, un gentilom, 
să încrucişez sabia cu un bandit? 
Rocabol se aplecă spre dinsul şi, față 
în față, oshi în ochi, îl zise: 

— D-le marchiz de Orres sai mai 
bine zis, d-le de Courducy, minciuna pe 
care al spus-o atunci a trimes la ga- 
lere pe un om onest, pe Jak Lewer. Şi 
vrea să-ţi spun un lucru: Jak Lewer 
era tatăl meu! 

Marchizul se înfioră. Cu toate acestea 
nu-şi pierdu cumpătul şi zise cu mândrie: 
— Eù nu mă pot bate cu un vaga- 
bond. 

Cu mâna stângă, Rocabol,il pălmaui. 
- În gardă !.. mal repetă dinsul strân- 
gând din dinţi. 

Atunci marchizul nu mal raţioră, nu'şi 
mal dădu seamă de ce face. Se puse în 
gardă şi duelul incepu. 

Fostul cavaler de Courducy era tare 
in materie de scrimă şi de vreme ce tre- 
bina să treacă peste cadavrul adversaru- 
lul săi, el bine, avea s'o facă şi pe asta! 
Dar Rocabol incrucişe sabia cu abili- 


tate şi | deveni interesantă. 

Faţa fiului lul Jak Lewer era 'spăimân- 
tătoare. Oameni! să! urmărea lupta cu 
interes, cu toate că recunoscu „de la 


sabia marchiz 
paie rinduri pieptul, Voia să-i mal late 
ncă iluzia victonel. 

— Mizerabile, îl spunea dinsul în timpul 
acesta, cu_0o voce care răsuna ca un glas 
funebru, mizerabile, vel muril.. 
«Gândeşte-te la toate intamiile, la toate 
nedreptăţile pe cari le-al săvârşit în viaţa 
ta; gândeşte-te la toţi aceia pe cari va= 
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nitatea ta prostească i-a insultat, la to 
aceia pe cari tirania ta i-a adus la des- 
perare... Căci acum vel muri !.. 

Marchizul devenise nebun de furie ; de 
mat multe orf crezuse că atinge corpul 
adversarului săi. Dar Rocabol para lo- 
viturile jucându-se. 

Trebuiaŭ să sfârşească odată. Marchi- 
zul se repezi înainte, nebunește. 

Rocabol îl sili să se maf retragă încă 
şi "1 zise: 

— D-le marchiz, d-ta al fost lipsit de 
m'lă pentru Jak Lewer ; el bine, mie îmi 
va fi milă de d-ta... Şi sabia sa dispăru 
întreagă în corpul nenorocitului gentilo:n. 

— Patru !.. murmură Rocabol. 

“Continua socoteala tatălui săi. 

Bandiţii, încântați, îşi aclamai şeful. 

— Tăcere! zise Rocabol. Luaţi banii 
şi bijuteriile acestui om. E partea voas- 
trå... Trausportaţi cadavrul în trăsură şi 
dați drumul servitorilor. 

Bandiţi! n'aşteptară să li se repete de 

două orf ordinul. Prada e:a destul de bo- 
gată. 
Se odă Hey, căpitane, zise Flandrin, iată 
am găsit un portofel şi nişte hârtii. Poate 
că pe d-ta lucrurile acestea vor putea să 
te intereseze... 

Rocabol luă portofelul şi '1 puse în bu- 
zunar. 

Cadavrul fu aşezat în trăsură şi cel 
dou! lache! plecară, veseli că scăpaseră 
numai cu atâta, 

— Şi-acum, zise Rocabol, băgându-şi 
sabia în teacă, duceţi-vă unde ştiţi şi să 
fii gata la semnalul mei. 

Toţi se îndepărtară şi piaţa rămase de- 
şartă. 


VII 
Uitimele evenimente 


O oră după aceea, în unul dintre cele 
mai frumoase magazine de croitorie din 
strada Saint Antoine, la câţt-va paşi dis- 
tanţă de faimosul magazin Reveillon, în 
care a început cu trek-zeci de ani maï 
târzii revoluţia din 1789, un călugăr, 
îmbrăcat cu toată rigoarea cerută de pre- 
ceptele religioase, se înclină respectuos 
în faţa patronului, care se grăbi să-l ser- 
vească. 

— Cu ce vă pot îndatora, părinte ?,.. 
Șiţi că casa mea este cunoscută prin e- 
leganţa şi trăinicia hainelor. Am onoarea 
de a fi furnizorul celor mat nobili se- 
niorl. 

Călugărul opri elocvenţa negustorului, 
cu un gest de bine-cuvântare. 

— Domnule, întrebă dânsul, este ade- 
vărat că d-ta eşti (Cardeman ? 

— Da, domnule, Cardeman, oameni 
cicştiți, negustori din tată în fiù. 

— Şi familia d-tale este originară din 
oraşul Loches, din vicomtatul cu acelaş 
nume ? 

— Poate că am Onoarea să fiù cunos- 
cut de d-voastră ? 

Bietul om uită că oraşul săi natal era 
scris chiar pe firma magaziel, 
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— Te cunosc mat bine de cât E Ea de 16 picioare. Astă-zi numai 


iți închipui d-ta; şi te asigur că am a-ţi 
spune unele lucruri de cel maï mare in- 
teres. 

Şi aplecându-se spre dânsul, adăugă cu 
voce înceată: 

— Este vorba despre o moştenire. 

— O... moştenire, al spus? Fit bun, 
părinte, şi ia loc. Poate că doreşti să bei 
ceva ? 

— Eşti prea bun... Prescripţiile castel 
mele mă opreşte de la băutură. Bine- 
voeste te rog şi ascultă-mă cu atenţie... 
Eù cred câ ar fi mai bine ca comisul 
d-tale să nu ne audâ convorbirea. 
` — AI dreptate, părinte. Oamenii a- 
ceştia sunt indiscreţi şi flecari Firmiu, 
strigă dânsul, du-te de du d-lui marchiz 
PUnel haina pe care a comandat-o 4- 
laltă-eri. 

— Haina de satin roz? întrebă co- 
misul. 

— Da. 

— De satin roz! repetă călugărul, fă- 
cându-şi cruce. Oare există creştini care 
să poarte asemenea haine ? 

— Ah! părinte, oameni! de azi ! Işi 
pot spune în secret că haina aceasta îm! 
este comandată pentru balul care se va 
da peste două zile la Versailles. In ma- 
panel de jos am gata maï mult de 

ouă-zeci costume, de cel maï mare lux. 
Am fâcut nişte afaceri excelente. 

— Ah! costumele acelea sunt în ca- 
tul de jos! exclamă călugărul; ridicând 
vocea. 

Apoi, adaugă : 

— Te rog să-mi erţi supărarea. Dar 
ordinul meii este aşa de sever! 

— Te înţeleg. Fie-care cu ceia ce "I-a 
fost scris. Aşa : părinte, îml vorbea! 
despre o moştenire, 

— Da, da. Dar te rog să fi cât se 
poate de atent. E vorba despre o afacere 
de câte-va sute de mi! de ler. 

— Sute de mii de lei ! ar zis. Atunci 
vorbeşte |. 

— D-ta trebue să ştii, fiul mei, că 
oraşul Loches este de origină celtică, şi 
că între zidurile sale aŭ poposit altă-dată 
hoardele sălbatice ale luy Vercingetorix. 

— Da? Nu ştiam. 

— Cum? Nu mă crezi. 

— Ba da... ba da... 

— Abia în secolul al XVI-lea cetatea 
Loches a căpătat titlul de vicomtat. 

— Se poate. Dar mi se pare că aud 
un sgomot venind de jos. 

— O comoară de tre! sute de mil de 
franci, în aur, cu trel flori de crin. 

— O comoară!.. Monede de aur cu 
flori de crin!.. 

— A fost ascunsă acolo de nişte no- 
bily catolică, când infamul Coligny a a- 
dus la Loches bandele protestante. 

Incă o dată Cardeman ridică capul, pă- 
rând că ascultă un zgomot suspect care 
ajungea pînă la dinsul, 

— Comoara a fost aşezată tocmai! în 
casa strămoşului d-tale Niculae Carde- 
man, în fundul unei subterane, la o a- 


nol singuri, servitori! credincioşi al dom- 
nului, cunoaştem secretul acesta. Supe- 
riorul bisericel, ştiindu-te un drept cre- 
dincios, m'a trimes să-ţi descoper şi d-tale 
secretul. 

Şi-atuncă bani! aceia vor fi al met?.. 

— Afară de darul pe care vel bine- 
voi să’l facă bisericeï noastre... care va fi 
lăsat cu totul la voia d-tale. 

— Ah, poţi fi sigur că eù void şti să 
recunosc... Drace ! dar ce zgomot!.. Sar 
zice că vine de sub pământ sai poate de 


e acoperiş l.. 
4 (Va urma) 


CURIOSITA ARCHITECTONICE 


Palatul de justiție din Ulm 


Un prieten care a făcut o călătorie 
prin Germania, studiind archeologia, ne 
trimete maï multe fotografii interesante. 

Jlustraţia noastră de astă-zi reprezintă 
palatul de justiţie din Ulm, care este in- 
teresant şi prin architectura sa. Toate 
fațadele acestui monument Sunt pictate. 

E o construcţie care datează de pe la 
începutul secolului al X V-lea. Posedă şi 


un ceasornic renumit, care n'a mal fost 
nici odată schimbat de la inaugurarea 
monumentului, făcută de Wilhelm de 
Wurtemburg. : 

O pictură din partea de sus reprezintă 
tocmal scena inaugurărit .acestui nalat de 
justiţie. Regele Wilhelm are la dreapta 
sa pe primarul Vagnar şi la stânga pe 
architectul Holch. 

Locuitorii din Ulm sunt foarte mân- 
dri de acest palat; şi cu drept cuvint, 
pentru că este în adevăr o curiozitate. 

Sapiens. 
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PNNINNNNINNNNNNANN 
Către cititori > Magazinul General de Musică | 


Anunţăm pe cititorii noștri că 
vom publica bucuros ori-ce ar- 
ticole interesante privitoare la 


călătorii sau vinători, in ţară AK 
saŭ sirtinătate, ce ne vor fi tri- i 


mise. 

Articolele, scrise pe o singură 
parte a hârtiei, in serisori fran- 
cate, vor îi adresate redaeţiu- 
mei «Ziarului Călctoriilor», sir. 
Brezoianu 11, Bucureşti. 


Aaa = t Gramofoane 
amer'cane 


cu renumita marcă «Tbe Har», și 
$ INSTRUMENTE MUSICALE 3 


Preturile cele mai reduse 
ag Cataloage gratis “E 


Cel maï mare depozit de 


CÂȘTIG MARE | 


hepresentanţi capabili. func- 
(ionar, etc., işi pot dobândi 
un frumos câștig accesorii, 
seriind : 
Agenţiei de Publicitate „Presa“ pucuroșu 
pentru S. B. No. 20. 


[.l. RESSEL 


BUCURESCI 
Sir. Carol No. 14 
cel mal mare depozit de 


“4 i ratul de brodat, a- 
EE I AF vend mers uşor şi 
ute prin noua invențiune patentată şi fără 
sgomot. 
PFAFF HESSEL PFAFF- 


Singurul reprezintant al renumitelor fabrică de automobile 
«de Dion Bouton» şi biciclete «Peugeot» «Auto-Garage» 


Atelier cu motor pentru reparat. ori-ce 

sistem de MASINE DE CUSUT, BICICLETE 

şi AUTOMOBILE, precum și pentru arămuit 
nichelat şi emailat, 


ĂBII se nichelează cu preturi reduse. — Atelier 
special pentru colţuit, gravat, plisat, soleil şi evantail. 


MARELE MAGAZIN DE ARME 
Furnisor al Curţei Regale 
are onoare a aduce la cunoştinţa Onor. sale clientele din toată 
lucrate special pentru acest magazin și fiind de o construcţie 


București i ) LISM A Suc. Craiova 
Cal. Victoriei, 44 Di Da St. Unirei 48 
țara, că a înfiinţat în magazinul săi o secţiune specia de 


solidă și 
— PREȚURI FOARTE AVANTAGIOASE — 


Model No. 230 —Puşcă cu capsă. cu o țeavă lei . . . . 
Model No 285.—Pușcă cu capsă, cu dou& țevi. solidă, reco- 

mandabilă, lei săi i Re 1 oa IE a a 
Modot No, 236.—Pușcă cu capsă, cu două țevi. otelurile înainte 40 

foarte solidă, luncţionare admirabila, model f. recomand. 
Modei No. 133.—Puşcă fuc central, cu o țeavă. sistem «Mau- 0 

ser. cal. 12 sah 16, robustă, recomandabilă, lei . . 
Nodel No. 101.—Pușcă foc central, cu douě țevi, calibru 12 sau 

16. cheia de deschidere între cocoașe, cocoașele punân - 

du-se singure la piedica de siguranță, m. solid, lei. . 5 
Model No. 1103.—Puşcă foc central, cu doné țevi, calibru 12 

sau 16, cheia de deschidere între cocoaşe, cocoaşele pu- 


nându-se singure la piedica de siguranță. oțelurile inainte 
(armă de reclamă a magazinului), pușcă recomand,, lei 65 


Preţurile sunt reduse, fixe şi se înțeleg numai cu báni gata.—Ex- 
pediţiuni in toată țara.—Comandele se efectuiază in ziua primirei. 


Reclama este sufletul- comerciului 
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Dacă voiţi să GÂȘTIGAȚI O AVERE GOLOSALA? | 


Grăbiţi-vă de a vě abona la ziarul 


NIVERSULI 


Gel mai r&spândit din Tini țară 
Cel mai bine informat și cel mai în corent cu întreaga mișcare po- 
litică, economică și financiară din ţară și din străinătate, 


Care are corespondenţi speciali în: Paris, Berlin, Londra, Viena, Buda- 
pesta, Roma, Sofia, Constantinopol, ete. 


XXX Singurul Ziar independent şi impartial XXX 


Cu începere dela 15 Octombrie 1907, ziarul „UNIVERSUL“ dă următoa- 
rele însemnate premii la abonaţii sei: 


1) Un mare premii de 1500 iei, 2) 2 premii de câte 250 iei, 3) Trei lozuri în-. 
tregi ale Lotăriei de Stat Român purtând No, 52,583, 52.594, 52,599, 4) 5 premii de 
câte 100 lei. 5) Patru premii de câte 40 iei, 6) 10 abonamente pe un an la „Universul“ 
180 lei. 1) 10 abonamente pe 6 luni 91,50. 8) 10 abonamente pe 3 luni 46,50. 


In cazul cel mai noro- - ast-fel că se pot cum- 
cos se poate câștiga 900,000 LEI păra Palate şi Moşil. 
cu nimic se poate câş- | 
tiga o avere enormă |! 


— UNIVERSUL pregăteşte frumoase surprize numeroșilor săi cititori — 
Pe lângă acestea abonaţii vor mai primi gratis un frumos roman întitulat 


SPIOANA 


Tipărit înadins pentru abonaţii ziarului „Universul“. 


De asemenea toți abonaţii primesc gratuit’ «Universal Literar» ziar s&ptemânal, care 
conţine, pe lângă o bogată materie literară și o frumoasă ilustrație în culori. 


Abonamentele ia UNIVERSUL sunt excepțional de eftine : 


Pentru un an lei 18, Pentru 6 luni lei 9,15. Pentru 3 luni 4,65 


Abonaţi, spre. a participa la tragerea. premiilor de maj sus vor primi : Pentru un an 25 bonuri de premii. 
Pentru şease luni 10 bonuri de premii. Pentru trei luni 3 bonuri de premii. 


Anul ix. — No. 546. 19 Bani In toată țara Miercuri 24 Octombrie 1907 
E, ——— 
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SI AL INTÂMPLARILOR DE PE MARE SI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI r Redacţia şi Administraţia : | ZIARUL CĂLETOBIA ye 
Ler 5. — în toată ; apare o dată pe „S&P N 
< 2.60 ER? mpi „oi y No. 11, Strada Brezoianu, No- 11. |) li MAR EA — Pi pă 


- FRUMOASA SINAYA. — (Vezi pag. 2232). 
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ABONAMENT 


e y E 


„Ziarul Călătoriilor” 


BI Pentru i an 5 lei -%5 
Pentru 6 luni lei 2.60 


| cu bastoane, trebue să se apere contra 


FRUMOASA SINAYA 


In ţara celor o mie de rîuri şi de cas- 
cade, spre izvoarele lui Maroni, satul 
Oyamake îşi oglndeşte cele tref-zeci şi 
şease de colibe ale sale in apele limpezi 
ale lui Itani. Drept cadru pădurea vir- 
gină şi drept o.izont dealurile împădu- 
rite ale lanţului Tumuc-Humac. 

Intr'o dimineaţă Sinaya, fata şefului, 
plângea intrun colţ, la spatele colibei 
sale. Copila avea cinci-spre-zece an). Ta- 
tàl să, Azatorpen, îl spusese că peste o 
săptămână va avea loc căsătoria el cu 
Matevo, vestitul vrăjitor şi copila plân- 
gea în tăcere, ştergându-şi lacrămile cu 
părul eï negru. 

Se gândea la Carina, fiul luy Asupi şi 
strănepotul marelui Tumuc-Humac, acela 
care a condus războinicil oyampi în lupta 
contra cuceritorilor din Peru. 

Sinaya era podoaba satului săi. Fru- 
museşea el pertecră, vocea ei dalce şi pă- 
trunzâtoare, tarmecul ales care se destă- 
şura din surisul că şi din sprîncenele-i 
mari, catifelate, tăceat dintr'insa o re- 
gina demnă. 

Îşi şterse lacrămile şi, rezemnată, îşi 
luă urciorul şi porni după apă, ca toate 
tovarâşile sale. 

Spera., In loc să se ducă spre isvorul 
la care se duceaii toate cele Valte, porni 
spre un drum ascuns spre pădure, unde 
în ora aceea a dimineţei rătăceai încă 
sufictele virginelor moarte. Merse fară 
teamă pină la un izvor limpede, care 
murmura acolo între stâncele sfinte. 

In templul acela solitar, unde nimeni 
nu îndrăznea să se aventureze, avea să 
poată hi singură cu durerea sa. Se aşeză 
pe o piatră şi oglindindu-şi faţa în apa 
limpede, ramase visătoare. 

In locul acela Carina, cel ma! frumos 
şi cel mal curagios dintre toți oamenii 
tribului, î1 spusese că dinsa este cea mai 
frumoasă dintre toate. 

Tot acolo şi diasa, plină de turburare, 
îi spusese că părinții sàl o făgăduiscra 
vrăjuorulul Matevo şi că maveaŭ să-și 
mal poată retrage cuvintul. 

Dar Carina surise. Dinsul nu se temea 
de vrăjitor. II întinse o amuletă în tormă 
de inimă, care conţinea câte-va picături 
din sîngele lul, 
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Când vel avea nevoe de mine, n'a! de 
cât să împung! cu o săgeată inima aceasta 
şi orl unde voii fi, vonii veni aici lângă 
tine, la isvor, 


+ 
+ * 


De vre-o opt zile circulaii în toate 
părţile invitări pentru căsătoria lui Ma- 
tevo cu frumoasa fată a şefului Acatot- 
pen. 

După obiceiul triburilor, orï-ce preten- 
dent trebue să'şi cucerească logodnica 
prin luptă. 

Fata, ajutată de tovarăşile sale armate 


logodnicului, şi de multe orl s'a întâm- 
plat ca acesta să fie silit a renunţa la 
aceea pe care o iubeşte. 

- Fata poate “să! mat scape şi fugind în 
pădure. Se întâmplă de asemenea une-orl 
ca pretendentul, b”şit bine, să-şi prindă 
logodnica şi s'o aducă prizonieră, în mij- 
locul aplauselor gdnerale. 

Atunci tatăl fctel îi aduce un arc şi 
trel săgeți. Noua căsâtorită oferă arcul, 
impreună cu săgețile, soţului, voind a! 
spune că se încrede în el. 

A doua zi trebuia să aibă loc nunta. 

Sinaya era fericită. Carina venise laiz- 
vor şi urziseră împreună un mic com- 
plot, care trebuia să se sfârşească prin 
înfrângerea lu Matevo. 

Carina se declară şi dinsul pretendent 
şi'şi trimese oamenii să cu darurile obiş- 
nuite, 

Adoua zi, venind Matevo, fu alun- 
gat cu lovituri de bastoane de toate fe- 
iele tribului. Carina se duse în pădure, 
unde frumoasa Sinaya îl aştepta în locul 
CONVENIT, A 7 A 

Matevo, a căruia ştiinţă fusese acum 
pentru întâia oară umilită, îşi ascunse 
ciuda şi păru că impărtaşeşte bucuria ge- 
nerată. 

In fundul inimei sale însă purta o ură 
adâncă fe icitului săi adversar. ` 


k f 


+ * < 

Trecură luni. Nimeni nu mal vorbi 
despre Matevo. Carina trăia fericit cu 
SOţia sa. 

Plantaţiile sale erai: înfloritoare şi co- 
merţul sait prosper. 

Intr'o zi, pe când plecase la vânat, în- 
târzie mal mult de cât ori când. Luntrea 
sı fu găsită a doua zi deşartă. Carina nu 
era nicăeri. Vrăjitorii fură consultaţi şi 
se răspândi vestea că frumosul Carina fu- 
sese fermeca: de Zina Apelor şi atras la 
dinsa.* 

Publicul s2 mulţumi cu această expli- 
care; dar Sinaya, care era adânc îndu- 
rerată, jură ca avea $å se: răzbune. 

După ce trecură cele zece luni obli- 
gatorii de doliù, tinăra temee se întoarse 


la tatăl eï. Atunci Matevo se prezentă ! restul. 


din noù şi-l vorbi despre dragostea lui 


sul şi-l impuse o aşteptare foarte lungă. 

latro zi îl spuse că se va căsători cu 
dinsul, dacă va fi destul de puternic pen- 
tru a-l dovedi că Carina este în adevăr 
mort. : 

Ea reuşi să-şi ascundă disprețul şi se 
făcu bună şi dulce cu vrăjitorul. 

După multă îndoială, într'o zi când 
era singur cu dinsa, Matevo îl mărturisi 
că, nebun de patimă, îi asasinase soţul. 

Voind să afle totul, ea se indignă şi 
luă în ris: 

— Cum, tv, Matevo vrăjitorul, omul 
umbrei şi al trădărei, a! îndrăznit să stať 
în taţa lul Carina şi să ridici mâna asu- 
pra lu! ?.. Miny !.. Spul toate acestea nu- 
mal ca să te lauzi. 

Atunci asasinul îl povesti crima cu 
de-amănuntul. - 

Dar Sinaya îl zise din noŭ: 

— Minți!. Şi nu te voiù crede pînă 
când nu-mi vel aduce dovada celor pe 
cari le afirmi. 

— Foarte bine; dacă vre! tu, voiii face 
şi această dovadă. 


] 
* 
* * 


Miezul nopţei. Ora sumbră, în care 
spiritele rele umplu de zgomot pădurile 
virgine. Trigonocetalil şueră în tremolo. 
Maimuţele de noapte caută fructe de pal- 
= Jaguarul pleacă la vânătoare mu- 

ind. ; 
4 De odată, d'asupra tuturor ¿cestor zgo- 
mote, se ridică un cântec ascuțit, un cân- 
tec de moarte, un fel de evocare a spi- 
ritelor rele. 

Cel din sat auzită acest cântec sălba- 
tic şi se înfiorară, cugetând la Matevo 
care trebuia să aibă vre-o convorbire cu 
umbrele. ; 

Ce eveniment tragic avea să se abată 
din noi asupra satului? 

In zori, lângă coliba frumoasei Sinaya, 
fu găsit cadavrul descompus el lui Ca- 
rina, 

Matevo povesti că în urma unor vrăj! 
ale sale, zina rîului fusese silită să îna- 
poeze corpul lui Carina. 

- In fața acestei scene groaznice, văduva 
începu să strige desperată. Se gândi să 
denunțe pe asasin; dar ce putea să facă 
oare ea sigură, fără nici o dovadă hoi- 


rîtoare ? 
* 
* x. 


Matevo triumfa. Căsătoria sa cu Si- 
naya fu cclecrată cu mare pompă. Toţi 
şefii fură de faţă pentru a face onoare 
vrăjitorului, de care se temeai. 

În momentul fixat de obiceiurile tra- 
diţionale, Sinaya, cu capul boit peste tot 
în roşu: şi albastru, prezentă lui Matevo 
paharul cu cachiri. Mai întâiă turnă la 
pământ câte-va picături în onoarea zeilor 
şi bäu şi dinsa jumătate. Vrajitorul báu 


După aceea tinăra femee ceru să se 


puternică şi despre bogățiile pe cari le tacă tăcere şi în faţa mulţimei adunată, 
poseda. Sinaya primi cadouri de la din- vorbi ast-tel: ; 


i a 


FE Pt y ateu ăia 


— Matevo, peste puţin vel muri. O- 
trava pe care am preparat-o pentru tihe, 
este mai sigură de cât ori ce vraji. De 
acum înainte nu vel maï asasina din 
umbră pe viteji! pe cari nu îndrăzneşti 
să-l priveşti în faţă. De acum înainte nu 
vel maï otrâvi pe nimeni. 

«Carina, pe care laï asasinat, ascun- 
zându-te ca o reptilă în pădure. Carina, 
al cărui spirit te priveşte de diadirătul 
nourilor, suride răzbunirei mele. Dinsul 
ns aşteaptă pe amândoul în teritoriul de 
vânat şi pescuit, unde domneşte marele 
spirit. Sunt fericită murind pentru din 
sul !.. Dar tu, asasin neleginit, câine tur- 
bat, cum vel putea tu să scapi de mânia 
lui nerăbdătoare» ? 

Etectul otrăvel tu fulgerător. In zadar 
încercă Matevo să se apere; căzu la pă- 
mânt, cu braţele întinse, intro ulimă 
zvârcolire. 

Şi pe când Sinaya îl arunca bleste- 
mele eï inverşunate, vrăjitorul avu o ul- 
timă convulsiune şi îşi dâdu sufletul.: - 

Curagioasa femee muri cu buzele în- 
tredeschise de un suris dumnezeesc. 


C. Arghir 


PERIPEŢIILE 
UNEI EXCURSUNI IN AFRICA DE SUD 


£ O vânătoare de hipopotami 


După un ceas de mers printr'o pădure 
de smo.hint situată pe malul stâng al 
flaviului Zambezi, la  câte-va zecimi 
de kilom:tri de satul Bago, ne oprirăm 
la un luminiş ca să răsuflám puțin. 

Plecasem tu două zile înainte, pentru 
a face o excursiune, din satul Vino 
şi trebuia să ajungem la satul Bihhio, 
situat la vre-o 70 leghe de cel d'intâii. 

Fermierul Gass Pary, care mă însoțea, 
având nişte afaceri de regulat în Bago, 
îmi propuse să merg. acolo. 

Dar et preferind mai! bine umbra şi 
răcoarea luminişului de cât arşiţa dogo- 
ritoare a drumului, refuzaiă de a merge. 

Cum fermierul nu putea lăsa afacerile, 
hotărî să plece fără mine, luând cu el pe 
unul din cel doul negri car! ne însoțea 
în lunga noastră excursiune. 

Rămăseiă deci numai! cu cel-l'alt ne- 
gru anume Myo. 

Fermierul şi tovarăşul săă de -drum ne 
părăsiră, promiţându-ne ca cel mult după 
două ore să se reintoariă. 

Mă trântii la pământ pe iarba moale 
şi verde, în timp ce Myo căuta şi el un 
loc potrivit. 

Urmăril cu privirea pe cel plecaţi pînă 
ce îl văzuiii dispărând după trestij. 

La dreapta şi la stânga se intindeaă 
păduri întreg! de trestii, prin mijlocul 
cărora Zambezi, asemenea unul şearpe 
uriaş, se strecura, formând nenumărate 
bălți şi lacuri. 

Imi încărcaiă carabina şi punând-o 


mă 
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lângă mine, îmi pironil privirea printre 
lungile frunze ale trestiilor, cari se aple- 
cau asupra mea caşi cum ar fi vrut să 
mă păzească de soare, pe cerul senin şi 
albastru. 
Zgomotul apei şi al vântului mă |e- 
gănaŭ într'o melodie dulce. 
Trecuse mult timp de când stam aşa 
coprins de un fel de moleşeală şi în cu- 
rând adormiï. 


Urmări 


Pe când visam cine ştie ce lupte cu 
leit sat ce munţi uriași, de odată o troz- 
nitură puternică mă facu să tresar. 
Må sculaiă. 

Trestiile se dâdură la o parte şi un hi- 
popotam de o mărime neobişnuită eşi 
din apa fluviului şi se îndreptă spre mine. 
O sudoare rece mă coprise şi cu toate 
că de felul meă sunt curagios, mă în- 
grozesc şi astă-zi când mă gândesc. 
Monstrul, indiferent “de groaza mea, 
înainta spre mine, ameninţându-mă cu 
enorma sa gură, 
Imi pierduiă cumpătul şi fâră a mă 
gândi la alt-ceva de cât la viața mea şi 
a negrului, care sforăia alături incon- 
ştient, ridicaiù puşca la înălţimea vmă- 
rului şi ne mai ochind, descărcaiii cele 
două gloanţe spre pachiderm, fâră însă 
a'l înemeri. 
La zgomotul armei Myo se sculă şi 
el şi văzând monstrul, o rupse la fugă 
zăpăcit. 
Bestia, întărâtată, începu să înainteze 
spre mine cu o repeziciune şi mal mare. 
Era la o distanţă de câţi va metti de mine 
şi câte-va clipe 'i-ar fi fost suficiente 
entru a mă ajunge. 
Văzând că nu mal am timp să încarc 
carabina din noù, o luai şi eu la fugă 
după uima negrului, 
„ Pachidarmul, care nu se aştepta la așa 
ceva, rămase un moment pe gânduri şi 
apot se luă după urma mea. 
Mulțumită aceste întârzieri putuiù să 
mă depărtez o distanță de vre:o două- 
zeci metri de animal, care cu toate că 
mergea încet, câştiga mereă teren prin 
mărimea paşilor. 
Fugeam cât mă ţinea picioarele. Má 
gândit să'l atac îndată ce îmi voii fi 
încărcat carabina, însă soarta fusese fa- 
tală cu mine: eram dezarmat, 
Cartuşiera mea era în sacul unde a- 
veam alimente, la luminiş, care acum 
era departe de noi. 
Totul era pierdut. 
Ostenisem şi simţeam că nu o să mal 
pot rezista mult timp ; de alt-fel duşma- 
nul mei era la câţi-va paşi de mine. 
Hotăriiii să sfârşesc odată. 

Mă opril, apucaiii carabina de ţeavă şi 
lovil cu patul cât putuiă mal tare mons- 
trul care se repezise spre mine. 
Această louitură, care ar fi doborât un 
boi, fu o jucărie pentru puternicul mei 
urmăritor şi nu fâcu alt-ceva de cât de 
a'l mări furia, 


$ 
i 


Văzând că orl-ce încercare era zadar- 
nică, o luaiù din noi la tugă. 

Hipopotamul se luă după mine. 

Imi îndoil forţele şi incepuiii să fug 
cu maï multă vigoare, îndreptându-mă 
spre pădurea de smozhiny, care tămăsese 
spre dreapta. Fluviul fâcea în aceăstă 
parte o mulţime de bălți şi mocirle, din 
care cauză drumul era foarte grtiu. 


AER 
In siguianță 


De odată o troznitură puternică. mă 
fâcu să întorc capul şi scoseiii un strigăt 
de bucurie. 

Pac hidermul greşise un pas şi alune- 
case din cauza noroiulul. 

Profitaii de aceasta şi câştigând puţin 
teren, avuiii timpul de a ajunge la o pă- 
dure şi de a mă urca în cel mañ apro- 
piat dintre arbori. 

; Hipopo:amul se sculă şi începu iar să 
ugă. 

A însă prea târziù la pomul în 
care mă urcasem. 

Arurci o privire turioasă în sus şi un 
muget tunător mă fâcu să mă îngrozesc. 

Má gândeam că ce-ar fi fost de mine 
dacă m'aşi fi aflat jos în acel moment. 
Cu ce aşi fi lovit invulnerabilul lui corp ? 

Má gândeam de asemenea și la sâr- 
manul Myo, care mă lăsase singur în 
acele momente grele, când moartea ne 
pândea pe amândoul... 


Salvat? 


Un zgomot de lopeţi care venea din 
susul fluviului mă fácu să mă uit într'a- 
colo. : 

La câți-va km. o barcă mică, în care 
nu puteam vedea ce era, înainta cuire- 
peziciune în josul apel, spre mine. 

Aşteptam plin de speranţă. 

Când barca se maï apropie, văzuiă, 
spre cea mal mare bucurie a mea, că în 
barcă eraŭ cel doul tovarăşi al mei : fer- 
mierul şi negrul săi. 

Barca acostă în dreptul luminişului. 
Amici! mel mă credeai acolo. Incepuii 
să strig cât puteam mal tare pentru a 
mă auzi; când de-odată Myo eşi dintr'un 
stufiş de trestie şi apropiindu-se de ef, 
începu să le vorbească. 

De sigur le povestea cele întâmplate. 

Imi continuaiii strigătele cu mal multă 

utere. 

In fine înţeleseii că am fost auzit, că 
o detunătură de puşcă îmi răspunse şi îl 
văzuii pe toţi trei venind spre pădure. 

Din cauza strigătelor mele şi a des- 
cărcăture! de puşcă, hipopotamul începu 
să se neliniştească. 

Cum văzu pe tovarăşii mei, cari se a- 
propiaseră, se repezi înaintea lor; însă o 
p'oae de gloanţe se abătu în gura lui 
deschisă, gata de a ataca. 

Animalul scoase un muget înfricoşe- 
tor şi se repezi din noŭ. 

In acest timp eù sării jos. 

O altă salvă de gloanţe îl primi. 

Duşmanul mei, care primise în gură 
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o mulţime de răni mortale, scoase un Din sat să luăm câţi-va oameni cari să 
ultim muget de durere şi căzu la pă- ne ajute la transportarea cadavrului te- 


mânt,într'un lac de sânge. 
După o scurtă convorbire, în care le 


povesti! şi 'mi_povestiră?toate, hotărirăm mort şi ne urcarăm în barcă. 


ribilulul mei duşman. 


De aceea lăsarăm locului hipopotamul 
eï doul 


ca, urcându-ne cu toţii în barca pe care | negri începură să vâslească şi barca por- 


fermierul o luase de la amicul pe care îl 
vizitase, să mergem în satul Bago, unde 
fusese amicul met cu o'o ă mal nainte. 


nind în susul flaviului, începu să despice 
apele lui spumegoase. 


IN. 


Boil sălbateci din Far-West 


Boii sălbateci din Far-West 


Am vorbit de mal multe ori în zia- 
rul nostru despre bizoni, interesanta spe- 
cie lăsată pradă lăcomie! vânătorilor de 
blăni, de indiferența guvernului american. 

Dar chestiunea aceasta nu este încă 
terminată. 

Inspăimântaţi de dispariția aproape 
complectă a imenselor trupe de bufalos, 
care acum ar putea forma pentru Far- 
West. un adevărat izvor de bogăţie, A- 
mericanil încearcă acum să salveze cele 
de pe urmă rămăşiţe ale speciel. 

Nişte capitalişti bogaţi ai cheltuit 
sume enorme pentru capturarea celor de 
pe urmă bizoni, în scopul de a-1 scăpa 
de urmărirea indienilor şi a aventurieri- 
lor. Nişte imense parcuri aii fost cons- 
truite pentru bizonil prinşi. 

Guvernul a urmat exemplul acesta, 
cumpărând mal multe bande, pe care 
le-a reunit în faimosul Yelowstone Park, 
de la picioarele munţilor Stâncoși. 

In timpul din urmă, câţi-va crescători 
aù încercat încrucişări cu rasele de boi 
domestici, 

Fericitele manifestări ale acestui sis- 


tem sat arătat îndată. Din Soo de ca- 
pete, càp erai în 1695, numărul biso- 
nilor s'a ridicit progresiv până la două 
mil, fâră să se mal pue la socoteală o 
mică trupă, care, după spusa aventurie- 
rilor, sar fi refugiat în nordul Canadet. 

Rezultatele acestea se  datoresc - mal 
mult iniţiativei private de cât interven- 
ţie guvernului federal. : 

In privinţa încrucişărilor, după ce sa 
încercat maï întâi rasa boilor din Texas, 
care a dat rezultate nenorocite, pentru 
că mal toţi viței! mureaŭ şi ce! cari ară- 
iad aveai o blană foarte proastă; după 
ce s'aŭ mal încercat şi alte specii, s'a 
observat în sfârşit că metisul obţinut cu 
rasa irlandeză Galaway dădea rezultate 
excelente, atât din punctul de vedere al 
vitalitățeï cât şi din acel al blănir. 

O nouă industrie luase naştere. As- 
tă-zi sunt în Statele-Unite cinci sati 
şease ferme, în care se lucrează cu acti- 
vitate la încrucişarea speciei Galaway 
cu specia buffalo. . 

Naturaliştii americani aù crezut că se 
cuvine să dea o denumire particulară a- 
cestei nouă specii; aŭ botezat o cu nu- 
mele de «Cattloes», termen obţinut din 
prima silabă, a cuvântului cattle (turmă) 
şi ultima silabă a cuvântului buffalo, 


Viitorul aceste! industrii? Până acum, 
este grei să ne pronunțăm. 

Se afirmă totuşi, că noua specie re- 
zistă mal bine de cât boul rigurosităţel 
climatului, şi se mulțămeşte cu o hrană 
mult mal proastă de cât cea reclamată 
de bisoni. 

Se crede de asemenea că blana aces- 
tul metis, după o lungă muncă de se- 
lecţie, va putea să egaleze în trumuseţă 
frumoasa blană a bisonuluj, care astă-zi 
nu se mal găseşte de loc, şi acum vre-o 
două-zeci de an! se cântărea cu aur. 

Prin urmare spre a ne putea pro- 
nunţa întrun mod hotărâtor, trebue să 
aşteptăm ca specia cattloes să fi devenit 
mal numeroasă. Până acum nu există 
de cât numa! vre-o câte-va sute de in- 
divizi. 

-Orl cum, trebue să admirăm voinţa a 
mericanilor, cari în dorul lor de câştig, 
nu se sperie de nici una din piedecele 
pe care le aruncă în cale natura, şi merg 
cu perseverenţă înainte, spre ajungerea 
țintel urmărite, 

Bufalo 


ATACAȚI. DE PISICI SĂLBATICE 


Compania Hudson Bay, de maï muite 
orl seculară, îşi întinde operaţiile sale 
comerciale de la Atlantic la Pacific şi 
de la hotarul Statelor-Unite până în få- 
rile- arctice. Ea are agenţi în toate pàr- 
ţile acestea construind fortati, cari ser- 


¿vesc de deposite de mărfuri şi tot odată 


şi de ar me funcţionarilor trimişi în 
inspecții. In timpul din urmă, doui func- 
tionary lohnson şi Skinner fuseseră în- 
sircinaţi să inspecteze staţiunile din A- 
lasca. . : 

Era pe la sfârşitul luy Martie. Sania 
trasă de 6 câini, aluneca ca o săgeată 
pe zăpada încă tare. Călători! voiaŭ să 
ajungă la fortul Lomarche ma! înainte 
de a se înopta de tot şi îşi siliaii câini] 
căci maï aveai vro 20 km. de făcut, 
Se lăsase ger şi aerul era atât de curat 
în cât cele mal mici sgomote se auzeaii 
foarte bine. Sania trecu. de pantele de la 
Vapichan şi aluneca acum pe ghiaţa râu- 
lar Vioska. lohnson tocmar spunea că 
ai avut norocul să nu se întâlnească cu 
lupiy, când Skinner ascultând puţin zise 
speriat : 

—  lohnson, suntem pierduţi! Ia as- 
cultă ! 

Cu toate că privirile celor dout agenţi 
nu descoperiră nimic, totuşi lătrăturile 
câinilor şi agitația lor arăta că pericolul 
este mare. Abia după o jumătate oră de 
drum în galop văzară călătorii că i1- 
stinctul câinilor lor nu se înşelase. In 
urma lor, la mat mulți chilometri, o 
gloată încă nedistinctă acoperea supra- 
taţa fluviului urmărinda-l cu o _iuţeală 
nemal pomenită. 

«Lupit»! se gândiră el şi puseră mâna 
pe carabine, 


Distanţa între urmăriți şi urmăritori 
se micşora văzând cu ochit. Ghiaţa râu- 
lut nu maf ajungea cetei de fiare; ea a- 
coperea şi amândouă malurile.  lohnson 
se aplecă afară din sanie şi zise: 

— Nu sunt lupi! Sunt... pisici! 

— Pisici?! răspunse Skinner mirat. 

E! nu maï auziseră de cete de pisici 
sălbatice, cari să urmărească pe oameni 
ca lupil. 

Ceata ajunse la o bătae de puşcă. Se 
putea distinge foarte uşor ochi! rotunzi 
si dinţii ascuţiţi aï animalelor. Iohnson 
"ŞI aduse atunci aminte deo poveste au- 
zită de la un bătrân agent şi pe care el 
o luase drept minciună. Spunea că nişte 
călători tuseseră urmăriți de o ceată de 
mal multe sute de pisici şi că abia scă- 
paseră cu fuga. 

Pisicile acelea sunt urmaşele une! pe- 
rechi. de pisici aduse acolo de un aven- 
turier *) care văzând. că animalele . cu 
blană sunt gata să dispară, se gândise să 
le înlocuiască cu pisici. La început le 
hrănea el, dar mat târzii se duse să 
caute aur şi îşi părăsi «turma», care de 
atunci trebui să'şi caute singură hrana 
în acea pustie aproape vecinic îngheţată. 

Călătorii trebuiau să se apere şi pe 
când Skinner îndemna câini! la fugă, 
lohnson descărcă carabinele în rândurile 
dese a'e pisicilor. Căzură ma! multe. 
Atunci vecinele lor. se repeziră şi le 

- mâncară. Totuşi ceata nu se, opri. Func- 
ționaril se hotărâră să'şi vândă. scump 
viaţa, când la o cotitură a drumului ză- 
riră o casă de lemn părăsită şi se În- 
dreptară spre ea pentru ca de înăuntru 
să se apere ma! cu folos.: 

Pisicele nu erai de cât la vr'o şo de 
metri de ef, când săriră din sanie lăsân- 
du-şi câini! la voia: întâmplării şi fugiră 
spre. clădi 

„stăpânilor lor să se . baricadeze în casă, 
dar rezistenţa lor fu- scurtă; înconjurate 


de toate părțile, bietele animale fară] 


mâncate de vil, Pisicile se bătea apo! 
pe câte o fâşie de carne. 

După ce isprăviră, pisicile se apropiară 
încet de clădire şi când se ascunse luna 
după un nor, funcţionarii văzură cu 
groază că sunt înconjurați de-un cerc 
de ochi 'strălucitori, cari se înmalţaaii 
mereii. Câte-va pisic! încurajate de tă- 
cere începură să dea ocol casel, Dacă 


descopereaii o mică gaură sah dacă vr'o 


scândură putredă se rupea sub ghiarele 
lor, atunci toată ceată ar fi dat asalt. 
— Să aprindem un foc! strigă lohn- 
son, numai focul le poate opri să în- 
nainteze ! ST: 
Lângă casă, la câţi-va meti depărtare, 
era o grămadă de lemne rășinoase; lohn- 
son deschise puţin o fereastră şi ţipând, 


descărcă ultimele gloanțe în pisici. Pro- 


fitând de panica ce se produsese, Skinner 
se furişă pe o uşă şi dădu foc lemnelor. 


Intr'un minut grămada era înconjurată 
de flacări înalte. lohnson se gândise 


li) Vignette. 


Câinil se apărată dând timp | 
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bine : pisicile speriate se dădură înapoi, 
sburlindu-se şi ţintind ochi! asupra fo- 
cului. Dar această frică piou puţin. Fu 
dat asediaţilor să asiste la un spectacol 
unic, 

Legile eredității sunt până în ziua de 
astă-zi un mister de nepătruns. De si- 
gur că nici una din acele pisici sălba- 
tice nu văzuse focul vre-o dată, dar stră- 
moşii lor s'aă râsfăţat când-va în co'țul 
unei vetre. Oare acel gust de foc al pi- 
sicilor domestice nu era şi în sângele 
pisicilor sălbatice? ia 

După ce prima frică trecu, pisicile se 
opriră din mişcarea lor de retragere pen- 
tru a privi curioase cum arde focul. Miş- 
carea flacărilor le dădu îndrăsneala să 
vească, Din depărtare, căldura le plăcu 
şi apoi încet, încet se apropiară. 
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Indatā se iscă o luptă, căci toate voiaŭ 
să fie în rândurile din taţă. Asediaţi! ve- 
deai cum îşi rotunjeai spatele într'un 
mod leneş, cum se întindeaii şi cum dă- 
dea din cozile lor stufoase şi pestriţe. 
In fine când focul se mat potoli, cele 
din față se culcară în cenuşa caldă după 
cum făceai şi strămoşii lor. Atunci se 
avzi printre pocniturile flacărilor o sfo- 
răitură regulată şi puternică. Ceata de 
pisici adormise ! 

Dar orf cât de curios fu spectacolul, 
era periculos să maï aştepte deşteptarea 
animalelor. Două ore maï târzii ce! dout 
funcţionari ajunseră sfârşiți de oboseală 
la fortul Lamarche. 


Z. Bărbulescu 


Pioesti. 


Ultima expeditie a unul aventurier 


— Urmare” — 


— Duceţi-vă şi aduceţi tot ce ai lă- 
sat domnii aceştia acolo, zise don Igna- 
țio poruncitor, întorcându-se spre oa- 
meniï săť. ' 

Mexicanit plecară ; dar nu găsiră de 
cât doar armele prietenilor noştri, şi o 
simplă. figurină. ; 

— lată tot ce am găsit, stăpâne; cele- 
lalte au fost zdrobite în picioarele cailor. 

Ce! doui savanţi se repeziră spre acea 
unică rămăşiţă a colecţiei: lor. 

— O fericire !.. Era tocma! celebrul 

Budha cu tre! capete. 
— Aşa dar, întrebă Trompet, este a- 
iărat că oamenii aceştia n'a voit să 
— Da, răspunse 'Gerald; mulţumită 
lor, am scăpat de o moarte sigură. 

— Da?.. Dar atunci, daca aşa este, de 
ce nu sunt bolnavi şi cail noştri? 

— Pentru cuvintul foarte simplu că 
animalele stând în picioare ai fost mal 
departe de stratul de gaz otrăvitor, pe 
când noi ne-am cufundat intr'insul. 

După aceea, tînărul se adresă lui don 
Ignatio, şi stringându-l mâinele îl zise: 
`. — Mulţămesc, caballero; îţi multu- 
mesc şi pentru tovarăşi! mel şi pentru 


mine. SEE 
Şi acum, lasă-mă să-ți spun cine sun- 
der ol ana linio ȘI 16l apti al. 04 
Şi-I povesti toate întâmplările pe care 
le cunosc cititori! noştrii. 1) aj 
„_— Sărmanul med copil! murmură 
don Ignatio, compătimitor, şi. când mă 
gândesc că eù te. „şeful unel 


d de bandit! aeo i mebo 2 
m auzit adese or] vorbindu-se despre 
tatăl d-tale; e un om care a făcut mult 
răi trupelor noastre, dar toată lumea 
trebue să recunoască. într'insul un mili- 
tar valoros şi cinstit. 


După o pausă de un moment, mexi- 
canul continuă : 

— Miu! cu neputinţă să vă ofer ospi- 
talitate în pavilionul care mi-a maf ră- 
mas după incendii: In toate zilele trec 
soldaţi pe acolo, şi daca: aţt fi descope- 
rit]? aceasta ar însemna moartea şi pen- 
tru d-tră şi pentru mine. Şi apoi, cine 
ştie cât timp va mat dura războiul acesta 
blestemat! 

«Urmati sfatul mei: până la frontiera 
Statelor-Unite, nu mal sunt de cât vre-o 
cinci-zeci de leghe ; treceţi pe teritoriul 
american, i de, acolo vă va fi on să 
naintați “acea parte a Mexicului, 
n care $ află trioții d-tră. 

«Astăzi veți fi oaspeţii mel, dar mâne 
în zori, trebue să plecați la drum. ` 

— Dar soldaţii cărora le-am trimès 
eloanțele noastre de argint? întrebă 
Trompet, merei bănuitor. Ce vor face 
dinşii, văzându-ne ? 

— Soldaţi! aceştia nu sui oprit de 


| cât foarte puţină vreme la mine. După 


plecarea lor, omul meii de încredere mi-a 
povestit tot ce se întâmplase 


«Un singur amănunt uitase să vidă: 


nu vă opriți în valea aceasta. 


| ias] A l idu-le 
luf don Tønatio, "am cules petrele aces 


tea la jumătate cale, între mina d-tale 
şi mormintele din care domnii aceştia 
aù cules atâtea fleacuri, Sunt grele ca 
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plumbul, şi nu nvaş mira- de loc dacă 
mi-ar spune cine-va că sunt de aur. 

Don Ignatio luă pietrele şi le examină 
un moment cu atenţie. 

— Mulţumesc, amigo, zise dinsul cu 
simplicitate. 

După o ultimă stringere de mână, 
după o ultimă urare de călătorie bună, 
amicii noştri! se îndreptară spre frontiera 
Statelor-Unite. 


CAP, II. 


La frontiera americană.—Prizonieril —0O cu- 
noștință veche. — Un indian cn ochii al- 
baștrii.—Razboiaicii negri. — E'iberarea.— 
Fuga.—lucurcătura doctorului.--Asasinatul. 


Gerald şi tovarăşi! să! îşi continuară 
drumul, trecând neîncetat prin mijlocul 
detaşamentelor de « guerilleros» cari 
circulai în toate părţile. Se vedea bine 
că teatrul lupte! nu era departe; de maï 
multe or! amicii noştri! auziră tunurile 
bubuind în dreapta lor. 

Francezi! nu erai departe; un mic în- 
conjur pe teritoriul . Sfatelor-Unite, şi 
Gerald avea să se afle lângă tatăl său. 

Inoptase; era o noapte neagră ca in- 
fernul. Toată ziua nu văzuseră în cale 
nici un mexican, şi nu se puteai teme 
că vor fi surprinşi. 

După ce mâncară câte ceva în grabă, 
şi dădură drumul cailor întrun câmp de 
mel, amicii noştrii se culcară; fie-care 
dintre. e! adormi cu gândul că aventurile 
eraii sfârşite, şi că de acum înainte avea 
să se mal poată. odihni puţin. 

— Cine-i? se auzi de o dată o voce 
sonoră, întrermpînd tăcecea- nopțeľ. 

Gerald sări în picioare : 

— Francezii! strigă dinsul vesel. 

Prietenii săi îl înconjurară, cu puştile 
în mână. 

— Bănuiam eù! se auzi din noù vo- 
cea străină. 

Şi apropiindu-se de Gerald, în ilumină 
faţa cu razele unei lanterne oarbe. 

— Sunteţi pe teritoriul “american, a- 
dăugă dinsul ironic. 

«Jos armele ! 

Tânărul căpitan răspunse cu mândrie: 

— Nol -nu suntem soldaţi, ci nişte 
simpli călători. Şi după câte ştii eu, pe 
teritoriul Uniunel toată lumea are voe 
să poarte arme; de aceia şi no! le vom 
păstra pe ale noastre. 

Şi apol cine eşti d-ta? 

Drept orl-ce răspuns, necunoscutul 
şucră îndelung. Aproape îndată, apărură 
vre-o- cinci-zeci de negri. Purtai cu to- 
ţii costumu! închis al trupelor americane, 
şi fie-care dintre eï} era înarmat cu câte 
o carabină americană. 

— Arma la umăr ! comandă şeful lor. 

Era o ameninţare de masacrare. 

Cu toate acestea, Gerald nu se lăsă 
intimidat. ` 

— Te întreb din noi: Cine ești d-ta? 

— Sunt ofițerul- însărcinat cu paza 
frontierei. răspunse cel-alt ; mâine, veţi 
putea vorbi cu şeful mei. Până atunci, 
vă declar prizonieri; şi dacă.. 
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— Fie, răspunse Gerald; o noapte. va 
trece repede. 

Işi predară cu toţi! armele şi porniră 
înainte, 

După o jumătate de oră de mers, a- 
junseră în campament, şi fură închişi 
åntrun hambar. 

— Un ofițer va veni mâine să vă re- 
cunoască, li se spuse, şi fură lăsaţi sin- 
guri... 
In adevăr, a doua zi, dimineaţa, un 
ofiţer apăru. 

— D-tră faceţi parte din «contra-gue- 
rilla», zise dânsul, fără să mal întrebe. 
Sunteţi de curând angajaţi, şi n'aţi avut 
timpul să îmbrăcaţi uniformele. Veţi ră- 
mânea prizonieri până la sfârşitul răs- 
boiului. 

Gerald, care cunoştea bine limba en- 
gleză, răspunse cu mândrie : 

— Daţi-mi! voe, domnule; vă repet 
că nol nu suntem soldaţi. Suntem nişte 
simpli călători, întovărăşiţi de servitorii 
noştri, 

— Paşapoartele d-tă ? întrebă cel-alt. 

Gerald se întoarse spre Trompet. 

— Paşaportul unchiului meă? 

— ată-l căpitane. 

— Ah! ah! exclamă ofiţerul, izbuc- 
nind într'un hohot de râs. D-ta eşti că- 
pitanul bandei; singur te-a! trădat. 


«Nu mal este nevoe să-mi arătaţi 
hârtiile acestea; veţi sta aici până la so- 
sirea comandantului, care va hotărî lo- 
cul d-tră de închisoare. 

-Şi se îndreptă, fredonând o arie de 
operetă. 

— Naiba să te ia! zise Gerald, întor- 
cându-se spre Trompet. 

Acesta se întoarse la rândul săi spre 
Chapardo. 

— E vina ta; tu mai învățat să-Y 
spun căpitan, 

Fostul hangiă n'avu timpul să-Y răs- 
pundă, căci! ofiţerul se reîntoarse, întovă- 
răşit de comandantul şef al trupei. 

Acesta avea braţul drept legat într'o 
eşarpă. $ 

Abia se apropiase de prizonieri, şi în- 
cepu să strige mânios: 

— Bandiţilor ! Acuma vam prins! 
Acuma vă veţi căpăta pedeapsa! 
> Şi aruncă o privire repede de jur îm- 
prejur. - l 

— Unde este femeia? şi adresându-se 
lui Gerald : 

— Aventurier ordinar |... 
traii tăi ?. 

Amicii noştri rămaseră ca trăzniţi. A- 
veaŭ în faţa lor pe ofiţerul care coman- 
dase trupele americane când cu masacrul 
de pe teritoriul Apaşilor. 

— Domnule locotenent, zise coman- 
dantul, întorcându-se spre ofițerul săi, 
oamenii aceştia aŭ spus adevărul. Nu 
sunt soldaţi; sunt nişte asasini ordinari. 
Mâine chiar, vor fi conduşi spre cartie- 
rul general; până atunci, d-ta îmi răs- 
punzi de dânşii. 

— Unde este mama ta?- întrebă dân 


Urde este 


sul, adresându-se din noù lui Gerald. 
ata fiù de saltimbancă ! 

ânărul făcu doui paşi înainte, ame- 
nințător, şi oprindu-se în faţa ofițerului, 
ÎI răspunse, cu vocea gâfăitoare de må- 
nie... 

— Eşti un netrebnic şi un laş! Numa! 
în faţa generalului d tale vo! spune cine 
sunt, şi în ce împrejurări am făcut cu- 
noştință cu d-ta, pe teritoriul american. 
Sunt sigur că după ce şeful d tale va 
cunoaşte adevărul, ne va pune în li- 
bertate. 

Şi atunci vel avea să-ți plăteşti scump 
obrăznicia; te vol u:ide întrun duel. 
Vot fi fără milă cu d-ta, cum este cine-va 
cu un câine turbat. 

Ofiţerul făcuse un pas îndărăt. 

— Mizerabili! aceştia să fie legaţi în- 
dată ! ordonă dânsul. Şi plecă furios. Or- 
dinul comandantului fu executat fâră în- 


târziere, După aceia, doul oameni tură . 


lăsaţi de pază la uşa hambarului. 

Ofiţerul, după ce examinase totul cu 
propri! să! ochi, plecă asigurat. 

Sergentul însărcinat cu paza, găsi de 
cuvinţă să cerceteze puţin bagajele pri- 
zonierilor. Asta numa! pentru ca să-şi 
facă datoria. Din tataia găsi pe a- 
colo câte-va sticle cu alcoòl. 

Alcoolul este făcut pentru a fi băut, 
şi sergentul nostru bău, fără economie, 
ca din bunul altuia. 

Această liberalitate însă, îl cam ameţi 
puţin, şi 1 provocă un somn care nu 
era de loc la locul săi. 

Unul dintre soldaţii de sentinelă se a- 
propie de dânsul şi-l pipăi. Văzându-l că 
doarme adânc, fâcu semn camaradului 


a 


săi, care pătrunse îndată în hambarul 


prizonierilor. 

Merse drept spre indianul care co- 
manda trupa Peilor-Roşil. 

— Din ce trib face parte fratele mei? 


întrebă dânsul, cu voce înceată, şi-l a- ` 


rătă o figurină pe care o avea atârnată 
în jărul gâtului. 

— Nol ascultăm de ordinele Vultu- 
rului Negru, răspunse indianul. 

Şi adăugă: 

— Fratele mei cu ochit albaştri, face 
parte fâră îndoială din marele trib al 
Scandilor? ; ; 

— Fratele meŭ nu se înşeală, răşpuns 
celalt. Americanii ne-ai oprit de a maï 


pescui în rîù şi ne-ai spus: Să veghiaţi ` 


şi să faceţi prizonieri pe toţi oamenii 
albi care vor veni de cealaltă parte a 
marelul lac. Dânşii vin cu intenţia de a 
cuceri terenurile de vinătoare ale, Indie- 
nilor. 

— Americanii sunt cu neruşinare. Din- 
şii ne-ai furat jumătate din teritoriul 
nostru. Şi dacă n'ar fi fost oamenii alb! 
pe care-l vezi aici, întreg tribul nostru 
ar fi fost măcelărit. Ofițerul care are 
braţul legat pe piept, comanda trupele 
americane. s 

— Amici! Apaşilor ştii să înoate ? 

— Ochiu de jaguar! se auzi vocea 
sub-ofiţerului, de > afară, 

o 


Indianul eşi din: hambar şi se apropiă 
de Yarkeŭ: 

— Prizonierii sunt la locul lor? în- 
trebă sergentul, Bietul om pierduse no- 
ţiunea exactă a timpului. 

— Da, răspunse indianul; războinici! 
mel-îi păzesc bine. 

— Trebue să veghiaţi cu atenţie; fran- 
cezi! aceştia... 

Limba i se încurcă şi adormi din noi 

In timpul acesta, înăuntru, indianul 
ni ei câte-va întrebări tovarășilor săt 
alby. ; 

— Ştiţi să frota ? 

-c> Topi ştiaă, afară de doctor. 

— Şi-să vă scufundați? 

— Ca nişte castor. 

— Bine; cu domnul doctor mă vol 
însărcina eù. 

Indianul Scandi se reintoarse. 

— EI bine? 

— Amici! Apaşilor ştii să înoate ca 
nişte peşti. 


i 
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VIDINUL 


— IMPRESII — 


Despre B Igaria shot mnlte nr judecăţi 

Cine însă a =wnt prilej} de-a vizita 
ământul  Bu'gariet și a cunoaşte obi- 
ceivrile. fain! -de tray al Bnloarilor. e de 
altă părere. Am nntut cunoaşte afirma- 
țiunile false cu prilejul unei călătorii de 
plăcere. 

Bulgari! — în genere — sunt oameny 
înalți. robuşti, iar la față chiar frumoşi. 
Femeile, din contra, snnt pipernicite, u- 
råte, cu pielea brună. Portul los naţio- 
nal se_avropie de cel al țăranilor noștri. 
Predomină însă, şi la ef urâtul obiceiti 
ca femeile, fetele în deosebi, să-şt vop- 
sească fața cu rosu. 

Vidinul e interesant. E interesant atât 
din “punctul: de vedere al progresuluY 
modern cât şi, cel istoric. Oraşul, din 
auzite, e destul de cunoscut. A fost un 


— Atunci, astă seară chiar, vor fi li- | centru important în timpul războiului 


beri. 
— Dar armele noastre ? întrebă celalt. 
— Când va înopta, răspunse omul 


din 1877—78. 
Fostul oras turcesc îşi mal păstrează 
şi azi aspecrul caracteristic, oriental. Însă 


Scandi, prizonieri! vor eşi, şi vor merge | de jur-imprejnrul s&ă, al cetăţei —se ri- 


drept înainte, până vo. da peste un rîă. 


Se vor arunca în apă şi vor merge | spațioase, 


în direcţia ef. 


dică azi un noŭ oras — cu case mari, 
e. noul-Vidin. Incontrstabil, 
această cetate a fost una din cele maï 


«Când vor ajunge acolo unde malu- | rezistente. Azi încă, zidurile et sunt de 


rile sunt formate numai din stânci, nu |o imoozanţă falnică. 


vor mal fi pe teritoriul american. 
«Atunci, fratele mei va îngâna şue- 
ratul glontelui, şi un om se va ivi, cu 


Spre a pătrunde 
în „Cetate, treci podul care e unica 
legătură cu lumea exterioară. De jur-îm- 
prezurul. zidurilor sunt largi şanţuri, care 


o'luntre. Fratele meă îl va arăta acest | fiind alimentate în mod ratural de Du- 


cap de şarpe, şi-i va spune că este tri- 

mes de ochiul de jaguar la Ursul Alb, 

care date şeful suprem al oamenilor 
ndi. 

«Ursul Alb este amicul Vulturului 
Negru. El va face totul pentru frații 
mel». | 

Si zicând acestea se îndepărtă. 

— Da, murmură, doctorul, care-l pri- 
vise cu cea mal mare atenție; indianul 
acesta este un descendent al oamenilor 
de la nord. Părul săi blond, ochit săi 
albaştri. 

— Peste puţin, uşa se deschise din noŭ, 
şi douï negri apărură, aducând de ale 
mâncărejy. 

— lată dejunul vostru; până de seară 
nu veţi mal mânca nimica. 

După mâncare, prizonierii fură legaţi 
din noŭ. Aceiaşi operaţie fu repetată şi 
seara. 

După ce inoptă; soldaţii indieni fură 
schimbaţi cu războinicii negril, 

Prizonierii! rămaseră în întunericul cel 
mať complect. 

— Fără îndoială că mâine vom fi con- 
duşi spre cartierul general, încevu Trom- 
pet; îmi vine să râd de pe acuma, când 
mă gândesc la mutra pe care va face-o 
domnul comandant, când va afla că că- 
pitanul nostru èste fiul unul general 
francez, 

— Tad, îl întrerupse indianul, apu- 
cându-l de braţ. (Va urma). 


|tică însoţită de o na 


năre, se pescuesc în ele cantități însem- 
nate de peşti. 

„Zidul ocolitor e boltit de-alungul for- 
månd: încăperi, care pe timpul r&zboaie- 
lor servea de magazii! demuniţiuni. In- 
trarea din fața podului îţi probează gro- 


'simea erormă a zidurilor; erati groase | 


de 9 metri. 

Temniţele înfiorăroare îşi arată gu- 
rile negre, povestindu-ți par'că de gro- 
zăviile vremilor apuse. Intrarea are forma 
unul: tunel, ast-fel că, cum intri eşti în- 
tr'o. semi-obscuritate misterioasă, iar des- 
chizăturile temniţelor cu lanţurile grele, 
ruginite, te 'nfioară. Cerşetoril şi schi- 
lozit, unit după timpul războiului, îţi re- 
dai iluzia acelor. timpuri. Inăuntru, o- 
raşul e clădit în formă de circoaferinţă, 
iar de jur-imprejur, între oraş şi întări- 
tură. e spaţii lăsat pe care se circulă, 

Cum am pus piciorul pe prima stradă, 
am simțit impresia desăvârşită, că mă 


aflam în cel maï oriental oraş. Stradele 


sunt atât de strâmte în cât abia o tră- 


arghilea cu tutun. Ca- 


lite în disgraţioase halaturi. Iar ochit 
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care se văd prin mica deschizătură din 
faţă, nu sunt acel och? cântat de visă- 
torf, ci nişte och! sperioşt şi de-o tăe- 
tură şi expresie comună, prea comună. 
Vidinul, proprii zis, îşt păstrează şi azi 
aspectul monoton şi fără viaţă. Turci! a- 
flaţi aci, se pare că nict nu ştii şi nicl 
nu simt că snnt alte vremurt acum. Ef 
continuă a-și duce traiul așa cum Pai 
apucat. Am văzut localuri, cari drept 
mobilier nu coprind de cât câte-va ro- 
gojin!, aşeza*e pe podeala de pământ, 
de-a lungul zidurilor. 
_ Apot gardurile curților sunt de o înăl 
time obişnuită numa! la tarci. Mici pră- 
vălioare cu proverbialul rahat, se văd 
pretutindeni. Nu mai vorbesc de intec 
ţia şi murdăria de pe drumuri. 

Am părăsit cetatea cu impresia că 
trebue să mat treacă any, multi ani pen- 
tru ca civilizaţia europeană să pătrundă 
şi aci. Curios mi sa' părut insă faptul 
că turci! şi bulgarii trăesc în cel maf de- 
plin acord, 

- Rozica Erdosy. 


BISERICILE DE LA POLUL NORD 


Toată lumea cunoaşte, sai cel puțin 
a auzit -vorbindu-se despre - frumoasele. 
biserici ale Europe!, despre acele super- 
be monumente de architectură gotică ro- 
mană saŭ greco bizantină. Dar nu toată 
lumea are idee despre bisericele pe care 
nenorociţii Eschimoşi le-ai ridicat + în 
regiunile lor glaciale, 

Părintele Pek. un misionar care şi-a 
petrecut mal mult de douăzeci de ani 
printre aceste populaţii bătute de mânia 
Domnului, povesteşte în ce mod creşti- 


ni! convertiți de dinsul, construesc tem- 
pie, penio leturghie! de toate 
ele. di iz 


cu toate că nu era fâurită din. marmură 
de Carrara, biserica aceasta provizorie, 
cu trăsături de sculptură grosolane, era 
cât se poate'de frumoasă în albeaţa el 
imaculată. 
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Era destul ca credincioşi! să fie ferip 
de vintul glacial care suflă pe acolo cu 
atâta putere. ; . 

O altă biserică, şi mal bizară încă, a 
fost ridicată -de neobositul misionar, pe 
țărmurile desolate de la «Back head Is- 
land», 

Patruzeci de piei de focă unite la un 
loc, formară acoperişul şi zidurile, pe 
când interiorul. era format din- diferite 
pancre şi cutii. 

Biserica aceasta, unică. în felul săi, nu 


VIAȚA IN 
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putea -să dureze multă vreme. Servia de 
vre-o -câţi-va ani drept credincioşilor, 
când, într'o zi, nişte cânt eschimoşi mu- 
rind de foame, asaltară edificiul şi devo- 
rară piele, oase, panere, fără nici un res- 
pect pentru sfintele lucruri. 

Exemplele acestea ne arată cât de 
mare influenţă pot avea vorbele calde 
ale unui misionar convins, asupra orl- 
cărel populaţii fie ea chiar sălbatecă. 

Vetor. 


AMERICA 


AŞA CUM ESTE 


— Urmare — A 


Un american văzu păpuşa, şi vol cu 
ori-ce preţ s'o cumpere: fata se împo- 
trivi, dar încăpăţinatul american ît oferi 
pentru ea suma de 1600 franci. 

Sfirşind aceste scurte notițe asupra tre- 
cutului oraşului San-Francisco, trebue să 
mał adăugăm amănuntul demn de ştiut, 
că în epoca în care California număra 
două-sute de mii de bărbaţi, femeile a- 
bia dacă eraŭ în număr de 1șo0o! In 
asemenea împrejurări, e lesne de înţeles 
de ce primarul oraşului a scris 'în dife- 
rite țări, cerând a se trimete femei, cu 
asigurarea tormală a unor contractări de 
căsători! avantagioase. 


x 

Am - vizitat City Hall şi alte monu- 
mente ale oraşului: şcoale, biblioteci, 
închisoare, cluburi, universități, «settle- 
mente» (opere caritabile), etc. 

Din toate acestea, aproape nimica par- 
ticular de reţinut. 

Numa! tribunalele se deosebesc mult 
de ale noastre. Toate desbaterile sunt 
stenografiate şi scrise în registre cu ma- 
şina de scris. Toate registrele se scriii 
cu maşina; se întrebuinţează maşine 
foarte complicate, pentru a putea fi a 
doptate la toate soiurile de registre, dar 
funcţionează minunat de bine. 


Camerile sunt tapisate peste tot, aşa 


în' cât nu se aude nici cel maï mic 
zgomot. 

Judecători! ascultă cu simplicitate du- 
rerile împricinaţilor ; advocaţii pledează 
cu mâinele în buzunar, fără emfază, fără 
patetic. 

Am asistat într'o şedinţă, la un di- 
vorţ. Femeia pleda impotriva bărbatului. 
Era o femee destul de drăguță; se plân- 
ged că bărbatul o maltratează şi nu-l 
lasă de cheltuială. Bărbatul răspunse li- 
niştit că soţia sa îl exaspera în toate o- 
caziile, cu caracterul eï nesuferit. 

Sentința a fost pronunţată în defavoa- 
rea bărbatului. Aşa se întâmplă în tot- 
d'a-una lucrurile. . 

Se pare că America este paradisul fe- 


tive : adulterul, lipsa de hrană, părăsi- 
rea domiciliului, beţia, condamnările pen- 
tru delicte şi «mental cruelty» (extrema 
cruzime). Acest din urmă motiv este 
invocat în cele mat multe cazuri. 
In el se cuprind înjuriile şi disprețul. 
E 


Mi s'a arătat în treacăt. tezaurul mu- 
nicipal, o casetă enormă prevăzută cu 
nişte mecanisme toarte ingenioase. Ca- 
seta aceasta conţine 15 milioane de franci 
în aur. l 

Catalogul biblioteceï publice este foarte 
ingenios: o bandă de hârtie înfășurată 
care se învârteşte cu ajutorul unei ma- 
nivele. 

Numele autorilor sunt scrise în ordine 
alfabetică şi pentru fie-care literă există 
câte o bobină. E cât se poate de simplu 
şi practic. Când mă gândesc că la atâtea 
biblioteci îți trebue o oră întreagă pen- 
tru ca să poți căpăta o carte! 

* 
* * 

In California şcolile primare se numesc 
şcoli de gramatică. Băeţii şi fetele învaţă 
la un loc. Modul de predare e ca pe la 
noi; numa! că copiii sunt foarte serioşi. 
Fetele, mat toate drăguţe, par a fi şi maï 
serioase încă de cât băcţii. Unele dintre 
ele, cu toate că-sunt mici, aŭ pieptul şi 
şoldurile aproape formate. 

Printre copiii americanilor am văzut 
amestecați şi câţi-va japonezi; numa! 
chinezii nu sunt primiţi, sub cuvânt că 
e! nu se îmbracă ca toată lumea. 

Am întrebat pe directoarea unei şcoli 
dacă nu crede că educaţia aceasta a băe- 
ţilor la un loc cu fetele ar putea fi pri- 
mejdioasă. Dinsa m’a privit mirată, pă- 
rând că nu înţelege întrebarea mea şi 
mi-a răspuns că nici odată nu se gån- 
dise la așa ceva. 

In adevăr privind şi eti mat cu atenţie 
purtarea copiilor, m'am putut convinge 
lesne că temerile mele nu eraii justificate, 


Disciplina în şcolile primare joacă un. 


meilor. Mal ales în California divorțul | rol de căpetenie; se fac exerciţii în fic- 
se obține foarte lesne; sunt şease mo- | carezi. Aşa, de exemplu, manevra în caz 


de incendii. Am văzut şi eŭ o asemenea 
experienţă. Directoarea a sunat alarma 
de incendii. Elevii aŭ golit clasele în 
cea mal mare ordine şi în maï puţin de 
cinci minute. 

Şi cum nimeni nu ştie când este în 
adevăr sai nu incendii, îmi explică di- 
rectoarea, lucrurile se petrec tot aşa şi 
întrun caz de incendiă. 

Am notat salariile institutoarelor, căci 
la şcolile primare predat lecţii numai 
femeile, bărbaţii ne voind să primească 
nişte lefuri aşa de mici. 

Directoarea încasează 750 franci lunar; 
profesoarele încep cu 300 de franci şi 
ajung lesne la 400. Toate acestea însă 
sunt socotite în dolari, adică T50, 60 şi 
8o dolari. 

* A * 

In San Francisco sunt 33 de cluburi 
ale femeilor. 

Toate aceste cluburi sunt federate.. Ac- 
țiunea lor este reală şi puternică. Mulţu- 
mită acţiunel acestor cluburi, parlamen- 
tul a hotărit o sancţiune specială pentru 
copiil criminali. Cluburile din California 
trimeseseră delegaţi la Sacramento pen- 
tru a pleda în favoarea acestel reforme. 


* 


Am văzut cu propriil mel ochi ce este 
boicotajul. Treceam într'o seară prin Mar- 
ket-Street, principala stradă a oraşului, 
In faţa unui restaurant un om se preum- 
bla cu paşi mărunți, strigând în gura 
mare: «Muncitori, să nu ma! intraţi în 
restaurantul acesta; patronul săi este. 
duşmanul uniunilor lucrătorilor». Patro- 
nul stătea în pragul prăvălie! sale, surt- 
zând cu nepăsare. 

Mi s'a spus că omul acesta coborâse 
preţurile fixate de sindicatele lucrătorilor 
şi sporise numărul orelor de muncă. 

Atunci uniunea delegase pe unul din- 
tre membrii săi pentru a da de veste tu- 
turor: unioniștilor. Şi pe acolo toţi lucră- 
torii fac parte dintro uniune. 
` Timp de maï multe zile delegatul a 
fost nelipsit de la locul săi. Incetul cu 
încetul restaurantul a început să se go- 
lească. Patronul încetase de a mal su- 
ride şi în cele din urmă a trebuit să se 


declare învins. 
* 


Am vorbit mal sus despre preţurile 
tantastice cart circulati în oraş acum vre-o 
cinci-zeci de any. Astă-zi preţurile aces- 
tea ad ma! scăzut, deşi aù rămas mereii 
destul de ridicate în comparaţie cu cele 
de pe la nof. 

In schimb medicii aŭ nişte preţuri ui- 
mitoare. 

Citiţi tariful: 

Prima vizită a unul medic se plăteşte 
cu ġo franci; cele-balte vizite cu câte 25 
franci. Un certificat al unul medic se plă- 
țeşte cu 100 franci. O verificare de moarte 
250 franci. O operaţie la cap costă 750 - 
franci; cura une! fracturi 2500 fr.; tăe- 
rea unul abces 250 fr., etc., etc, Preţu- 
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rile acestea ai fost fixate de sindicatul 
medicilor din San-Francisco; le-am co- 
piat dintrun catalog. oficial al corpora- 


qier. 
Ei 


Un fapt semnificativ, pe care ’l ştie 
toată lumea din San Francisco: 

Consulul francez de aici n'are telefon ! 
Franţa îl serveşte un salariti foarte mic 
în comparaţie cu scumpetea traiulut de 
pe acolo. lată câte-va cifre: 

Nu poate cumpăra cine-va lapte de 
maï puţin de cât un franc. 

Ouăle costă patru le duzina. 

Untul, patru francă litra. 

Servitorii sunt plătiţi cel puţin cu 75 
lei lunar. Afară de asta, mal cer să aibă 
o cameră a parte, bine mobilată. 

Abonamentul apel costă 25 lei pe lună. 

Pentru tuns, 2 fr. 30 Rasul 1 fr. 25. 

Văcsuitul ghetelor şo bani. 

O cameră mobilată cât de ordinară: 
cel puţin 130 le. 

Avis amatorilor ! 


Vy 


Un club de copii 


Am petrecut o seară ca învitat, în- 
trun club de copil: «Boy's Club». Cer 
mal mari membri al! clubului acesta aŭ 
abia 16 ani, Nici odată nu mi-aş fi putut 
wapa că o asemenea instituție ar pu- 
tea fi înființată, şi ma! ales că ar putea 
să aibă o durată maï lungă. x 

Preşedintele acestui club, creatorul luf 
adică, este d. Peixotto, un om de vre-o 
patru-zeci de ani, având răbdarea şi blân- 
dea unu! apostol, care s'a consacrat cu 
totul operei sale. Şi-a părăsit propriile 
sale afaceri, a lăsat de-o parte ork-ce am- 
biţie, orl-ce visury. 

Și când te gândeşti că este un om 
relativ săr: | 

lată ce va salva America de primejdia 
unui realizm prea îngust: prezenţa unor 
oameni ca d. Peixotto, cari aù lăsat de 
o parte interesul lor personal şi dorinţa 
de a tace avere cu ori ce preţ, pentrua 
nu se ocupa de cât de alţii. E adevărat 
că oamenii aceştia nu sunt tocmai deşi, 
dar ory cum tot îl mal întâlneşti din 
când în când. 

Sora d-lui Peixotto, d-ra Fesie, este 
poate cea mat inteligentă femee. di 
toate pe cari am avut prilejul să le cu- 
nosc în America. Foarte drăguță, cu nişte 
ochy adorabili, elegantă, duce şi dinsa o 
viaţă de aps Nu numa! că se in- 
teresează de toate operile caritabile din 
oraş, dar este în cu societăţile 
filantropice din toată California şi lu- 
crează cu o aşa râvnă neîntrecută pen- 
tru uşurarea durerilor celor nenorociți. 
Posedă mal multe titluri universitare; 
cu toate acestea, maï urmează şi astăzi 


încă unele cursuri, mânată numa! de do- 
rinşa de a deveni cât maï instruită, pen- 
tru ca să poată fi cât mal folositoare se- 
menilor săi. 


In tovărâşiea ei am vizitat toate ope- 
rile de educaţie şi instituţiile de, bine- 
facere ; într'o seară m'am dus şi la Boy's 
Club. Este o casă modestă într'un car- 
tier de lucrători. 

Negreşit, casa nu era tocmai luxoasă, 
nic! nu era iluminată «a giorno»; cu 
toate acestea, domnea pretutindent o ve- 
selie, o curăţenie de suflet atât de mare, 
atât de înălțătoare, în cât te simţea! fer- 
mecat de la început. 

În seara aceia tocmai, trebuia să se 
tacă o alegere pentru reînouirea biurou- 
lut clubuluj. 

Vre-o tref-zeci de băeţi se întruniră 
pentru a proceda la vot, Vechiul biuroii 
stătea la o masă. 

Numele candidaţilor fură scrise pe bu- 
căţele de hârtie; scrutinul fu despúiat cu 
voce tare. Preşedintele, secretarul şi ca- 
sierul fură proclamaţi fără nici o dis- 
cuţie. 

Noul preşedinte (putea să aibă vre-o 
patru-spre-zece ant) mulțumi asistenţei 
pentru onoarea ce i se fâcuse. Tot asa 
fâcură, secretarul şi casierul. 

Toate acestea, cu cea mal mare seri- 
ozitate, fără sfială, fără afectare, şi tără 
ca să-l fi trecut cul-va prin gând că tre- 
buia să ironizeze alegerea. 

La not, copiil de vârsta aceasta ar fi, 
râs unul de altul, s'ar fi ruşinat şi ar fi 
fâcut-şi pe persoanele mal în vârstă să 
glumească pe socoteala lor. 


| In timpul acesta, d. Peixetto stătea in 


mijlocul lor, vrmărindu-t cu dragoste, 
dar lăsându-i absolut liberi, să facă tot 
ce vor pofti. Aplauda şi striga împreună 
cu dânșii, ca un camarad mal mare. 
După alegere se dădu un concert; 
maï mul elevi cântară cu voci destul 
de drăguţe diferite bucăţi. După aceia ju- 
cară-o mică pie:ă comică. Era cât se 
poate de drăguţ. D. Peixetto îşi avea şi 
dânsul rolul săi în această piesă; nu 
juca nici maf bine nici ma! răă de cât 
copiil, cu aceiaşi seriozitate ca şi dânşii, 
La orele zece şi jumătate, cu toţii se 
duseră să se culce; dar maï nainte de a 
pleca, veniră rând pe rând să strângă 
mână d-iul Peixetto. Era atâta dragoste 
în strângerile acestea de mână, atâta de- 
votament, în cât fâră de voe te simţea! 
mişcat. 
"Am vizitat toate camerile clubului, şi 
mi s'a explicat pe larg funcționarea lor. 
Clubul este deschis tuturor copiilo: 
din cartier, cari trebue să fie prezentaţi 
mică pentru a'f putea primi pe toţi în 


are yo nume nel -ekee tara de 
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Pisa are o biblioteci. o sali de jocuri, 
una de gimnastici. D. Peiverto saù vre. 


unul dintre prieteni! săt, povesteşte co- 
piilor întâmplări de călătoriY, saŭ anec- 
dote interesante, Celor maï mari li se 


face un curs de economie politică s1ŭ 
e istorie contimporană. 

Clubul are şi o fantară, care cântă 
destul de bine. Din timp în timp 
sunt invitaţi şi părintii, şi atunci se daŭ 
audițiuni muzicale. Sunt nişte adevărate 
sărbători ! 

Vara, d. Peixetto face cu elevii săi 
excursiuni în celebra vale Josemiti, care 
se află la o distanță de 48 de ore de 
San-Francisco, în Siera Nevada. E un 
ținut renumit în lumea întreagă, din 
pricina vegetaţie! sale extrem de bogate, 
şi a pozițiunilor sale pitoreşti. Este un 
fel de Elveție - tropicală, mat întinsă si 
mai variată de cât cea a Europet. Aici 
elevit, pot vedea arbori. cel mal mar! 
din lume, specia «Sequoia», care are o 
circomferință de 29 metri şi 82 metri 
de înălţime. : 

Vă pnteți lesne închipui cât de mare 
este bucuria elevilor. - 

In timpul acesta d. Peixetto le dă lecţii 
instructive de stiinţele naturale. 

Nici execuțiile manuale, nici sportul 
nu sunt lăsate uitărit. 

Clubul are şi o revistă: «Bnv's Hour.» 
redactată şi imprimată de d. Peixetto; cu 
ajutorul unuY comitet, de redacţie, ales 
de elevi. Revista aceasta are chiar si a- 
nunţuri ; iată un svecimen: «Băeti, să 
nu mat cumpărati bomboane de cât de 
la X. Bomboanele acestea sunt lucrate 
de o femee, si fabricate din cremă cu- 
rată şi din zahăr natural. Puteti mânca 
orl-cât de multe, fâră să vă îmbolnăviri !» 

Revista conţine povestiri de aventuri 
şi de călătoriY, scrise pe scurt. Tot aici 
se maf povesteşte şi viața unora dintre 
membri! clubului, cari se disting cu câte 
ceva. 

Am citit un număr întreg al revistel 


«Boy's Hour» ; dacă aş avea mal mult 


spaţii la îndemână mi-aş face o plăcere 
rezumându-]. | 


Printre copii carf sunt menţionaţi în 


revistă ca distingându-se prin nişte me- 
rite mat mari, citez un băiat de 14an}, 
care a construit maf multe instrumente 
mecanice perfecte. De asemenea s'a dis- 
tins şi ca bun muzicant. 

Un altul, Walter Downing, de şi nu- 
mal în vîrstă de 13 any, face pe pro- 
nria sa socoteală afaceri de imprimerie. 
Toate acestea le face în intervalul pe 
care-l are liber în afară de scoală. 

din 


Sunt -două Universităţi celebre în Far- 
West, Berkely, Universitate de stat, şi 
Stantord, universitate privată. 


SRi 


2240 


Bckerley este clădită într'o posiţie În- 
cântătoare, la picioarele unei coline, prin- 
tre aleele plantate cu stejiri centenai, 
în faţa băel San-Francisco, având o ve- 
p t splendidă spre largul oceanului Pi- 
cific. 


Nici n'ar putea cine-va să viseze ceva | 


mal magnific de cât poziţia acele! clă- 
diri, la 'apusul soarelui. 

In afară de această poziţie pitorească, 
Universitatea Berkeley seamănă cu toate 
cele pe care le-am văzut în Statele- 
Unite. O singură diferenţă, studenţii sunt 
amestecați cu studentele. 

Am mal remarcat un amfiteatru na- 
tural în care se Caii reprezentații şi se 
ţin conferinţe. Când ôm trecut p=-acolo, 
nişte lucrători ridic ú grăbiţi o estradă; 
d. Roosvelt, în turnrii, trebuia să ție un | 
discurs. | 

Pentru Universitatea aceasta, o bogată ` 
doamnă americană, d-na Hearst, mama 
directorului “lui «New-York-Juraal», a 
donat 500.000 de fran:j, destinaţi numat ` 
unui concurs de architectură pentru în- 
frumuseţarea un.versitățel. 

Am văzut diferitele proiecte supuse a- 
probăre! juriului ; cel may frumos dintre 
toate este acela al unui tânăr architect | 
francez. Dar, fâră îndoială că americanii 
nu-l vor aproba, pentru că d-lor nu 
iubesc lucrurile prea estetice. 

* 


Cea-Valtă universitate a fost creată 
de văduva unui milionar, care pare să 
aibă oare-care remuşcări, în privinţa mo- 
dului cum a tost* adunată averea so- 
țului eï. 

Universitatea Stanford posedă un ca- 
pital de 150 milioane de franci, şi pro- 

rietăţile sale aŭ o întindere de 3360 
feor: 

In toate păţile întâlneşti numai amir- 
tiry lăsate de modeştii fondatori ; nu 
cred să se maï vadă unde-va asemenea 
lucru. 

O biserică întreagă este dedicată mé- 
moriel regretatului domn Stanford! 

Fără îndoială, sentimentele moştenito- 
rilor sunt cât se prate de legitime; dir 
nu ne putem împiedeca de a spune că 
aici prea s'a exagerat. 

Se spune că fonditoarea are mintea 
puţin cam zdruncinată. Aceasta ar fi, în 
adevăr, o explicare foarte nemcrită. 


Din tericire, nu toate operile filantro- 
pice aŭ ‘caracterul acesta de naivă vani- 
tate. 

Sant oameni modeşti, lipsiţi de avere, 
care se devotează operilor caritabile. 

Aşa numitele «settlemente» sunt nişte 
instituţii admirabile. Atât bărbaţii cât şi 
femeile învaţă aici tot ce i-ar putea in- 
teresa mal târzii în lupta vieţe. 

Oameni veniţi din toate părţile lumei, 
se deprind a cunoaşte foloasele pe care 
le pot trage din formarea asociaţiilor, 
federaţii nouă se formează în fie-care zi. 

Spiritul de solidaritate devine din ce 
în ce maï puternic. Fără intervenţia Sta- 
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tului, fâră nici o subvenție oficială, fără 
nici un control politic, numat prin sim- 
pla forță a inițiative! private, se îndepli- 
nesc oprie cele ma! înalte, cele mai 
frumose. 


+ 


* * 


Francezi! care locuesc în California, 
şi-a însuşit şi dânşii geniul organizator, 
şi calităţile de interprinzători al ian- 
keilor. 

Societatea franceză de bine-facere mu- 
tuală din San-Francisco, fondată în 1851, 
a ajuns astă-zi la o prosperitate fâhtas- 
tică. Are prea “mulți ban, şi nu maï 
ştie ce să facă cu el. Unul dintre mem- 
brif societăţei spunea în glumă: “ 

— Dacă guvernul francez are nevoe 


| de câte-va sute de mil de franci, îi pu- 


tem pune bucuroşi la dispoziţia sa! 

Fran ezil aŭ înfiinţat acolo un spital 
splendid, taţă de care cele mai multe 
dintre spitalele Parisului ar rămânea în 
umbră. 

Am s'ribătut sălile de operaţie, şi am 
putut adimira aparatele cele mat mo- 
derne şi ma! perfecte. J 

Societatea care a înființat acest spital, 
numără 4900 societar], care plătesc fie- 
care câte go franci cotizație anuală, fără 
a rămânea o singură dată în întârziere. 

Până astă-zi, fondul de rezervă a a- 
juns la 2 milioane şi jumătate. 

Un exemplu mal viii de ceia-ce poate 
face iniţiativa privată când este bine or- 
ganizată, nici nu s'ar putea da. 


VIH 


chinez 
o 


Văzusem cartierul chinez din New- 
York, dar nu Pam găsit destul de irite- 
resant pentru a vorbi de dânsul. 

Rămăsesem cam deziluzionat şi aştep- 
tam cu multă nerăbdare să văd renumi- 
tul China Town din San-Francisco, Dacă 
vrea cine-va să'ş! facă o idee lămurită 
despre viaţa chinezilor, fără să se ducă 
în Chira poate veni aici. 

Un cartier întreg din San-Francisco 
este ocupat de fiit cerescului imperiă ; 
sunt 25 000 de oameni. 

In 1848 nu erai de cât tref, doui 
bărbaţi si o femee. La 1 Ianuarie 1550, 
erai 789 bărbaţi şi 2 femel. Anul ur- 
mător erai 7 femel. 

Şi astăzi, din 25 000 de oameni, abia 
dacă sunt o sută de femel.. 

În faţa năvălirei mereu crescânde a a- 
ceste! populaţii muncitoare, americanul 
a luat măsuri serioase. 

Sindicatele lucrători'or aŭ reuşit să-ob- 
ţie o lege împotriva emigrărei chineze. 
Şi astăzi, numa! foarte puţini chinezi 
mal reuşesc să pătrundă în Statelc-Unite; 
şi aceştia cu mare şiretenie. 

Ziua domnegie în cartierul chinezesc 
un amestec de nedescris; seara, în stră- 
zile luminate cu lămpi electrice, mişca- 


Oraşul 
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erer a ne neeme ra rare eee 
rea devine şi ma! însuflețită încă. Chi- 
nezi! mişună în totate părţile prin cafe- 
nele şi prin cluburile de joc. Uşile se 
deschid şi se închid fără întrerupere. 

Am intrat şi eù într'o ceainărie, 

O sală lungă, cu lemnăria sculptată ; 
scaune şi canapele mol înşirate de-a lun- 
gul: zidurilor. în această sală. vor veni 
peste puţin “Chinezii să-şi bea: ceaiul. şi 
să fumeze. opium. 2 WS oni i 

După aceia, m'am dus la teatru. Am 
cetit în mat multe rânduri descrierea a- , 
cestor săli foare, prost iluininate, pline de 
o mulţime de oameni tăcuţi şi atenţi, 
cu ochi! mict negri, cu umerii obrajilor 
eşit în afară, purtând pălării moi de fe- 
tru şi coade lungi... - i ani t 

Bărbaţii stai despărț'ți de femel avân- 
du-şi locurile lor de mat nainte stabilite. 
Costumele femeilor sunt cât se poate de 
simple, fâră nici o podoabă mal. bătă- 
toare la ochi. 

Curioasă este naivitatea cu care urmă- 
resc oameni! aceştia jocul actorilor. 

Decorul scenei era representat prin 
câți-va copaci şi două scaune. Cortina, 
o bucată de pânză verde. Cuvintele ac- 
torilor erai întovărăşite de orchestră, — 
dacă se poate numi ast-fel o adunătură 
de gongur şi de ţimbale, fâră nici un 
ritm determinat. . ia 

Printre artişti — după cum se ştie, — 
nu este nici o femee; rolurile femeilor 
sunt ţinute de către bărbaţi complect 
rași, cari se silesc. să-şi facă vocea cât 
maï ascuţită posibilă. 
Tovarăşul mei îmi explică subiectul 
piesek, care era cât se poate de copilăros; 
peripeţiile erati şi mal naive încă. 

In sală, în locul vînzătorilor de zaha- 

ricale obişnuiţi. prin. teatrele. populare de 

la noi, se preumbla un vînzător de. tres- 

tie de zahăr, şi după câte am, putut ob- 

serva, negoţul mergea destul de bine. 

Intre acte, ni s'a îngăduit să vizităm 

«foaerul» actorilor ; era o sală umedă, 

murdară, desgustătoare,, plină numai. cu, 
borcane de farduri grosolane. O oglindă 

lată de zece centimetri, atârnată. întrun 

perete servie întregel trupe, ; 
Ni se. părea că ne asfixiăm ; am eşit 

din această „sală coborând nişte trepte; 
de lemn şi am pătruns în nişte cori- 
doare subterane, foarte strâmte, 

Eraŭ nişte chichineţe lipite de aer, un 
labirint înfiorător, de săll. înguste, care 
aveati nişte imitații de paturi. 

In aceste paturi dormea chinezii, 
unii peste alţii, făcându-ţi impresia unor 
pachete aruncate la întâmplare. 

De ziduri erai atârnate nişte zdrenţe, 
fâră nume, împrejurul cărora se îngră- 
măd-ati sute de gândaci. Aceasta era o 
casă a oraşului chinez. 


-= 
- 
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loace să întrebiirţize pentru z-I în- 
blânzi. 

Bătaia era gata să înceapă. Târgurile 
acestea nu se puteai sfârşi fără vărsare 
de sânge. 

Şi Rocabol nu ma! sosea. Numa! dân- 
şul ştia să pue capăt împertinenței ce- 
lor două femel. 

Dânasul, care de obicei era aşa de 
exact, nu apăruse încă, cu toate că ora 
` fixată trecuse de multă vreme. 

Bandiţii începeau să fie neliniştiţi. Nu 
cum-va se întâmplase -vre-o aventuă 
supărătoare? 

Adevărul este că ziua aceia nu fusese 
pentru Rocabol de cât o urmare de ore 
nebune. „Exalrarea de dimineaţă îl îm- 
bătase. Avea unele zile de entuziasm 
sălbatec, când era de o activitate pro- 
digioasă, mal presus de orl-:e închi- 
puire. Instinctele sale cele maï criminal. 
se deslănţuiai atun.i; cra cuprins de un 
fil de furie sâlbarecă a crimei. Ar fi fost 
în stare să întrante societatea întreagă, 
poliţia, toată lumea. 

În ziua aceia trecuse prin cele m.i 
indrăzncţe aventuii, şi'şi tăcuse o plăcere 
lăsând pretutindeni În urma crimelor pe 
care le fâptuise, numele săi. 

La Chaillot intrase într'o casă izo- 
lată, legase măr un călvgăr, şi-l luase 
hainele ; la Porcheron, bruscase o mo- 
nastire întreagă şi furase un crucifix de 
argint. La Pré de Clere pusese stăpâ= 
nire pe pungile a douï studenți. 

Dar, lucru ma! grav, în plină stradă, 
căutase ceartă unul gentilon, care se 
preumbla liniştit, şi încrucişise sabia cu 
„dânsul, Cine-va din mulţime, văzând cà 

era vorba despre un duei regulat, se 
duse să anunțe poliţia. Rocabol, care 
până atunci duelase pentru a se distra, 
observă apropierea trupel şi zise genti- 
lomului : i 

— Domnul mei, mă iartă, dar nu 
mal am timp să te iert. 

Şi-! împlântă sabia între coaste. Apoi 
dispăru în mijlocul mulţimei. Urmărit 
cu înverşunare, fusese nevoit să facă nu- 
meroase înconjururi pentru a putea scăpa. 

Şi când ajunse la taverna «Pantotal», 
mort de oboseală dar cel puţin, cre- 
zându-se scăpat, intră ca o bombă în 
sală, şi strigă : 

— Daţi-mi de băut ! Nu ma! pot! 

Toată lumea îl înconjură, curioasă, 
neliniştită. După ce se mal linişti puţin, 
povesti toate aventurile prin care tre- 
cuse în intervalul acele! zile. Fie-cae 
din isprăvile sale era salutată cu ropote 
de aplause; bandiții se tăvăleaii de râs. 

Rocabol însuşi râdea. Vanitatea sa de 
criminal de geniu era măgulită. Poves- 
vea cu mândrie că regele tăgăduise orl- 
ce aceluia care avea să-l captureze. Dar 
dânsul nu se temea de nici unul dintre 
ofițerii regelui. Râdea şi declara că cra 
gata să-l infrunte pe toţi. 

Sar fi zis că în momentele acelea 
simţesc nevoia de a se îmbăta, de a se 
exalta- pe sine însuşi. Nu maï era omul 
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pe care-l cunoştea prietenii săi, pe 
care-l ştia Lizeta d'Amblez... 

Băutura grăbia activitatea creerului 
săi ; de-odată păru că se liniştise, şi în- 


cepu a da ordine oamenilor să! pentru 
a doua zi. 
Apoi, pe la orele două dimineaţa, 


porunci tuturora să se ducă pe lacui- 
barile lor respective, pentru ca a doua 
zi în zori să fie gata la lucru. 

Părea că redevenise cu totul stăpân 
pe dânsul; dar în realitate, era extrem 
de obosit. Nervii îl erai din cale afară 
surexcitaţi ; suferea, îl era foame. Dar ra 
chiul pe care-l băuse îi ardea gâtul; nu 
putea să mănânce. 

— Hel! frumosul meii căpitan, zise 
Mignona, mi se pare că cel mai bun 
lucru pe care Val avea de făcut, ar fi să 
tragi un somn... Vo:şt să-ţi aduc aici 
o saltea ? 

— Nu este nevoe! răspunse Rocabol. 
Mă vol întirde pe banca aceasta. Bună 
seara | 

— Bună seara! repetară cele doră 
cumetre. 

O lampă fumegi dă răspândea în sală 
o lumină discretă. Rocabol se întinse pe 
masă şi-şi sprijini capul pe mână. Dar 
nu putu să adoarmă; frigurile îl pineaŭ 
deştept. 

Se întorcea pe o parte şi pe cealaltă, 
când un toşnet de hârtii îi atrase aten- 
ţia. Era portofelul cu scrisori al mizera- 
bilului Courducy. 


î— A! la să vedem scrisorile acestea ! 


murmură dinsul ; poate că citindu-le, vosii 
putea adormi. 

= Je portofel ma! era şi portretul unci 
femei, legat cu o şuviţă de păr; amin- 
tirea vre-unul amor înmormântat, fâră 
îndoială. 

Apoi, nişte note fară nici o impor- 
tanţă, nişte socoteli scrise cu obişnuita 
nepăsare a marilor seniori. 

— Nimic interesant! murmură Ro- 
cabol, aruncând portotelul; să vedem a- 
cuma scrisorile. 

Luă scrisorile una câte una, şi le privi 
cu nepăsare, Erai scrisori galante ale 
damelor de la curte, în care nu se vor- 
bea de cât despre intrigi. 
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«Oameni! poliţie! aŭ cuprins strada, 
explică dânsa ; acuma se apropie de casă... 
U te-1... Câşi-va aù intrat pe alee... 

Rocabol se opropie de uşă, şi ascultă. 

Erau în adevăr agenţi! poliţiei. 

Nică o îndoială nu mai încăpea; fu- 
sese- urmărit, şi dacă agenţi nu-I cu- 
noşteaii cu siguranţă retragerea, cel pu- 
ţin o bănuiaă. 

Avea să fie prinsca un şoarece în 
cursă, 

— Voeşti să te dai prizonier ? îl în- 
trebă Mignona, cu oare-care dispreţ. 

Rocabol îşi pipăi cingătoarea. Pum- 
nalele şi pistoalele erai la locul lor. 

— Nat pus încă mâna pe minet.. 
mogi dâasul. 

In clipa accia, poliţişti! ajunseră la 
pouti şi intraii, După câte-va clipe a- 
v.aii să năvălească în sală, 

Rozabo! se repezi sp:e uşa din fund, 
şi u.ă în fugă treptele care conduceaŭ 
spre etajele de sus. 

De la mansardă, acoperişul era foarte 
aproape ; O singură săritură era îndestu- 
lâtoare pentru a ajunge sus, Cât despre 
barele „de fer ale unei ferestruici, care 
oprea trecerea, fu o adevărată jucărie 
pentru Rocabol a le sfârîima, ma! cu 
seamă în momentele acelea de exaltare 
când viaţa sa era în joc. 

' Ajans pe acoperiş, se intinse pe burtă 
şi rămase în aşteptare. y 

Poate“ că urmăritoril săi maveaŭ să 
îndrăznească -a se aventura pe acelaş 
drum. ti 
Ă Câte-va pre stiri i. Rocabolau- 
ea sgomotul , care 
puneaŭ întrebări peste întrebări Migno- 
nel; bine înţeles, cinstita femce pro- 
testă cu energie. X 

După aceia se auzi sgomotul unor 
geamuri stricate şi paşi repezi pornira 
pe trepte. Și iarăşi se tâcu tăcere. 

Agenţii dăduseră de urma lui Roca- 
bol. Peste puţin un agent apâru la fe- 
sestruică, şi îndreptând pistolul spre dàn- 
sul, îi stngă: 

— Predă-te ! sccleratule ! 

Fără să 1 răspundă, Rocabol fâcu osă- 
ritură şi ajunse în dreptul unui hogeag. 

Polițistul ridică pistolul, ochi şi glon- 


Incepu să citească una din aceste scri | tele porni. Dar nu fusese bine îndreptat. 


sorl, şi de-odată, un stigăt, 
îi izbucni din piept. 

Inebunise oare? Era vorba acolo des- 
pre o tînără fată, despre o conspirație 
urzită contra d-nei de Pompadour; era 
vorba să i se găsească o rivală. 

Și rivala aceasta era... 

Era d-şoara Lizeta d'Amblez ! Voi să 
citească maï departe, dar literile prin- 
seră să-l joace dinaintea ochilor. Oh! 
dar trebuiă să ştie, -trebuia să afle cu 
orl-ce preț ! 

Dar in clipa aceea uşa se deschise cu 
violenţă şi o voce înspăimântată îl strigă: 

— Fugi repede! Poliţia ! 

Dintr'o săritură, Rocabol fu în pi- 
cioare, 

Mignoza era în faţa lul. 


un muget 


Rocabol ochi la râidul săi; se auzi un 


| strigăt înăbaşit, zgomotul unel căderi şi 


atât. 

Ajuns în punctul culminant al acope- 
rişului, Rocabol privi în jurul săi; la 
vre-o opt metri distanță de dânsul era 
zidul unei clădiri mari. De-ar fi putut 
să ajungă până acolo? > 

Jos era o curte închisă de ziduri; 
distanța era enormă, şi-apol nu ’f-ar fi 
tolosit la nimic de vreme ce ar fi rà- 
mas închis în curte. 

Prin urmare singura scăpare era spre 
zidul din faţă. 

Rocabol stătea la îndoială. Dar un 
noi glonte şueră, atingânda-l umărul. 
Il împuşcaii de la ferestruică. Şi apoi, 
nu era numa! atâta: unul dintre polj- 


țişti reuşi să se urce pe acoperiş şi Ro 
cabol avea să fie prins acum între două 
focuri. | 

Banditul îşi descărcă din noù arma, 
dar de astă-dată îşi greşi ţinta. Poliţis- 
tul înainta mereu. 7 

Rocabol merse până la marginea a- 
coperişulul ; o'singură mişcare. gresită ar 
fi tost de ajuns pentru ca să se prăbu- 
şească în curte de la acea înălţime. co- 
losa lā. 

Asta ar fi însemnat moartea. 

Sigur că îşi avea adversarul in mână 
agentul mal fâcu un pas înainte. 

— Mă predau! strigă Rocabol. 

Polițistul răspunse printr'un strigăt 
triumtător şi întinse mâna pentru a-l a- 
puca de guler. Rocabol îl apucă de mână 
şi-l atrase spre dânsul. 

Urmă o luptă de câte-va secunde, o 
luptă teribilă. De-odată unul dintre ad- 
versari pierdu echilibrul, se învârti o 
clipă în aer, şi se prăbuşi în curte. Ro- 
cabol ucisese din noi; dar acest asasi- 
nat însemna salvarea. = 

Acum poliţiştii pătrunseseră şi in curte; 
banditul avea să fie atacat în acelaşi timp 
din trei părţi. 

De astâ-dată avea să fie prins: nu maï 
avea nici o putiaţă de scăpare. Ba da; 
„mal era una; zidul din faţă, la o distanţă 

„ de opt metri!.. 

— Te somăm pentru cea din urmă 
oară, Rocabol, strigă o voce apropiată; 
predâ-te sai te ucidem ca pe un câine 
tubat l. 

— Nu mă predaŭ! răspunse dinsul cu 
vocea şuerătoare. 


- Se aplecă cu vioiciune, muşchii să! de 
fier căpătară diatr'o dată o elasticitate 
diavolească şi dintr'o singură săritură stră- 
bata spaţiul care °l despărţea de zidul din 
aţă. 

Câţi-va agenţi îşi descărcară armele 
la întâmplare ; dar demonul nu fu atins 
de nici unul dintre gloanţe. ; 
„Ajuns pe zid, Rocabol se opri o clipă 
şi strigă adversarilor să : 

— Bună seara, d-lor agenți l.. Roca- 
bol vă salută |.. 

Şi dispăru de ceal'altă parte a zidului. 
„După zece minute de alergare, în care 
timp străbătuse mal multe curți şi să- 
rise mal multe garduri, se văzu în stradă. 
Unde se afla ?.. N'ar fi putut s'o spue. 
Toate facultăţile sale mintale erai îndrep- 
tate asupra unul singur punct: să fugă 
cât mal repede şi să se vadă ajuns unde- 
va, întrun loc liniştit, pentru ca să poată 
ceti în voe scrisoare, —. scrisoarea aceea 
care "1 ardea corpul. 

Urechile îi ţiuiai şi tâmplele îi zvâc- 
neaŭ cu putere. Avea pe buze picături 
de singe. 

Cu toate acestea, adunândn-şi puterile, 
merse înainte la întâmplare, sprijinindu-se 
de ziduri pentru ca să nu cadă. Oh, de 
ar fi avut la îndemână un loc de odihnă, 
un pat! Îşi simţea membrele zdrobite, 
stomacul gol. 
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Să se îndrepte spre unul dintre obiş- | înăsprit de prea muitele suferințe ce in- 


nuitele sale locuri de retragere ? 

Dar toate acestea erai prea departe, 
şi-apol s'ar fi putut foarte bine ca. poli- 
țiştii să”] aştepte şi pe acolo. 

Şi totuşi, nu putea să se lase să cadă 
ast-fel pe trotuar, ca un câine, pentru 
a fi ridicat de sergent, ca cel de pe 
urmă dintre vagabonz). 

Mergea mereii înainte, la întâmplare. 

De odată, zări în taţa lui o fereastră 
deschisă. II trebuia cu orl-ce preţ un a- 
dăpost, Se apropie, privi, ascultă cu a- 
tenţie. 

N'auzi nici un sgomot, nici măcar e- 
coul respirației vre-unui om care dor- 
mea. Cu o pltimă storțare, făcu o sări- 
tură, şi căzu zdrobit pe podelele camerei. 


IX 


Fie- ce-o fi 


Un orologiu bătu în depărtare 10 ore- 

Rocabol se deşteptase tresărind, orbit 
de lumina care năvălia în valuri în 
odae. i - 

La început nu putu să-şi adune ideile. 
' Ce căuta dânsul acolo? Ce voia? 

Privi în jarul lui, Se afla într'o încă- 
| pere aproape goală, care avea aparenţa 
inel capele. 
| Pe o masă în formă de altar, erai 
nişte flor! proaspete, de curând aduse, 
"şi în mijlocul lor un portret. 

Se apropie, privi portretul, şi-şi înă- 
'buşi un gemăt. Tera 

Portretul acesta era portretul moartei, 
mamei sale |! 

Şi în toate părţile, în camera aceia, 
nu erati răspândite de cât obiecte care ţi 
redeşteptai amintirea sărmanei femei 
care suferise aşa de mult in viaţa el. 
Cine le adunase ast-fel? Cine alt, dacă 
nu aceea a căreia miniatură se vedea 
îngenunchiată la picioarele portretului 
moartei? Cine alt-cineva, dacă nu Li- 
zeta d'Amblez? 

(Va urma) 


IN COLUMBIA.: 


Fiind însărcinat cu o lucrare de ho- 
tărnicie într'o regiune foarte puţin explo- 
rată din Panama—pe atunci aparţinând 
Columbiei—eram în capul unei mici 
caravane compusă numai din columbieni : 
negri, mulatri şi metişi. 

Ne aşezasem lagărul de maï multe 
zile, când într'o noapte perna unui mu- 
latru fu găsită sfâşiată la vro sută de 
metri de ultimul cort. De sigur că vr'o 
fiară se apropiase de cort şi dăduse o 
lovitură de labă în direcţia celuy ce dor- 
mea în el. Acesta din fericire îşi schim- 
base locul şi fiara crezând că ia un om, 
luase numal perna. 

Capalazul, şetul lucrătorilor, era un 
Antiohian de vro 40 ani, cu caracterul 


portretul marchizet d'Amblez, portretul 


durase. El nu deschidea gura de cât în 
interes de servicii. Szara după ce toţi se 
calcai, el se retrăgea în cortul săi, toc- 
mal la marginea lagărului. A 

Intr'o dimineață nu-vězuť pe capataz. 
Intreba! pe lucrători unde se dusese, dar 
nimeni nu ştia. Cortul lui era gol. Daci 
am fi fost în apropierea vr'unul sat, aş! 
fi crezut că şi-a petrecut noaptea în vr'o 
casă de joc, căci Antiohienii sunt foarte 
cartofori. Dar nu, satul era la şase saù 
şapte zile de drum. 

— Doamne, urme de sânge! 

Un lucrător găsise la vr'o 200 de paşi 
de lagăr, urme de sânge pe pietre şi pe 
nisip. Acest cuvânt sânge, mă fâcu să 
tremur. Stăpân sai servitor, când faci 
parte dintr'un mic grup de oameni in 
mij osul pădure! virgine, plângi nenoro- 
cirea celui mal umil camarad. Pericolul 
comun strânge şi mal mult legăturile din- 
tre oameni. Aşa dar, capatazul fusese 
răpit de vr'o fiară sălbatecă. 

Fără să'mi mal iaŭ vre-o armă aler- 
gaiù spre râul din apropiere. Dintr'o a- 
runcâtură de ochi văzul că sângele nici 
nu se închegase bine. Deci, capatazul fu- 
sese răpit despre ziuă. Pe lângă sânge se 
vedea întipăritura labelor uni jaguar. 

Må întorsel să-mi iai puşca, doul oa- 
meni şi câinele mei, un animal foarte 
curagios şi credincios. Urmele ne con- 
duseră iar pe malul râului, pe care îl 


|trecurăm cu piciorul. Gâsirăm târă oste- 
af neală urmele pe cel-alt mal; nisipul 


era răscolit de picioarele fiarei pentru 
are sarcina era prea grea. Lătrături fu- 
rioare ne fâcură să alergăm în direcţia 
de unde veneai. De sigur că credincio- 
sul Miro descoperise vizuina  jaguarului, 
el ne anunţa chemându-ne în ajutor. 


Ajunserăm la timp pentru a asista la 
sfârşitul tragic al sărmanului câine, nu 
spre a” scăpa. Sus pe un fel de platou 
jaguarul dădea cu laba spre câine, care 
se ferea sărind îc dărăt şi venind şi venind 
iar să provoace- fiara prin lătrăturile-i 
turioase. 

De lângă platoi, de jos, văzul foarte 
bine că jaguarul avea botul plin de sânge: 
câinele îl intrerupsese prânzul. La auzul 
vocilor. noastre câinele căpătă curaj: a- 
cest animal se asvârlea cu îndrăzneală 
asupra jaguarului muşcându-l de piept. 
Dar de-odată această luptă neegală se 
sfârşi. Enorma labă nu'şi mal greşi ţinta 
de astă-dată, şi Miro cu re stărâmat 
căzu jos la picioarele mele tocmal când 
apăsam pe trâgaciul carabinel. 

Jaguarul, lovit în cap, tâcu o săritură 
şi căzu mort după platoi. 

Când ridicarăm lagărul să mergem ma! 
departe, oamenii mei veniră şi -îngenu- 
chiară lâcgă două morminte alăturate. 
Intr'anul se odihnea Miro, iar în cel-alt 
resturile cadavrului capatazului pe cari 
le-am găsit întrun siufiş de lâogă platoa. 
Fie care zise câte o rugăciune scurtă, 
rugându-se tot cu atâta ardoare pentru 
câine ca şi pentru creştin, Z. Be 
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ANANAS NN 
Către cititori 


Anunţăm pe cititorii noştri că 

. vom publica bucuros ori-ce ar- 

ticole interesante privitoare ia 

călătorii sau vinători, ìn ţară 

sai sirâinătate, ce ne vor fi tri- 
mise. 


Magazinul General de Musică 


Articolele, serise pe o singură 


București, Strada Colţei No. 5 
parte a hârtiei, în scrisori fran- 


Late; vor fi adresate redacţiu- Cel mai mare depozit de 


nei «Ziarului Căl&toriilor», sir. 
Brezoianu 11, Bucureşti. 


si llaramofoane 


nm E 
pee amer'cane 
pranm | cu renumita marcă «The Har», şi 


ționari, ete. 3 AȘ pot, dobàndi 


eai aset] f $ INSTRUMENTE MUSICALE $ 
gio delia natur Preţurile cele mai reduse 
BP Cataloage gratis "S 


af f- 1. RESSEL 


BUCURESCI 
Str. Carol No. 14 
cel maï mare depozit de 


Mașini MARELE MAGAZIN DE ARME 
z i ALEV 
le cusut] y „vezi, 3,0, SMAN sere 


înzestrate cu apa- St. Unirei 48 


Furnisor al Curţei Regale 
ratul de brodat, 2> are onoare a adure la cunoştinţa Onor. sale clientele din toată 


= seta J vênd mers uşor şi țara, câ a înfiinţat In magazinul săi o secțiune specia de 
iute prin noua invenţiune patentată şi fără PUȘTI pentru pădurari 
sgomot. lucrate special pentru acest pegas şi fiad de o construcţia | 


«PFAFF» HESSEL PFAFE 


“îngurul reprezintânt al renumitelor fabrică de automobile 
«de Dion Bouton» şi biciclete «Peugeot» «Auto-Garage» 


solidă 
* — PREŢURI FOARTE AVANTAGIOASE —. 


Model No. 230 —Puşcă cu capsă. cu o țeavă lei PRT 
Modei No 285.—Puşcă cu capsă, cu două ļevi. solidă. reco- 
mandabilă, lei 


Atelier cu motor pentru reparat ori-ce Model No. 236.—Puşeă cu capsă, cu done țevi. oțelurile Inainte 
sistem de MASINE DE CUSUT, BICICLETE foarte solidă, funcţionare admirabila, model f. recomand. 40 


Model No. 133. — Puşcă fue central, cu o țeavă. sistem «Mau- 

şi AUTOMOBILE, precum şi pentru arămuit citi Da E În în Dea rari pag corp Dap A pe 
nichelat şi emailat. P 5: px de deschidere intre cocoaşe, hapaa papa 55 

SĂBIU se nichelează cu preţuri reduse. — Atelier Model e? Pe mare in petice kiir e y „cutii + 43 


special pentru colţuit, gravat, plisat, soleil şi gyantail. sau 16, cheia ude deschidere intre cocoaşe, co 
nendu-se singure la piedica de siguranță. ojelurile f Aer 
E Ec E NP CPE ARE SIRE Ea Na E CZ Ti ARDERE (armă de reclamă a magazinului), pușcă recomand., lei 5 
Preţurile sunt reduse, fixe și se înțeleg numai cu bani gata.—Bx- 


Reclama este sufletul comerciului | pediţiuni în toată țara.—Comandele se efectuiază -in ziua primirei, 


SAN NAN 
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Dacă voiți să GĂȘTIGAȚI O AVERE COLOSALA? 


Grăbiţi-vă de a vă abona la ziarul 


UNIVERSUL 


w {Yv A A e A e Y 
Cel mai rěspândit din întreaga țară 
Cel mai bine informat și cel mai în corent cu întreaga mișcare po- 
litică, economică și financiară din ţară și din str&inătate. 


Care are corespondenţi speciali în: Paris, Berlin, Londra, Viena, Buda- 
pesta, Roma, Solia, Constantinopol, ete. 


XXXX Singurul Ziar independent şi impartial (XX 


Cu începere dela 15 Octombrie 1907, ziarul „UNIVERSUL“ dă următoa-= 
rele însemnate premii la abonaţii săi: 


1) Un mare premii de 1500 lei, 2) 2 premii de câte 250 lei, 3) Trei lozuri în- 


tregi ale Lotăriei de Stat Român purtând No. 52,583, 52.594, 52,599. 4) 5 premii de 
câte 100 lei. 5) Patru premii de câte 40 lei. 6) 10 abonamente pe un an la „Universul“ 
180 lei, 7) 10 abonamente pe 6 luni 91,50, 8) 10 abonamente pe 3 luni 46,50. 


In cazul cel mai noro- ast-fel că se pol cum- 

cos se poate câștiga 900,000 LEI pěra Palate şi Moşii. 
cu nimic se poate câș- 

tiga o avere enormă? 


— UNIVERSUL pregăteşte trumoase surprize numeroşilor săi cititori — 


Pe lângă acestea abonaţii vor mai primi gratis un frumos roman intitulat 


SPiIOANA 


Tipărit înadins pentru abonaţii ziarului ,,Universul““. 
De asemenea toţi abonaţii primesc gratuit «Universal Literar» ziar s&ptemânal, care 
conţine, pe lângă o bogată materie literară și o frumoasă ilustrație în culori. 


Abonamentele ia UNIVERSUL suat excepțional de eftine : 


Pentru un an le 18, Pentru 6 luni lei 9,15. Pentru 3 luni 4,05 


Abonaţi, spre a participa la tragerea premiilor de maï sus vor primi: Pentru un an 25 bonuri de premii, 


Pentru şease luni 10 bonuri de premil. Pentru trei luni 3 bonuri de premii. 


Anul IX. — No. 547. 10 Bani în toată ţara Miercuri i Octombrie 190% 
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ȘI AL INTÂMPLARILOR DE PE MAKE SI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI 


Le! 5. — pe an în toată țara | 
« 2.60« Ih) « « n x A 


ZIARUL CĂLEFOR LOR 
apare o dată pe Săptămâni 
— MARTERA E: £ 


Redacţia şi Administraţia : 
o. 11, Strada Brezoianu, No- II. 
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ABONAMENT 


LENE 


„Ziarul Gălstoriilor” 


e Pentru i an 5 lei %3 
Pentru 6 luni lei 2.60 


LEOAICA 


De câtc-va zile călătoream prin Suda- 
nul oriental, când într'o seară, şeful că- 
lăuzelor . noas're ne vesti că indiginil 
descoperiseră urmele unui lei, la o de- 
părtare de câţi-va kilometri de campa- 
mentul nostru. 

Ştirea aceasta ne umplu de entuziasm 

— Să plecăm îndată, strigă Huguc- 
net, un locotenent de tiralio:! algerieni 
în concediu. 

— Să plecăm imsdiat, repetă. ca un 
ecoti fidel, Kervegnec. s 

Descharmes, şeful călăuzelor, cousimți. 

Cât aï clipi din ochf, preparativele 
fură făcute şi peste cinci minute eram 
pe drum. 


Pe drum 

Tot mergând aflarăm că leul pe care 
trebuia să-l ucidem, era de o forţă spăi- 
mântătoare şi de o talie superbă. Indi- 
genit laŭ văzut sărind din fugă gropi 
de doul metri şi cinci-zeci lărgime, ți- 
nâad în gură un vițel de doni an!. Ră- 
getul săi era ca de tunet. De la cap 
până la coadă măsura mað mult de doui 
metri şi şease-zeci. | 

— Va trebui să-l trimitem nişte gloanţe 
demne de un rege, zise Huguenet, exa 
minându-şi arma, 

Erai orele trel de dimineaţă, când a- 
junserăm într'o vale adâncă prin mij'o- 
cul căreia trecea un rii. 


Vinătoarea 


— Aci să ne oprim! comandă Des- 
charmes. 

Trecură câte-va minute în cea mal 
adâncă tăcere, după care văzurăm miş- 
cându-se ' înaintea noastră nişte erburi 
inalte şi apărând un cap negru. 

— «Sidi» e acolo! spuse un servitor 
negru şefului nostru Descharmes. 

Şi cu degetul arătă mai mulţi arbori 
ce se găseati la vre-o sută de metri 
de nol. 

Decharmes  rândui lo.urile de atıc. 
El trebuia să tragă cel a'intâiii şi luă 
poziţie împreună cu Huguenet în stânga 
fiarel, după un palmier scurt, plin de 
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AFARA frunze în formă de evantaliă. Kervegnec 


trebuia să tragă câad -am fi fost unul din 
noi în pericol, 

Abia îm! lu locul ce mi se desem- 
nase când un formidabil răget se auzi. 
Leul ne dăduse «bună ziua». 

O detunătură isbucni. Descharmes tră- 
sese. 

Urmă o mormăitură înspăimântătoare. 
Fiară cu siguranţă, fusese atinsă, totuşi 
cu ofurie nebună, fâcuse o săritură, în- 
dreptându-se spre noi. 

— Foc! îmi strigă Huguenet. 

Două detunături întrerupserâ tăcerea 
nopţel tropicale. Două gloanţe blindate 
cu un înveliş de copra pâtrunseră în cor- 
pat fiar. Ua gloate nemerise în inima 
leului, care se rostogoli furios la pământ, 
lovind pământul cu coada, mişcându-şi 
lab.le monstruoase şi în urmă sucom- 
bând. 

Ne apropiarăm veseli de pradi. Era 
un leii regal. Bana lul era de toată fiu- 
museţea. 3 


leoaica 


Un răcnet puternic, un mugtt enorm 
răsună. 

— Leoaica, musi (șef), leoaica! stri- 
gară negrii, luând-o la fugă. 

Era în adevăr lecaica, care alerga spre 
a-şi răzbuna bărbatul. Ea era însoţită de 
trei pui cât nişte câini danezi tineri. 

— Situaţia noastră e critică, murmură 
Descharmes. 

Şi trei împuşcături se auziră simultan, 
împuşcături cârora le răspunse un stri- 
g t înspăimântător — strigăt în cate se 
citea furia, durerea şi groaza. 

B stia căzuse, singerândâă, la zece paşi 
de Descharmes care, foarte palid, dar pu- 
ruri stăpân pe sine, îşi încărcase revol- 
verul. 

Descharmes. trase. 

Glonţul străbătând fiara, o înfurie şi 
maï mult. Sə ridică în faţa vânătorului 
gata să sară. Trei gloanţe pătrunseră din 
noii pe rind în trupul săii.. Nu căzu, ci 
intr'o sforțare supremă sări. ` 

Ua strigăt de oroare şi de gâroază cşi 
din piepturile noastre. Descharmes era 
pierdut. 

Dar o detunătură de carabină se auzi. 
Un glonţ al lut Kervegnec izbi fiara în- 
tre ochi, sfărâmându-I capul cu desăvâr- 
şire. : 

C. Arg 


DE LA CHEIA TURZII (ARDEAL) 


Sunt câţi-va ani de atunc*. Era o di 
mineaţă frumoasă de Iunie, zi de Dumi- 
necă. Cerul era senin şi văzduhul plin 
de dulceaţa vereï. Piimele raze ale soa- 
relul se jucaŭ sfiicios în undele limpezi 
ale Arieşului, când eù şi amicul mei C. 
însoţiţi de moş Mitru, povestaşul, eşi- 
sem dintre zidurile Tutrzi! şi ne îndrep- 


` 
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tam paşii spre apus de soare de la o- 
raş. Fâceam o mică txcursiune, TȚinta 
noastră era Cheia-Turzii. Moş Mitru re 
purta merindea şi avea să ne fie călăuză 
prin regiunea stâncilor şi peșterilor. El 
era un bun cunoscător al Chuii, îl cu- 
noştea toate ascunzişurile pe de rost, 


cum zicea el, ştia să ne povestească 
multe întâmplări petrecute în partea lo- 
calul în zilele din bătrâni. 

Calea de câmp ne ducea de-a curme- 
zişul platoului, ce se ridică pe incetul 
până aproape de Cheie. Indată ce pără- 
sirăm ultimele case ale oraşului, un ta- 
bloi pitoresc ni să înfâţişă vederii. Jos 
la poalele coastelor piezise, care prop- 
tesc platoul de-a stânga, şerpuia lin A- 
rieşul, iar dincolo de malurile lui să în- 
tindea câmpia Turzii, cu satele presă- 
“ate pe ea și cu drumurile, ce păreaă a 
fi nişte tăşi de pânză albă, încadrată în 
verdeață. Ceva ma! departe, în faţa noa- 
stră, în aretul munţilor, pe un pisc sin- 
guratic stătea biserica solitară a Şomfa- 
lăului. s j Eg : 

In privirea acestor frumuseți, scăldate 
în razele auril ale astrulu zilcă, gându- 
rile ne rătăciră pe -nesimţite în trecutul 
depărtat. Ne revocarăm în memore, că 
suntem în un loc cu reminiscenţe isto- 
rice străvechi. Pe platoul, ce-l străbi- 
team, s'a aflat odinioară Potaissa ro- 
mană, cu viaţa eï antică, senină. Şi am 
fost cuprinşi de îndoioşare, văzând că 
din strălucirea, ce a dăinuit pe acest colt 
al Daciei, înainte cu vre-o  şeapte-spre- 
zece veacuri, azi a rămas abia ceva, nişte 
urme şterse ale oraşului daco-roman. Pe 
unde răsunzii odinioară chiotele şi zân- 
gănitul de arme al spoar Cesari- 
lor, azi ară plugul şi din pimântul bine- 
cuvântat cresc darurile Cererer. Numa! 


Arieşul cu undele sale vii, îşi urmează 
calea sa vecinică, nepăsător de trecutul 
veacurilor... 


“Din reamintirile visătoare, furăm deş- 
teptați de un noŭ peisagii ce ni să în- 
tăţişa. Sosisem la marginea platoului, de 
unde Cheia ni se desvălea în toată mă- 
reţia eï surprinzătoare. Jos în vale, la 
rădăcina stâncilor, pârâul Cheii, după ce 
scapă din captivitatea strâmtorii, îşi ia 
cursul spre sud, printo vale îngustă, ca 
să se piarză în Arieş. La gura Cheil apa 
lui mână o moară, care dă locului, în 
fund cu stâncile puternice, un aspect 
idilic. 

Coborâm de vale, stăm de vorbă cu 
Românii de la moară şi după un mic 
popas, ne facem intrarea în uriaşa des- 
picătură, care ne chiamă ademenitor, să- 
cercetăm  ascunzişurile,: să-l vedem tai- 
nele. 

In când, deja la cea d'ntâiă cotitură, 
simţim că suntem în stăpânirea Chei, 
ne aflăm în lumea stâncilor şi prăpăs- 
tiilor ameţitoare. De două laturi se înalţă 
în văzduh, până la 2—300 de stânjeni, 
jgheaburi uriaşe de piatră, grupe de stânci 
şi păreți verticali, apropiindu-se pe câte 
un loc până la 5—8 m. unul de altul şi 


iurăşt depărtându-se. O_hir noştii nu ma! 
daŭ de verdeaţa înviorătoare. Stâncile 
bat în coloare sură-cenuşie şi sunt în 
vălite în mușchii. Ici colea prin câte o 
înfundătură să vede tufi; împilit şi mal 
rar zărim câte un arbore cutezător, în- 
fipt cu îndărătnicie pe gardina prăpastii- 
lor. In faţa: stâncilor grozave, pare a 
ne cuprinde un fel de timiditate, căci 
ne simţim atât de mică, atât de pitici 
îa proporţie cu uriaşele alcătuiri ale na- 
turel. Şi groaza ne-o măreşte liniştea ce 
ne împresoară. Totul e în tăcere, o tă- 
cere maestoasă. Numai din când în când 
se aude glasul ţivlitor al vre-unul vul- 
tur, care se iveşte pe deasupra înălțimi- 
lor, sai zărim câte un roiù de porum- 
bef, cari se ridică şi iarăşi se coboară 
repede la cuiburile lor. 

Aşa ni se înfâțişzază Cheia în marile 
_ eï încovăituri, de la un capăt ia altul. 
Sus în înălțime vedem o fâşie de cer 
albastru, iar jos la picioarele noastre să 
strecoară apa printre bolovani, formând 
în unele locuri bâlşi şi vâltori. Apa se 
cheamă «Valea Haşdiţi'», iar unit îi zic 
şi pârăul Cheii. Ca să străbatem înainte 
trebue să trecem când de-oparte, cârd 
de cea-Valtă a părăului, păşind pe bo!o- 
vani sai trecâ-d prin apă. Moş Mitru 
îşi ia acum rolul ce i se cuvine. El 
merge înainte căci ştie trecătorile şi nol 
îl urmăm. Nu departe de la intrare, el 
ne opreşte în aretul une! stânci uriaşe, 
care se înalță drept în sus şi pare că stă 
a se prăbaşi în tot momentul. 


— Aceasta e «Porumbirul» —zice el— 
şi o cheamă aşa, fiind-că prin găurile ce! 
îşi at sălaşurile porumbit sàlbatiJ. 

Trecem inainte. Felurite formaţiuni 
de stânci ne întimpină, când bizare, câna 
pitoreş ï. “La o vâltoare moş Mitru ne 
face atenţi să ne păzim să nu alunecăm 
în ea. Este «Balta lui Dănilă». 

— Balta e adâncă şi înşelătoare — a- 
daose el. Un tecior din Petrid, îl chema 
Dănilă, a voit să se scalde în ea, dar 
apa l’a tras la fand şi n'a ma! eşit cu 
viaţă, acolo i s'aă stins zilele, săracul. 


Cam pe la mijlocul Cheir locul să lăr- 
geşte puţin şi în pâreţii stâacilor, faţă în 
faţă, ni se arată două peşteri, cu gurile 
ziduite. Este «Cetatea lui Balica». Am- 
bele peşterisunt la o înălțime de 10—12 


metri de pârâu. Cea din stânga e mal f 


mare şi are mal multe încăperi. În cea 
din dreapta să află un lac. Ele micin- 
du-şi cavitatea să perd în adâncimea tai- 
nică a muntelui. 

Dapă ce eşim la lumina zilei, admi- 
răm' de noii locul romantic, martor la 
lupte'e crude din trecut. Moş Mitru ne 
povesteşte despe Balica, care a zidit peş- 
terile, Balića a fost un voinic de român, 
care a luat arma în mână şi cu soţii săi 
vitez! s'a luptat impotriva păgânilor. El 
s'a apărat multă vreme în Cheie, ca un 
năzdrăvan, până ce laŭ răpus păgânii cu 
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mişelie, că în luptă dreaptă n'ai răsbit 
cu el 5). 

Aşa ne spune bătrânul şi noi nu-l 
contrazicem, îl lăsăm să creazi că Bu- 
lica contra păgânilor s'a luptat. Il lăsăm 
să crează aşa, căcY credinţa lui este cre- 
dinţa poporului nostru. Despre ort--e 
voinic eşit din sânul lui, românul zice 
că s'a ostit contra liftelor, contra păgă- 
nilor. Şi dreptate are, căci toți aceia cari 
ne-ai năpădit plaiurile şi ne-ai secat 
viaţa, păgâni aŭ fost, unif păgâni de lege, 
alții de fre păgâni. 

După ce moş Mitru îşt termină po- 
vestea, mergem înainte. In cale ni să 
ivesc alte peşteri. 

— Peştera ceea de colo—zice moş Mı- 
tru, arâtând cu mâna—e «peştera tecio- 
rilor», cea-l'altă, ce abia să zărește se 
chiamă «peştera ascunsă» ; calea la ea 
e foarte anevoioasă. lată colo e peştera 
Modoloaii, numită de la o babă, care 
s'a conăcit în ea. 

Şi aşa, pas cu pas moş Mitru ne a- 
rată toate rarităţile Cheil. 


0 DRAMĂ _IN KLONDIKE 


Era pe seară. O sanie indiană cu tălpi 
de aramă, trasă de şease câini mari, se 
opri în taţi hanului Stewart-River. 

Hanul era singur în mijlocul unet 
câmpii de zăpadă. Fulgir de zăpadă că- 
deat atât de deşi, în cât orizontul dis- 
ăruse cu totul. Cădeaŭ ast-fel de zile, 
e săptămâni, fâră ca cea maï mică a- 
diere de vânt să le încline puţin căde- 
re. Puţinil pomi de lângă han luceaŭ 
la lumina palidă şi îngheţată a luner şi 
chiar hanul nu era de cât un morman 
de zăpadă de unde eşea pe coş un fum 
alburiiă, 

Câinii începură să latre. Douf oameni 


acoperiți cu blănuri se deteră jos din sa- 


ii 


nie. EX erai tot atât de albi ca şi 


mântul pe care călca, iar de m le 
atârnat țurțuri de ghiață. 

— Deshamă câini, Mac Donald, zise 
unul din eï; ei: descarc sania. 

Când animalele fură deshămate, în- 
cepură să alerge şi să sară atât de tare 
pe stăpâni, în cât el fură siliți să se ţie 
de sanie ca să nu fie trântiţi jos. Bitură 
în uşa hanului: 

— Hei, deschideţi! 

Hangiul deschise uş şi ef intrară. Ua 
toc bun ardea în cămin, împrăştiind o 
lumină roşie în odae. Oamenii se aşc- 
zară la masă, punând lângă er o cutie 
de lemn cu cercuri de fier. 

Hangiul întinse mâna: 

— Să iaŭ cutia de aci? 

Cey dout începură să ridå, făcându-şi 
cu ochiul. 


1) Nichita Balica a fost român din Petri- 
duri şi căpitan de gloate racoțiane în răs- 
coala lui Francise Răkdezi II El s'a susţinut 
multă vreme in Cheie contra armatei împă- 
răteşti 
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— Nu, nu... Nu ne despărţim de ea. 


E munca noastră de trei ani, răspun- - 


seră el. ; 

— E praf de aur? întrebi hangiul. 

— Da, praf de aur de vre=o 70 mil 
de ley. 

— Unde călătoriţi ? 

— Ne ducem la Skagew.y, în Alasca. 

— Râă d-um! Foarte nesigur! Sunt 
mulţi lupt prin părjile acelea. 

— Cum o vrea Dumnezei. Pe urmă 
mergem în Canada; avem familil acolo. 

La masa vecină un om isprăvise de 
mâncat. Răsturnat pe un scaun, asculta 
atent la conversaţia vecinilor săl. Când 
se vorbi de Canada, se apropie: 

— lertaţi-mă, d-lor, sunt canadian ca 
şi d-voastră şi după cât am înţeles vreţi 
să vă duceți la lacul Labarge. Fù tot 
acolo merg. Din nefericire trebue să fac 
acest drum pe jos. Am picrdut tot ce 
am avut căutând aur în cânpia Ms. 
Quesley. Am st:t acolo dout an, lucrând 
şi înfrantând mizeriile cele maï mari, 
dar în zadar... Vii din K'ond'ke pe jos. 

— Grei, murmură unul din călători. 

— Aşa de grei, în câi nici nu știù 
dacă voit mat putea să ajung acasă. Dar.., 
dacă vreţi să mă luaţi şi pe mine ca to- 
varăş de drum... un compatriot! Apo! 
ţinutul Jakon nu este sigur de loc şi cred 
că e mal bine daca suntem trel. Pe lângă 
acestea maj ştii să mâa câinii foarte bine. 
In fine, voii face tot ca să vă răsplătesc 
bunătatea... Mă numesc Fred Rolf. 

Cel doul călători se înţeleseră din pri- 
viri. 

— Bine; no! plecăm mâine de dimi- 
neaţă pe la 7 ore. 

A doua zi cel trei oameni părăseaŭ 
hanul, 

— Dacă vreţi, voii mâna eŭ, zise 
Fred Rolf. Aşezaţi-vă bine în fund ca să 
vă încălziţi. bi 


Cer doul se a odul sănii, 
cu må dè aur. 
oo pând hăţurile 


câinilor şi scoțându-și carabina ce purta 


pe spate. Câinii plecară în galop. El îl 
încuraja mereii cu voce, Sania mergea 
cât se poate de iute. Hanul nu se ma! 
vedea de mult şi din noii! cenuşii se 
cerneai mereii fulgi de zăpadă. 

— Țineţi-vă bine, zise Fred. 

— Eşti sigur de drum? întrebă unul 
din oameni, 

— Foarte sigur. 

— Dar mergem drept spre lac. Ce faci? 

Vocea n'avu timp să isprăvească cu- 
vîntul din urmă. Se auzită două detu- 
nături seci, fară ecoă. Cât al clipi dia 
o.hf Fred omorâse pe ce! dout călători. 
Mişcarea fu aşa de repede şi preci:ă, în 
cât el nici n'avuseseră timp să 'şi dea 
seama de ceca ce se | 


"La zgomotul detunăturilor, câinif o - 
luară brusc la figă, apoi se o, riră, zbur- 


lind părul şi urlând -ingrozitor. Ucigaşul 
se dădu îndărât, ca şi cum "i-ar fi fost 
frică că în această pustie îngheţată vocea 
lor putea să dea alarma, 
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„Dar îşi veni iute în fire, dădu din 
umeri şi strigă cu vocea tare: 

~ Destul! tăceţi |.. 

Dar câinii urlai mere. Fred privi în 
juru-Y. Singele celor două victime înghe- 
şase şi făcea O pată roşie pe zăpada. Se 
gândi: $ ; 

— Dacă îl ating, mă murdăresc. Ce 
să fac? ? 

Apo! acoperi fie-care cap cu o pânză, 
legând-o cu o stoară la gât; aşeză câinii 
cu lovituri de biciă, puse cadavrele în 
sanie şi mână spre lac. Aci opri, dădu 
zăpada la o parte şi tăiă ghiaţa cu un 
herăstrău. Apa apăru liniştită. Luă atunci 
cele două cadavre şi le aruncă în copcă. 
Se auzi un plescăit uşor şi apoi... nimic, 
Fred puse ghiaţa tăiată la loc şi aşeză 
zăpada. 

Se întoarse la sanie. Cei şease câini 
zburliţi îl privea farioşi, arătându-i colții. 
Inima începu să-I bată. Murmură: 

— Aşi fi prea prost să mă sperii de 
câini. Indărăt, javrelor ! 

CâimiY începură să mârâe. Incercă să se 
apropie să ia o armă, dar ochii câinilor 
îl urmărea toate mişcările şi întindeaii 
spre el garile lor deschise. Nu mai putea 


ZIARUL CALATORIILOR 


de mânie. Să vadă cutia, cutia dorită, 
atât de aproape şi să n'o poată lua din 


cauza câinilor ! Strigă : 


— După ce m'am scăpat de oameni, 
voiii tremura în faţa voastră 2.. Indărăr! 

Biciul era lângă el. Se aplecă să'l ia, 
dar un câine se repezi la el rupând ha- 
murile. Se dădu înapoï căutând vr'o armă 
în buzunar, Nimic. 

Se aplecă a doua oară. Câinii se repe- 
ziră cu toţii; unul îl muşcă de obraz. 

Fred privi pentru ultima oară sania, 
cutia şi cel şease câini cu ochil arzători 
şi fagi iute, neîndrăznind să mal întoarcă 
capul. Peste puţin nu mal auzi de cât 
scârţâitul zăpezel sub picioarele sale şi 
urletul depărtat şi tânguitor al câinilor. 


* 
* * 


Câte-va zile maï târzii, factorul tre- 
când prin acel loc, găsi o sanie răstar- 
nată. Câinii să! începură să urle. Cău- 
tând bine găsi într'o gaură în zăpadă 
şease câini morţi, cu botul lipit de ghiaţă 
şi lângă e! cutia cu cercurile de fier. 


Z. B. 


Câte sfortărì spre a ajunge ia vârf! 


Spre virful munților 


Parodiind vorbele lut Voltaire, Elvc- 
ţienil ar putea să spună: «Dacă ciudâ- 
tenia n'ar fi pe lume, ar trebui să fie 
născocitâ» ! : 

Va veni ziua, şi fără îndoială nu-i dé- 
parte, când din ce în ce puterea mișcă- 
toare prăvălindu-se din virful munţilor, 
va fi revoluţionat şi mal mult industria: 


huila albă va înlocui pe cea neagră. In | 


ziua ceia Elveţia, bine înzestrată de na- 
tură În această privinţă, va deveni poate 
o putere economică mat p-esus de cât 
aceia a Angliei. Această folosire a pute- 
rilor lichide, mulțămită căreia aù pro- 


păşit ţesătoriile şi torcătoriile din Bale, 


Braa, Zurich, Ragatz, etc., se va în- 
tinde în toată republica. 

In timpul de faţă, cea ma! de căpete- 
nie industrie, a Elveţiei rămâne acea a 
ciudâţeniel. Care ţară din Europa ar pu- 
tea să se potrivească în ceea ce priveşte 


itorescul ținuturilor, curăţenia aerului şi 
unătatea climei? Desigur, muntele Hı- 
malaya e un uriaş pe lângă muntele 
Cervin şi chiar pe lângă muntele Blanc, 
(4.808 metri), dar Himalaia nu poate fi 
suit de toată lumea pe jos, nici de cel 
cu pungile maï goale, şi când te scobori 
de pe dinsul nu găseşti în tot-d'auna ca 
în Elveţia confortul trebuincios pentru 
redobândirea puterilor cheltuite. 

In suirea munţilor elveţienY, escursio- 
niştil din toată Europa şi din America 
de Nord se iai la întrecere în ceea ce 
priveşte sprinteneala, răbdarea şi cura- 
giul, Englezii, Ruşii, Italienii, Germanit, 
Francezii, călăuziţi de locuitorii ţării, for- 
mează un fel de cerc- internaţional de 
sport pedestrn, cel- mal sănătos poate 
din toate sporturile. i 

Dintre femei, englezoaicele, america- 
nele şi rusoaicele sunt de sigur cele ma! 
îndrăzneţe şi cele mai rezistente; apol 
vin germanele. 

Francezele nu vin de cât în urma lor; 
mult mal rare sunt italiencele şi maï 
rare încă, dacă găseşti vre una, spanio- 
lele. Femeia latină, din pricina educaţiei 
eï învechite, a rămas aceeaşi păsărică o- 
bicinuită cu colivia el, fiindu-i teamă a 
îşi destinde aripele şi de a se avânta li- 
beră în văzduh. E cu neputinţă să nu 
bagi de seamă că e o strânsă legătură 
între dezvoltarea calităţilor fizice şi ace- 
lea ale spiritului. | 

Acelea pe care le vezi sprijinite pe un 
«alpenstock», suind pe vârfarile mun- 
telui Blanc sati lingtraii, sunt studente, 
femel instruite, orl-care ar fi starea lor 
socială, adesea chiar savante. 


Când «le vezi, îndrăzneţe şi uşoare, 
suind - costişurile stâncoase ale acestor 
uriaş!, de unde o alunecire mortală ar 
putea să le prăbuşească în prăpastil, gån- 
dul ţi se îndreaptă spre sărmanele t-mel 
care stati merei în casă, care nu pot si 
umble pe jos maï mult de cinci sute 
de paşi şi care, îngrămădindu-se în tr m- 
vae cu un aer greoiii, se grăbesc de a 
inchide toate deschizăturile, de îndată ce 
incepe să sufle cel maï mic curent. 

Sunt foarte uumeroşi acel şi acelea, 
cari, cu toate precauţiunile şi devo:a- 
mentul, adesea dezinteresat al călăuzelor, 
îşi plătesc tributul muntelui ucigaş. 

Câte o dată chiar precauţiunile luate 
pentru a înlătura nenorocirile le tac şi 
mal groaznice. | 

Se ştie că în suirile greoaie, călăuzele 
şi călătorii se leagă unul de altul cu o 
frânghie. Această frânghie serveşte spre 
a micşora călătorului, târât de călăuza 
sa, oboseala urcuşului şi ast-fel să'l îm- 
piedice de a se prăvăli în prăpastil în 
arma unul pas greşit. 

Cine nu şt aduce aminte, dim «Tar- 
tarin pe Alpi», de scena unde eroul lui 
Tarascon şi compatriotul săi Costecalde, 
tot aşa legaţi unul de altul şi despăr- 
fişi printr'o muche a muntelui, crezând 
fie-care că tovarăşul săi a călcat răù, 


Călăuza a trecut prăpastia. va trebui să o urmeze 


taie frânghia spre a nu fi târâți într'o 
catastrofă mortală ? 

Acum câţi-va ani, o întreagă familie 
engleză, compusă din şease persoane, 
tată, mamă şi copii în plaga adolescen- 
ţel, plecase din Lausane pentru a sui pe 
muntele Jorat. Cu toate ca acest munte 
nu-l unul dintre uriași! Elveţiei pentru 
că înălțimea sa nu-i de cât de 928 me- 
tri, totuşi prezintă cotituri pericoloase as- 
cunzând prăpastil care înghit mulţi călă- 
tori. 

Totuşi englezi! se fâlesc că aŭ picior 
igur, ochiă bun. EI sai suit pe mun- 
tele Tendre şi Dolul, cari aŭ unul şial- 
tul o înălțime aproape de două or! maï 
mare de cât acea a lui Jorat. Şi nu sai 
înjosit să ceară ajutorul călăuzelor ; de- 
altmintrelea vremea era frumoasă, cerul 
limpede ; ascensioniştil aveai să se urce 
singurl-singuret. 

Totuşi la Clochatte, unde se opriseră, 
locuitori! bagară de seamă că nu sunt 
destul de experimentați, şi sfătuiră să 
nu plece fără călăuză. 


Ei nu 'voiră s'asculte de nimic şi ple- 
caseră, de-altmintrelea bine echipați şi 
ne uitând să ia cu dânşii o sticlă de ra- 
chiù şi © traistă cu merinde, căci nimic 
nu te înfometează ca suirile în aer tare. 
Numai că se legaseră unul de altul, câte 
şi şease, cu o fringhie lungă. Tatăl, în 
virstă de vre-o patru-zeci şi cinci ani, 
mergea înainte, apol fiul cel maï mare, 
în vârstă de două-zeci şi nouă any, apoi 
mama, apol un alt băiat şi cele două 
fete, 

Alţi excursioniştă îi văzură trecând, îna- 
“intând cu un pas term. Cam la a treia 
parte din deum se opriră pe o-ieşitură 
strâmtă a muntelui. Fură văzuţi deschi- 


| zându-şi traista cu merinde, spre a îm- 


buca câte-ceva, 

De odată ajunse în vale ecoul unul 
țipăt groaznic: Una dintre fete alune- 
case şi dispărea într'o prăpastie, târând 
după ea şi pe cel-Valţi, prin greutatea 
sa. Se văzu înşirându-se ast-fel un cior- 
chine omenesc, compus din şease per- 
soane. 

- Zadarnic se încercară câţ!-va din ne- 
norociţii aceştia să se agațe de işiturile 
stâncei: toţi fură târâţi şi înghiţiţi unul 
după altul. 

Dar nici unul nu încercă, în clipa a- 
ceastă groaznică, să scape tăind fringhia 
care îl ţinea legat de cei-l'alți. Ort-care 
ar fi putut să fie lupta dată prin instinctul 
de păstrare, simțimântul de solidaritate 
şi dragoste familiară birui, 

Nu se poate spune tot aşa de un tå- 
năr care, în acelaşi canton de Vaud, era 
în excursie în tovărăşia logodnicet sale. 
Amândoui se legaseră unul de altul prin- 
tr'o funie trainică, emblema legături! care 


trebuia să-l unească în viață. Amândoul! 


îşi juraseră, fără îndoială, credinţă şi dra- 
goste urcând Alpul, jurământ care tre- 
buia să fie repetat maï târzii înaintea 
primarului şi martorilor cu mult mal so- 
lemni de cât natura. 

Iară când logodnica sa alunecă, înda- 
toritorul ef cavaler tăie fringhia care îi 
unea, şi aşa că numai tânăra se rosto- 
goli în prăpastie, iar el își scăpă viaţa 
printr'o laşitate. 

Pentru ca suirea muntelui să fie maï 
uşoară numeroase studente ruse şi ger- 
mane aŭ adoptat costumul de ciclist, cu 
mult mai practic de cât fustele grele 
care împiedică mersul, după cum arată 


ilustrațiile noastre. 
Elvinăa Popp. 
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LIBERIA 


Un stat despre care sa vorbit foarte 
puţin, este fâră îndoială T iberia.. Cu toate 
acestea, în timpul din urmă, vizita pe 
care a făcut-o în Franţa preşedintele re- 
e Acizii d. Barclay, a adus-o la ordinea 
zilet. 

După cum se ştie, liberianii abia dacă 
sunt în număr de 60 de mil. E adevă- 
rat că de acelaş neam cu dânşii ma! 
sunt încă două milioane de negri sălba- 
teci ; dar aceştia nu cunosc nici măcar 
numele oraşului Monrovia, superba ca- 
pitală a Liberiei, care numără îi total 
5000 de locuitori. 

Republica are tot atâţia miniştri cât 
şi senatori. Inalta cameră este formată 
din nouă membri, iar consilierii de stat 
sunt în număr de şeapte, la care trebue 
să se mat adaoge preşedintele şi vice- 
preşedintele republicej. 

Senatul împarte exerciţiul putere! le- 
gislative cu o cameră inferioară, com- 
pusă din 13 membri, plus un preşedinte 
şi un vice-preşedinte. 

Statele-Unite ale Liberiel se glorifică 
cu o armată regulată de o mie de oa- 
ment, şi cu un corp de voluntari de 
500 de oameni. 

După spusa d-lui Harry lohnston, sa- 
vantul explorator a căruia autoritate nu 
maf poate fi astă-zi discutată, ţinutul 
Liberiei păstrează multe surprize explo- 
ratorilor viitorulut. Până acum, nu se 
cunosc încă de cât coastele, Cu toate ci 
Liberienii stăpânesc ţara de la 1822, nu 
prea S'at aventurat până acum în in- 
terior. 

Sir Harry declară hotărât că Liberia 
este regiunea cea mat puţin cunoscută 
din Africa; faptul acesta trebue atribuit 
atât desimeY pădurilor sale cât şi sălbă- 
tăciel triburilor indigene. | 

Populaţiile acestea negre practică re- 
ligia musulmană, amestecată cu  fetişis- 
mul; maï toate sunt din rasa care po- 
pulează şi Sudanul occidental. 

În maf multe districte, canibalismul 
este practicat pe faţă. Sunt anume ca- 
sapi, care vând carne omenească. Se 
spune că părţile cele mať gustoase sunt 
mâinele şi picioarele, care sunt păstrate 
pentru şeti. 

Cu toate aceste, interiorul Liberiel 
este mai sigur de cât unele ținuturi din 
Congo sai din Nigeria. Albii sunt pri- 
miți în mod prietenos, căci indigeni! 
ştii bine că nu vin acolo cu intenţii 
cuceritoare. Anglia şi Franţa şt-ai luat 
angajamentul de a respecta independenţa 
republice negre. 

Țara este de o fertilitate extra-ordi- 
nară. Arborele de cafea creşte aproape 
în stare sălbatică, fără a cere vre-o în- 
griiire de la cultivator. 

Până acum principalele izvoare de bo- 
găţie ale ținutului sunt: arborele de ca- 
fea şi producţia unt-de-lemnului de palm. 

Se spune că ţinutul acesta va deveni 


. 
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pământul fågăduinț ï căutătorilor de cau- 
ciuc. 

Lianele şi arborii care produc această 
prețioasă gumă, destinată să meargă me- 
reŭ progresând, odată cu progresul au- 
tomobilizmuluy, formează în interior, la 
o mică distanţă de coaste, nişte păduri 
abia explorate. 

Sir Har:y lohnston ma! afirmă .că în 
multe rîuri se găsesc urme de aur şi că 
cerul şi căbunele de pământ sant des- 
tul de abundente. 

Să mai rotām că teri'orul liberian 
este mult mai sănătos de cât coastele 
mărginaşe de la Sierra Leoul şi de cât 
coasta de Ivoriu. 

Cu toate că ţinutul este plin de pă- 
dul şi ploile cad cu o abundență cxtra- 
ordinară, frigurile paludiene ale ţirutului 
nu sunt primejdioase. 


„ZIARUL CALATORIILOR 


Liberia ar trebui să atragă maï mult 
atenţia aventurierilor şi a vânătorilor, 
pentru că vânaturile sunt foarte nume- 
roase pe acolo. Elefantul chiar, abundă. 
Din nenorocire, liberienii, coboiâtori din 
sclavă, sunt incapabili de ork-ce iniția- 
tivă. Marea lor ambiţie este să devie 
funcţionari; saŭ chiar preşedinţi de re- 
publică. 

Visul acesta şi-l poate îngădui orl- 
cine, de vreme ce, după textul consti- 
tuţie!, preşedintele nu este ales de cât 
pe un interval de doul ant. 

Sa putut explica numele Haiti saù 
«ţara generalilor». Liberia ar putea să 
fie cu drept tuvânt numită: «paradisul 
preşedinţilor de republică». 

A. Leblane. 


—— Á n M ‘MMs 


DIN VIATA BANDITILOR 


— Urmare — 


— Dar unde mă aflu oare? exclamă | căutaii o altă femee, o fată tânără, care 


Rocabol înfiorându-se. Fâră voia lut i 
se părea că făcuse un sacrilegiii intro- 
ducându-se în sanctuarul acela. 

Se apropie 'de fereastră şi privi prin- 
tre transparente. Acum deabia înţelese. 
Ia cursa luj nebună, fără să-şi d:a seamă 
de ce face, din instinct, se apropiase de 
locuinţa aceleia, care singură maï avea 
darul să aducă o rază delumină în viaţa 
lui întunecată de criminal. 

Da, se afla în parcul palatului d'Am- 
blez, In capătul acestui parc, în spre 
stradela Ulmilor, se înălța un mic pa- 
vilion, a cureia fereastră dădea în stradă. 

Acum îşi amintea. Nici o dâtă nu 
pătrunsese dinsul în pavilionul acesta, cu 
toate că Lizeta îl descrisese într'o zi cu 
mult entuziasm. 

Şi de o dată, o amintire îl st-ăbătu 
creerul. a 

Scrisoarea aceia |... Scrisoarea acria 
blestemată, din care n'avusese timpul să 
cetiască de cât numa! câte-va rînduri! 
Unde era oare? Nu cum-va 0 perduse 
în fuga sa nebună? 


Nu... Cu un gestincorştient o ascun- 
sese în buzunar, şi acum o regăsi foarte 
repede. : 

Scrisoarea aceasta era adresată mar- 
chizului de Oriereo, de către unul din- 
tre prietenii săl, un curtean care trăia 
viaţa destrăbălată de pe atunci a curțeï 
regale... Era un prieten al amantei re- 

elul, al sinistre marchize de Pompa- 


să-l poată pasiona destul de mult pe 
rege, pentru ca să-l ţie mereii departe 
de afacerile publice... Numai în chipul 
acesti d-na de Pompadour avea să poată 
rămânea suverană. 

Cine pronunţase numele Lizetei d'Am- 
blez? Nu se ştia. 

Dar era fapt cert că se stabilise o in- 
trigă infamă împotriva sărmaney fete, 
un adevărat complot. 

«D. d'Amblez, continuă prietenul, mar- 
chizul nu este toma! cunoscut la curte, 
şi nici nu se bucură de o r:putație toc- 
maf aşa de strălucită. Nu că dânsul n'ar 
căuta să se introducă; dar trebue să spu- 
nem că nu prea are. mult noroc. 


tat să obţie un loc în Finanţe. Chiar a- 
cum în urmă a solicitat postul de secre- 
tar de stat la direcţia fermelor generale. 
Dar n'a avut de loc succes. D-ta ştii 
bine, marchize, că funcţia aceasta este o 
adevărată mină de milioane, şi că pen- 
tru a o ozupa cine va trebue să fi adus 
servicil însemnate patriei. 


«Se povesteşte că regele ar fi spus 
în această privință: «Dacă mi-l va aduce 
pe banditul Rocabol legat în faţa mea, 
îl voi da ceia ce cere... 

«Şi regele ar maï fi adăugat: «După 
cm îmi dai cuvântul mei că vol a- 
corda aceluia care va scăpa: Parisul de 
acest bandit, ori-ce "mi va cere. 

«Dapă cum îți poţi inchipui, nu d. 


our, femeia aceia teribilă, care pentru | d'Amblez este acela care va putea să ne 
a reuşi să conducă merei afacerile poli- | facă un asemenea servicii. Dar d-na de 
tice ale Franţei, nu se dădea îndârăt din | Pompadour a spus întrun cerc intim că 


faţa celor mal groaznice intrige. 
Și omul acesta povestea marchizului, 


este un alt servicii pe care ar putea să-l 
facă dânsul, şi care 'Y-ar fi fost plătit orf- 


cum după aventura d-ref de Romaus, pe | cât de scump. 


care regele o părăsise întrun chip ruşi- 
nos, împreună cu copilul eï, curtezanil 


«Am înţeles îndată că era vorba des- 
pre frumoasa domnişoară d'Amblez, că 


«Foarte bogat şi foarte zgârcit, a cău-: 
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voiaii să-l arunce pe rege în braţele une! 
alte patimi. 

Dragul mei marchiz, toate lucrurile 
acestea ţi le spun în secret. Mi se pare 
că familia ta este oare-cum legată cu 
familia d'Amblez. Poate că al avea un 
prilej frumos să faci o afacere. 

«Nu cred că maf am nevoe să ţi daù 
sfaturi ; dar tu ştii bine cât de mare este ` 
interesul pe care ţi-l port. Aï putea ob- 
ţine un post diplomatic în Italia, postul 
pe care îl doreşti de atâta vreme. 

«Cine are urechi de auzit, să audă. 

Numaï că, va trebui să te grăbeşti. 
Ma! sunt şi alţii pe aceiaşi urmă. 

Rocabol celise toate acestea repede, 
cu fălcile strânse, înfiorat. Fără îndoială, 
dânsul îşi dădea bine seama ce fel de 
om este: fura, ucidea, dar nici o dată nu 
se gândise la asemenea infamil! 

Și mizerabili! aceia îndrăzneaŭ să se 
atingă de făptura cea: mal curată, de o 
fiinţă care ar fi trebuit să rămâe sfântă 
pentru toată lumea, din pricina virtuţel 
el! şi dânşii socoteai să aibă complici- 
tatea d-lui d'Amblez ! 

D'Amblez, adevăratul călâi al tatălui 
săă... 

De ce oare Rocabol îl cruţase atât 
de multă vreme, suferind insultele tată- 
lui săi, care îl califica de laş? 

Fără îndoială, d. d'Amblez era de multă 
vreme condamnat; dar Rocabol socotea 
că Lizeta maï avea ‘încă nevoe de spri- 
jinul tatălui el. 

Numa! din această pricină întârziase 
executarea. 

Şi iată că acum omul acesta devenea 
duşmanul cel mai de temut al Lizetel; 
iată că se pregătea să facă o acţiune mal 
criminală de cât toate pe câte le făcuse 
în viaţa sa, 

Rosabol devenea nebun de furie. O, 
câtă vreme avea să trăiască dânsul, nici 
o dată mavea să lase a se săvârşi o ase- 
menea crimă. Dar oare propria sa viaţă, 
ce însemna? Intro zi, maï curând sai 
mal târzii, avea să cadă în mâna unul 
poliţist abil, şi atunci totul avea să fie 
stârşit. “ 

Fâră îndoială, putea să-l ucidă pe d. 
d'Amblez. Dar oare Lizeta, rămasă or- 
fană nu rămânea merei în calea intrigi- 
lor mizerabililor curtezani ? 

— Ah! dacă prin moartea mea aşi 
putea-o saiva! murmură dânsul. 

Era sincer. Işi amintea în momentele 
acelea de vocea rugătoare a biete! mame, 
de privirea dulce şi curată a copilei. Ce 
era de făcut? Ce era de făcut? 

De o dată, tresări. Nisipul din grădină 
scârțâise sub apăsarea' unor paşi. Privi 
afară. Lizeta se îndreptă spre pavilion. 

Ce avea să'1 spue oare? Cum avea 
să-şi explice prezenţa în locul acela? Şi 
apoi, hainele îl erai rupte, murdare, a- 
vea înfăţişarea prea de bandit. 

Se retrase îndărătul unei perdele şi se. 
ascunse cum putu mai bine. 

Lizeta era îmbrăcată într'o haină albă 
de casă ; era foarte palidă, 


Cu ochii pe jumătate închişi, copila 
mergea și părea că visează; privinj-o 
cu atenţie Rocabol o cunoscu că plânse. 

Ea se apropie încetişor de masa pe 
care era tabloul mamei sale; acolo îl 
lăsă că cadă pe un scaun, şi coprinzân- 
du-şi faţa între mâini, vorbi încet, cu 
vocea stâşiață de durere: 

— O mama mea, tu care nu mal 
eşti aici pentru a mă auzi şi a-mi 
veni în ajutor, ascultă-mă; mi se pare 
că eşti aprompe de mine, Ah! dacă aï 
şti cât de mult sufăr şi ce teamă îmi 
este! Mi se pare că din toate părțile 
sunt înconjurată numa! de dusmani şi 
de primejdil. O nelinişte de moarte îmY 
zbuciumă inima... şi nam pe nimeni 
care să mă apere. 

Tăcu şi rămase câte-va momente cu 
mâinele impreunate ca într'o rugăciune. 

Apoi, vorbi din noi: 

— De ce oare imi vorbeşte tatăl mei 
cu atâta insistență despre acea presen- 
tare la curte? Oare am eù nevoe de lux 
şi de ponosuri? De ce m'aş maï duce 
să mă amestec într'o lume care mă în- 
spăimântă, şi cu toate acestea, se poate 
oare să nu mă supun ordinelor tatălui 
mei? Azi dimineaţă mi-ati adus o toa- 
letă splendidă ; numa! mătăsur!, dantele 
şi fire de argint... Dar tot acest lux nu 
mi-a produs de cât desgust şi groză, 

Ah !. când mă gândesc că mâine 
Chiar, va trebui să îmbrac rochia aceasta ! 
"Ah! unde este prietenul mei de Lancy? 
ir: aşi întreba, 'f-aşi cere o explicare, un 
siat... 

Roocabol îşi reţinea respirarea-l zgo- 
motoasă. 

Fie-care dintre cuvintele copilei îl sfâ- 
şia inima. 

De-o dată, dânsa adăugă : 

— Dr Wilhel?Unde este dânsul? De 
ce nu maï e e ei un Adae 
răsit! Wilhelm ! Wilhelm ! 

Acum, Rocabol nu putea să se 
stăpânească. 
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a'ucea aminte de ulii nele cuvinte ale 
mamei sale. Neno;ozita femee avusese 
încredere într'iasul ; oare ea putea acum 
să se îndoiască. 

R ocabol ghicea ce se petrece în sufictul 
copilei, înţelegea că un instinct s=cret 
O Înştiinţa de toată nedemnitatea  pro- 
tectorului sáù. 

Ingenuchind în faţa ef, continuă: 

-- Lizeto, te rog, din tot sufletul 
sâ'm! d:scoperi causa supărărel d-tale... 
Eu vo! face totul pentru ca să te scap 
de nefinişte; te vo! tace fericită. Oli- 
nioară chiar, mal pronunţat numele 
mei, şi numele. unul prieten ?.. 

— AI dreptate, răspunse copila; dar 
nu ştiă ce idei nebune îmi chinuiai 
creerul. AY fost în tot-d'a-una așa de 
bun cu mine, mat bun ca un frate. Et 
bine, acum, îţi vol vo:bi şi eŭ ca unui 
frate : 

«Nu ştii ce se petrece. De cât-va 
timp d. d'Amblez şi-a schimbat cu to- 
tul atitudinea sa fiţă de mine. Dânsul, 
care de obiceiii era aşa de puţin comu- 
nicativ aşa de morăcănos, acuma a în- 
ceput să se preocupe de amănunte mici, 
de doctrinele, de toaletele mele. Am im- 
presia că ar căuta să deştepte în mine 
instincte de lux, de »ochetărie. 

Erf chiar, mi-a vorbit despre o apro- 
piată presentare la curte... Ei nu prea 
am multă experienţă de viaţă; cu toate 
acestea, nu ştiii ce instinct secret mă 
înştiințează că nu este bine să pătrund 
în palatul acela în care domneşte nu- 
mat uşurinţa şi destrăbălarea. 

Spune-mi, d-ta care cunoşti aşa de 
bine lumea, din ce pricină oare, regele 
Ludovic al XV lea, îmi inspiră groază ? 

— Scumpa mea copilă! murmură Ro- 
cabcl 


bun care să mă besk și i un copilaş 


— Lizeto, exclamă dâasul, sunt aic]! drăguţ, pe care săl legata dragoste în 


Dar câte: nu-l auzi 


atinse umărul. Atunci, se întoarse cu unf 


strigăt de spaimă. si sări în sus. 


Cum, Lizeto! ”Ţi e teamă de mite? : 


— Wilhelm! Nu, nu-mi este teamă, 
şi cu toate acestea... Cum a! putut a- 
junge până aici? Şi apol, e ceva bizar 
în privirea d-tale, ceva care mă turbură, 

— Lizeto, zise Rocabol cu gravitate, 
să nu cauţi nici o dată să înţelept. Eù 
am fost şi rămân, prietenul, fratele d-tale. 
Odinioară te-am auzit du-mă... 


lată, am venit... Poate că figura mea să | 


fie schimbată, Aa: pipi, mea a rămas 
mereii aceiaşi, e dragoste tru 
D-ta. Ved por. că eşti petnih că: al 
o supărare mare. Aibl încredere în mine. 
Lizeta, în numele mamel d-tale, îşi „jur 
că popl avea toată i în mine. 

Copila îşi regăsise acuma tot cumpă- 
tul. Fără îndoială, Wilhelm, se părea o 
persoană misterioasă, ale căruia acte ră- 
mâneai adese-ori inexplicabile ; dar îşi 


mele. 

— AI, de Lancy, marmorā “Rocabol 
_— Pentru ce aş nega-0?.. E ut- 
năr onest şi bun, în care . am toată în- 
crederea. >: 

— Dar tatăl d-tale? - 
— Tatăl med mia repetat chiar erf, 
că atât m dei Sl e oea 
aceasta nu se va face nici naay di 

— Ah! murmură Rocabol. 

Apor. după o pauză: 


presentare la curte... Pentru când este 
fixată această presentare ? 

Se Na i: Mine seară la orele şease, 
va trebui să fiù gata, îmbrăcată în somp- 
tuare rochie pe care mi-ad aduse... O 
trisură a curții va veni să ne caute. t 


«Dar eù nu voesc, nu må voľ duce... 


— Lizeto, ex:lamă Rocabol, voeşti 
să al ca altă dată, complectă încredere 
în mine ?... 


— Mica! vorbit despre un proect ad E 
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— Vezi bine, răspunse copila ; de 
vreme ce nu-ţi ascund nimica. 

— Et bine? Să fac] tot ce-ţi vot spune 

„ AY pe aic cerneală şi un toc? 

— Da, în sertarul de colo. 

— Aşa... te vol ruga să scrif o scri- 
soare. 

— Cur? 

— D-lui de Lancy. 

— Eă?.. Ohf. nici o dată 
îndrăzni ! 

=— Te conjur... 

— Şi ce va trebui să-l scriù ? 

— Numai două cuvinte : «Vino la pa- 
latul d'Amblex, mâine la orele pe 
seara. 

— Nu te înţeleg... 

— Eŭ te rog să al încredere în mine, 
şi să nu cauţi să înţelegi. i 

— E adevărat... Am încredere în d-ta, 
şi apol, af în privirea d-tale nu ştii ce 
lumină, care îmi aminteşte primirea ma- 
me! mele. 

— Atund, 
asculți. 

Lizeta scrise repede cele câte-va cu- 
vinte pe cari i le dictă protectorul eï. 

— Iată ce mi-al cerut. 

— Malţămesc. 

După aceia, se apropie de fereastră şi 
o deschise. 

— Lizeto, îți jur că nu ver fi prezen- 
tată la curte. Vel deveni soţia d-lut de 
Lancy. 

— Ah! de-aşi şti că spul adevărul! 

— Sunt unele evenimente cari atârnă 
de voinţa oamenilor, cu singura condi- 
ție că această voinţă să fie fermă. Dar, 
un ultim cuvânt, Lizeto. 

— Vorbeste. 

— Amica, sora mea, voesc să-mi fă- 
gădueşu că după ce vel deveni fericită, 
orl-ce vel afla despre mune, ori-ce des- 
coperire al Ai Sitoo ANR ia val 


nu voi 


- 


vel fi aşa de bună să mă 


- | blestema. 


— Ce vrel să spal? Mă înspăimăoți ! 
Nu vreai să... 
—"Fâgădueşte-mi ! 


2 Oñ-ce Sar întâmpla, zise Lizeta, 


et cretu i în tot-d'a-una numele d-tale 


Testamental lui „Rocabol 
Iatr’o cameră murdară a hanului «La 


O arimadi de carne ESA pose- 
dând o singură mână, cu degetile stri- 
vite; acesta era frumosul tânăr “e altă 
dată. 
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Uşa se deschise încetişor! 

Rocabol apăru. Faţa sa, tânără încă, 
avea culoarea marmorei. Trăsăturile sale 
aveaii o rigiditate de piatră. 

Se apropie de pat, şi contemplă înde- 
lung figura tatălui său. 

Inţelegea acuma de ce în omul acela 
nu maï rămăsese nici un alt sentiment 
de cât acela al urel. 

Il deşteptă cu b'ândeţă. 

— Tată eù sunt. ` 

— Ce voeşti? răspunse cel-alt, cu se- 
veritate. AI venit să-mi spui iarăşi min- 
ciuni. Nu maï era nevoe să mă deştepţi 
pentru atâta lucru. spune-mi: l'a! ucis 
pe d. d'Amblez? ` 

— Nu încă, tată ; dar am venit să-ți 
fac o propunere. 
propunere mie... Pentru răs- 
cumpărarea vieţei banditului acela, fâră 
îndoială ? 

Nu ma! vorbi aşa... A! fost în tot- 
d'a-una nedrept cu mine... Voiam să-ţi 
spun că d. de Courducy este mort, 

— Patru! 

— Cardeman de asemenea, 

— Cinci !... Acum n'a mat rămas de 
cât unul singur. 

— D. d'Amblez? 

— Da. 

Rocabol se aplecă spre dânsul şi-l fixă 
îndelung. ; 

— Voeşti să-ţi fac o bucurie mare, 
dar mare de tot? 

— Vorbeşte. Ce înseamnă această in- 
troducere fără nici un rost? 

— Voeşti să-l ucizi pe d. d'Amblez 
cu propria ta mână? 

Infirmul scoase un strigăt. 

— Ce-mi spui tu Wilhelm ? Poţi tu 
face una ca asta ? Orl poate vrei să-ţi 
baţi joc de mine? 

— Poţi să ţi-l dau în mână... să te 
las să-l ucizi. 

— Fiul mei iubit! Lasă-mă să te îm- 
brăţişez... 
mă iubeşti... Să-l ucid cu propria mea 
mână! Ar fi prea frumos! Nu, aceasta 
nu se poate. zi 
a se va putea. Dar trebue să al 
în vedere că îţi vel primejdui viaţa. 

— Viaţa mea!... Dar viaţa aceasta nu 
valorează nimic pentru mine, de cât nu- 
mai pentru răzbunare. 

Spune-mi Wilhelm, explică-ni, în ce 


mod vei putea tu realiza această capo- 
d'operă ? 
__Aduţi aminte că sunt schilod, cå nu 
pot merge. 

— Vel fi dus pe sus... 

— Nam arme. * 


— Al mâna aceasta enormă, care a- 
târ-ă de-a lungul coastelor tale. Dar, va 
trebui să mă asculţi cu încredere, fâră 
să-mi faci vre-o întrebare, fâră să raţio- 
nezl, fără să discuţi. 

— Te vol asculta! exclamă nenoro- 
citul. Ah ! vof putea să mă răzbun prin 
mine însumi. 

— i-o făgăduesc! Ţi-o jur! 

— Dacă-l aşa, fă orl-ce vel voi. 


Acum văd în adevăr că tuf 
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— Ascultă-mă cu atenţie... Nu trebue 
să perzi nici unul din cuvintele mele.... 
Mâine, nişte oameni vor veni la tine, 
te vor lua şi te vor duce pe sus. Să 
nu-l întrebi nimica, să-l laşi să facă ce 
vor voi, de rest răspund ei. 

— Da, da, fiul mei. Ah! îl vot ucide 
pe d. d'Amblex !. Cum nu mă pot răz- 
buna şi pe mizerabilul d'Armangy, şi pe 
fiica sa!.. 

— Oh!.. taci te rog, tacl!... Căci 
martirul pe care Pal îndurat tu, nu în- 
seamnă nimica faţă de calvarul pe care 
Va urcat biată femee!.. 

— Aşa dar, tu al cunoscut-o ?.. Şi nu 
mi-al spus nimica, nici o dată... 

— Biată femee a murit, şi nu trebue 


să insultăm memoria... Dar eù vol re- 


para tot răul;pe care i Pai făcut. 

— Nutte înţeleg. 

— Nici nu mă poți înţelege. Mulţu- 
meşte-te cu fâgăduiala pe care ţi-am fă- 
cut-o, şi pe care vol îndeplini-o întoc- 


mal, cum mi-am îndeplinit toate jură- 
mintele. Şi acum tată, adio... Se prea 
poate să nu ne mal revedem... Lasă-mă 
să'ți spun că mizerabilii care te-ai per- 
dut, aù fâcut o crimă mult maf odioasă 
de cît cum ţi-o închipui tu... Căci, dacă. 
pe tine te-ai trimes la ocnă, din mine 
ati fâcut uu bandit, pe câtă vreme aş fi 
putut fi un om cinstit şi muncitor. A- 
dio, tată, şi adu-ţi aminte de vorbele 
mele. 

Şi eşind din mansardă, se cobori în 
sala principală a hanului. 

Principalii bandiți, care ascultai dc or- 
dinele luy Rocabol, fuseseră convocați 
acolo. ; 

— Amicii mel, le zise dînsul, fără nici 
un înconjur, astă noapte am avut un vis 
răi... Simt bine că ultimele mele mo- 
mente aŭ sosit... 

O protestare generală îl întrerupse. 


(Va urma) 


IN TARA” MIRAJULUI 


Guvernul Indiilor engleze studiază uu 
proect colosal, consistând în secarea -ra- 
mului Catch. 

Ce este ramul? 

O regiune vastă din India occidentală, 
care nu e nici uscat, nici apă. 

Din depărtare pare o întindere de sare, 
fără nică un accident, complect uniformă. 
In realitate însă, Ramul este succesiv şi 
deșert şi mlaştină. 

In timpul epocilor de secetă, Ramul 
este prin excelență ţinutul mirajului. 

' Cel maf mic obiect este zărit până la 
distanţe de leghe întregi nu cu forma sa 


adevărată, dar cu întăţişerile cele maï bi- 
zare, cele maï fantastice. 

Satele apar la distanţe colosale, pă- 
rând că plutesc în aer. 


După cuvintul unei legende mirduşe, 
de-asupra Ramului plutesc mai multe o- 
raşe de sfinţi, şi acestea produc miraju- 
ile deşertului. : mp: sird 

Explicarea” mirajului e şi aici, aceiaşi 
ca şi în toate părţile. Dati 

Intrebarea este: ce. vor?spune indi- 
genit despre oraşele lor de sfinți, în 
ziua când, după plănuirile de azi ale gu- 
vernului, ţinutul acesta va fi transformat 

| într'o regiune agricolă, şi fenomenele mi~ 
rajului vor dispărea ?... ‘C Drac 9 


d 
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LEOPARDUL LUL BRAHMA-SIVA 


„In cea maï trumoasă şi bogată regiune 
din Butan, acest leopard era maï mult 
ca un stăpân, era aproape divinizat. 

Pagubele pe cari le făcuse el fâră să 

poată fi prins, inspirase locuitorilor de pe 
malurile Brahmaputrei o frică supersti- 
ţioasă. Poporul numise pe acest leopard 
«Ambuda», adică «norul». El era mult 
mať mare ca cele-lalte animale din fa- 
` milia sa. Avea o blană foarte frumoasă 
cu gâtul, pieptul şi pântecele de un alt 
strălucitor, iar pe spatele săii roşu, pă- 
rul îl forma un fel de manta gălbuie, 
Dar atât pe piept cât şi pe spate erai 
semănate pete negre, car compuneaii 
cercuri concentrice foarte regulate.” 

Nimeni nu ştia unde îl era culcuşul. 
In timpul zilei, ca toţi leoparzit, dor- 
mea prin stufişuri. De maï multe orifu- 
sese văzut ducându-se spre ruinele unui 
templu al luf Brahma-Siva, dar când 
soldații rajahului Mairam aŭ înconjurat 
ruinele ca să'l prindă, Ambuda găsise 
mijlocul să dispară. Atunci Mairam “şi 
supuşii să! se încredinţară că leopardul 
este un zei rău-făcător. 

Mairam. avea douf fii. Cel mat mare 
se numea Maitreia, jar cel-l'alt Vedanti. 

O epidemie isbucni în statele lui Mai- 
ram și preoții fiind consultaţi, declarară 
că Brahma-Siva pedepsea poporul cu a- 
eeastă boală pentru că era supărat pe 
Butan unde se plănuia o crimă înfioră= 
toare, Intradevăr fiii lui Mairam plă- 
nuiaŭ să omoare pe tatăl lor ca să poată 
el conduce ţara. - 

« Vinovaţii sunt foarte aproape de tine, 
adăugară preoții, şi trebue ca eïsă piaiă 
Lut Brahma-Siva nu-i! va trece mânia 
până când unul din e! nu va fidat leo- 
pardului Ambuda să'l mănânce». 

La aceste cuvinte Mairam, nebun de 
furie, porunci să fie aduşi Maitreia şi Ve- 
danti înaintea sa. 

— Vai, strigă el, plănuiţi să mă o- 
morit? ca să puneţi mâna pefrânele Bu- 
tanului ? Unul din vol trebue să piară! 

Maitreia şi Vedanti se aruncară plân- 
gând la picioarele tatălui lor jurând că 
nu sunt vinovaţi. 

Ori-ce rugăciuni! fură în zadar, Mai- 
ram hotărî ca Vedanti să fie dat leo- 
pardului Ambuda. Soldaţii îl legară şi îi 
duseră la marginea une! păduri la un 
arbore unde se văzuse adese-ori urmele 
leopardului şi rămăşiţele prânzurilor lui 
sângeroase. 

F Executori! răsbunări) regale ridicară pe 
Vedanti până la craca cea mal groasă 
unde putea sta ca pe un pat. El fu le- 
gat de cracă peste piept şi de mâini. Pi- 
cioarele i le lăsară libere pentru ca miş- 
cările instinctive ce avea să facă să în- 
furie fiara, căci se ştie că ea este foarte 
blândă când nu ff e foame și când omul 
nu o ameninţă. i Aa 

Când apuse soarele, Ambuda plecă să'şi 

caute hrană. Ajunse lângă arbore, zări 


- creem 
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pe  Vedanti şi cu o agilitate surprinză- 
toare se urcă în pom şi se apropie de 
victimă, El o mirosi ca să'şi dea seama 
dacă este un cadavru saù o fiinţă. 

Leopardului îi era foame. Gura sa e- 
normă se deschise. La această vedere Ve- 
danti scoase un țipăt ascuţit. Atunci colții 
fiarei i se înfipse în pântece. Ea îşi bigă 
botul plin de sânge în pântecele neno- 
rocitului şi îi mâncă intestinele. Inghiţi 
apoi tâşit de carne una după alta, înro- 
sind frunzişul de sânge. Din când în când 
îşi ridica capul triumfător, dar îndată 
începea iar. Cu una din labele-Y puternice 
apasă pe piept. Se aude o trosnitură de 
oase rupte şi inima cu plămânii apare 
sângerândă. Ambuda o mănâncă. S'a să- 
turat, se dă jos din pom, linge picătu- 
rile de sânge ce aù căzut pe pământ şi 
dispare în pădure. 

A doua zi servitorii! rajahului veniră 
să strângă rămăşiţele lui Vedanti, le ar- 
seră şi cenuşa o asviîrli în vânt. Cu toate 
acestea epidemia secera merei din po- 
porul Butanului. Lui Mairam îl muri 
fraţii, fiicele sale şi cel ma! buni şefi a! 
armatei. Preoţii fiind consultaţi din noii, 
spuseră că pen'ru a alunga toate neno- 
rocirile mat trebue un sacrificii. Brahma- 
Siva cerca pentru Ambuda şi pe cel- 
Palt fiù al rajahului. Inebunit de neno- 
rocirile ce dăduseră peste el, crudul Mai- 
ram consimţi.. 

Maitreia tu legat tot de arborele în 
care. Vedanti murise. Seara veni. Am- 
buda însă era sătul. El se sui pe arbore 
şi mirosi pe Maitreia. Tânărul avea o 
stăpânire de sine minunată. El nu se 


ros capul pe pântecele lui Maitreia. 
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Această aşteptare era pentru bietul om 
un chin egal cu moartea. Un suspin, o 
încordare cât de mică a unui muşchiă a- 
jungea ca să deştepte furia lui Ambuda. 
Din fericire peste puţin adormi sfârşit de 
emoţii. 

Omul şi fiara fură deşteptați de-odată 
de un țipăt pătrunzător. Leopardul se 
ridică şi privi împrejur. In noaptea se- 
nină văzu oameni apropiindu-se. Maitreia 
era pierdut! Cu laba-t puternică Leo- 
pardul îl desfâcu pântecele, apucă intes- 
tinele cu gura, sări jos şi dispăru în 
stufiş. 

Oamenii se apropiară. Corpul lu! Mai- 
treia fu dat jos. Nenorocitul murise din 
cauza iubire! logodnicei sale Namicepa, 
care venise pe ascuns cu 0 ceată deser- 
vitori credincioşt ca să'l scape. Ea vă- 
zuse pe leopard lângă logodnicul săt şi 
ţipase. 

Timpul trecu. In ţara Butanului veni 
un străin, care găsi pe Namicepa foarte 
frumoasă şi vru să o ia în căsătorie. Na- 
micepa se învoi dar cu condiţie ca străi- 
nul să-l aducă un colier fâcut din dinţii 
leopardului Ambuda, Străinul căpătă în- 
voirea lu! Mairam şi pândi pe leopard 
lângă arborele fatal. Când se sui Am- 
buda în arbore, străinul trase două 
gloanțe. Ambuda primi unul în picior, 
iar cel-lalt îf isbi un ochiii. Cu toate 
acestea el sări jos, dar alte două gloanţe 
il loviră în piept şi muri. 

Astefel dinţii luf Ambuda, neînvinsul 
leopard al lut Brahma-Siva, fură trans- 
formaţi în colier de nuntă pentru Na- 


| micepa. 
mişcă prefâcându-se că doarme. Ambuda | 
se aşeză pe cracă şi îşi rezimă somno- | 


. 


Ploești. Z. Bărbulescu. 


Ultima expediție a unul aventurier 


— Urmare — 


Se auzea un mic zgomot in partea 
dosnică a hambarului; zgomotul -uneľï 
pile sai al unui fierăstrăù care lucra cu 
băgare de seamă. 

După aceea se fâcu cin noi tăcere. 

De odată un strigăt răsună în depăr- 
tare : i 
—«At watch» ! l 

Eraŭ sentinelele cari fáceaŭ rondul. 

Un curent de aer rece pătrunse în at- 
mosfera caldă a închisorii. O scândură 
fusese scoasă de la locul el. Ochi de 
vultur gro în cat ai ră 

După două minute fringhiile egaă 
mâinele şi picioarele prietenilor i 


fură tăiate. 


Eşiră cu toţii din închisoare tacetişor, 
pe dibuite, | 


noştri, | 
nul cu voce înceată. Să n'a) nick o teamă. 


«Apa curge în partea braţului mcii 
drept. | 

«Dacă fratele mei şi prietenii săi albi 
vor auzi gloanţele şuerând pe d'asupra 
capetelor lor, se vor scufunda îndată. 


După aceea Ochii de jaguar se înde- 


părtă şi prizonieri! urmară instrucţiile 
primite. DATIS 

Ajunşi pe malul rialul, făcură îndată 

irile necesare pentru a se arunca în 

apă. te ei 

i: Dar eŭ? întrebă doctorul, care ghi- 

N'ar fi oare 

— Te voit duce eù, ră india- 


In clipa aceea un strigăt de 


— Fratele mei va merge cu cea mal | întrerupse tăcerea nopțel. Americanii ob- 
mare băgare de seamă, zise Ochii de ja- | szrvaseră fuga prizonierilor. 


guar la urechia indianului. 


— La arme!.. La armet: 
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— Arnncaţi-vă în apă! comandă ir- 
dianul. . > 

Malurile riului erai toarte înalte ; ţi 
se părea că te arunci într'o prăpastie fară 
fund. Cu toate acestea nimeni nu stătu 
la îndoială. Dacă ar fi fost la mijloc vr'o 
primejdie, fără îndoială: O.hii de vultur 
i-ar fi anunţat. 

Numa! doctorul rămase pe mal, îm- 
preună cu indianul; savantul nu înţele- 
gea că trebuia să se grăbească. 

In clipa accea se auzi un strigăt, re- 
petat de zeci de orl : 

— La arme |... La arme!.. 

— Să ne aruncăm în apă! exclamă 
indianul. Americani! aù observat dispa- 
riţia noastră. 

— La arme!.. La arme!.. se auzi din 
noi strigătul a sute de voci. 

Lumini începaură să alerge printre stu- 
fişuri, i 

Se auziră comenzile scurte ale ofițe- 
rilor şi înjurăturile sub-ofiţerilor. 

DE rara începuse să fie desperat de 
rezistenţa doctorului. 

Atunci, văzând că primejdia era 2- 
proape, nu mal stătu la îndoială şi rc- 
pezindu-;e asupra prietenului, pe care a- 
cum trebuia să-l trateze ca pe un duş- 
man, îl legă cu o fringhiede spetele sale 
şi sări cu dinsul în apă. -i 

Doctorul se credea pierdut; simțind 
căderea în abis, nu se mal putu. stăpâni 
şi strigă în gura mare: 

— Ajutor !.. Ajutor |.. Sunt asasinat!.. 

Indianul se văzu nevoit să se scufunde 
Când reveni din noŭ la suprafaţa apei, 
doctorul era aproape leşinat. 

Indianul înota cu forţă şi cu toate că 
situaţia era foarte critică, nu despera. 

Avea incredere -în dreptatea cauzei 
sale şi spera că, acoperit de furtună, a- 
vea să-şi poată ajunge tovarăşil. 


CAP. II 


Indată ce intrase în hambar, indianu. 
Scandi aprinsese un chibrit şi dăduse toc 
unei grămezi de pac, pe care o aşezase 
lângă scânduri. 

oate acestea cu cea mal mare bă- 
gare de seamă. 

— Foarte bine, cugetă ochiul de jı- 


guar; acuma nimeni nu va mal putea 


să fie acuzat de americani căa dat mână 
de ajutor evadaţilor. 

Şi se strecură încetişor printre miră- 
cinişuri. Sub influenţa vintului usor care 
bătea de afară, focul se întinse repede, 
cuprinzând cu Hacările sale mul multe 
scânduri. 

Se ştie că negrii aŭ simţurile d:svol 
tate. Acela care stătea de pază la intra- 
rea hambarului, se opri. pe lo: şi espiră 
cu lăcomie, in tocmai cum face un câne 
de vinătoare când bănueşte ceva pradă. 

„— Hum !. marmură dinsul neliniștit; 
miroase a fum! 

Vântul suflă din spre vest. 

Soldatul nostru îşi spuse îndată că fo- 


e 
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cul nu putea să fie de cât în acea di- 
recţie, adi.ă la spatele himbarulul. 

Se îndreptă întracolo, privi în depir- 
tare, aspiră din noñ, şi rămase mirat 
de faptul că nici nu vedea, nici nu sim- 
jia nimica, 

— Drace ! şi mie mi se pirea că simt 
fum ! 

Se reintoarse la postul săi. 

Acum simţi din noŭ mirosul. 

— Mil de draci !.. esclamă dânsul de 
odată; focul trebue să fie înăuntru. 

— La arme! strigă dinsul, cu voce 
puternică. 

Și lovi cu patul puştet în uşa ham- 
baruluy. 

O tăcere complectă îl răspunse. 

—  Nenorociţii ! cugetă negrul; trebue 
să fie asfix aţi. 

Strigătele sale fuseră auzite de cel: 
lalţi. paznici, şi eraă acum repetate din 
gură în gură, ; 

Locotenentul, deşteptat de sergentul 
de gardă, alergă repede; în câte-va mo- 
mente, toată lumea tu în picioare. 

Lanternele fură aprinse, şi luminele li- 
căriră în toate colţurile campamentulu!. 

— Ce este?.. Ce sa intâmplat?.. 
Cine a dat alarma? 

Sub.ofiţenit alerga din sentinelă “în 
sentinelă. . 

Când unul dintre eï ajuase la hamba- 
rul prizonierilor, nic! nu mai avu tim- 
pul să întrebe: 

— Fos!.. Arde!. 

Locotenentul, care ţinea 
lereă repede şi deschise uşa. 

Spre marea lor mirare, prizonierii nu 
erai nicăeri. 

In clipa aceea însă, strigătul nesoco- 
tit al doctorului, le deschise ochil, ară- 
tându-le în acelaş timp că prizonierii 
trecea înot riul. 

O pocnitură sinistră şi acoperişul ham- 
barului, care era fâurit din scânduri sub- 
ţiră. foarte uscate, se prăbuşi, “răspândind 
în jarul săii mil de scântei. 

Focul deveni a:um şi maï violent, răs- 
pândind lumina sa lugubră până la o 
distanți de câte-va sute de metri. Era 
lumină ca în plină zi. 

— Sâ urmărim prizonierii, comandă 
locotenentul, şi porni înainte spre riă. 

Toţi soldaţii, cu indienii în cap, por- 
niră pe urma prizonierilor. 

Ajunşi pe ţărmul rîului, văzură iarba 
căleată în toate părţile. | 

Nu maï încăpea nici o îndoială; pe 
acolo traversaseră indieni! rîul. 

— Iată-ï! exclamă un negru, arătând 
cu mâna un corp care se mişca indără- 
tul unor mărăcini. 

Şi fâră să mal aştepte vre-o comandă, 
ridică arma şi trase. 

Un maget teribil îi răspunse, şi un 
animal apăru după câte-va clipe în faţa 
urmăritorilor. 

Era un urs brun. 

Vederea acestul animal tu o scânte- 
ere de lumină şi în acelaş timp un in- 
diciă pentru ofiţer. . 


Sc:ândurile ard !.. 
cheile, a- 


El văzu îndată că fugari! trebuiseră să 
înninteze mal la vale de-a lungul cu- 
rentului. 

— La dreapta! se auzi o comandă 
scurtă, i 

Urmărirea continuă cuatât mal multă 
înverșunare, cu cât soldații erai foarte 
siguri că urmează calea cea bună. 

Indienii, cară, fâră îndoială erai mult 
maï abilr de cât cel-Palţi, o luaseră îna- 
inte. 

Numai doul dintre negri lupta în 
iuțeală cu indienii; dar, nu se ştie prin ce 
împrejurare, amândoui se împiedicară şi 
căzură la pământ. Bine înţeles, împre- 
ună cu eï, căzură şi câţi-va indient. 

Acuma S:andiă erai sigari, alergând 
mereii ca nişte cerbi, şi grupaţi în jurul 
şefului lor. 

— Fraţii noştri! murmură Ozhiul de 
jaguar, arătând cu degetul la o mică dis- 
tanţă, trupa lui Gerald. 

Războinicii primiseră fără îndoială un 
cuvânt de ordine. E) se opriră, şi în mo- 
mentul în care soldaţi! americani se a- 
propiaă, ridicară . carabinele şi gloanţele 
porniră. 

Fugari! dispărură îndată. 

— Sunt morţi cu toții!.. 
bravil indieni. 

Şi începură să joace şi să urle de bu- 
curie. 

Se apropiase şi loco'enentul. 

— Sunt morţi cu toţii, d-le locote- 
nent! repetară indienii în cor.» . 

Ofiţerul privi cu atenţie apa râului şi 
i se păru că zăreşte în mijlocul el o 
pată neagră. `~ 

— Dacă ar maï fi rămas vre-unul în 
viață, murmură dânsul, ca şi cum 'şt-ar 
fi vorbit sie însuşi. 

Şi apucând carabina unuia dintre sol- 
daţi, ochi şi trase. 

Ua strigăt de durere îl răspunse, dar 
omul — căci trebuia să fie un om — 
dispăru. 

Ofţerul áva acum impresia că mal 
vedea şi alte corpuri în mijlocul apel. 
S: pregăti să -ridice din noŭ arma, dar 
de-o dată, lumina incendiului se stinse, 
şi rămaseră cufundiţi fa cel maï com- 
ple:t întuneric. 

A:um, nisi nu trebuia să se mal 
gând=ască a continua urmărirea. 

Pe lângă că nu se mai vedea nimica, 
şi țărmurile râului eraă pline de mără- 
cinişuri, car tăceaă înaintarea impo- 
sibilă. 

— Foszurile noastre aŭ zbarat în aer! 
exclamă locotenentul. 

— Şi cu toate acestea, observă unul din- 
tre indient, dupi salva noastră, nic u- 
nul dintre eï wa mal rămas la supra- 
faţă. 

— Prostule! saù scufundat ; oameni! 
aceştia înoată ca nişte rațe. EA 

ladienii tăcură, văzând fáră îndoia'ă, 


exclamară 


-că orl-ce răspuns ar fi fost zadarnic. 


L.o:otenentul furios strigă : 
— Sub ofiţerul însărcinat cu paza pri- 
zonierilor ! 


+ 
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războiului, şi rămăsese sub drapel din 
pricină că 'Y plăcea mal mult viaţa în 
aerul liber, de cât viaţa de biuroi. Până 
la moartea tatălui săi, putea să râmâe 
în armată. 

De alt-minteri, pe vremea accia, ar- 
mata americană nici nu cunoştea bine 
acea disciplină de fer, care tace mândria 
armatelor europene. Abia maï târzii aŭ 
fost organizate trupele americane într'un 
mod maï sever. 

Se dete un banchet în regulă, la care 
luă parte toată lumea, afară de indienii 
Scandi. 

Oamenii aceştia nu beaŭ de cât apă, 


— Iată-mă, răspunse sergentul. pere hambarului, şi misterul evadării 
— Afacerea d-tale este limpede, d-le | se lămuri. 

sergent; trel-zeci de zile închisoare şi]  — Dar de unde aù luat dânşii feres- 

dout ani fâră înaintare ! trăul ? voi să răspundă sergentul de pază. 
— Pardon, d-le locotenent, răspunse |  — Hm !.. dar cum at putut dânşii să 

sergentul ; comandantul a lăsat prizonierii | 'şI desfacă legăturile ? 

în paza d-tră |! — Lucrul e uşor!.. Erai nişte frin- 

Locotenentul nu răspunse nimic. sa aşa de subţiri! Le vor fi rupt cu 


— Indărăt spre campament ! ordonă | dinţii !.. 
dânsul, cu vocea sălbatecă. — Se poate, murmură locotenentul, 
In câmp se încercară zadarnic să gå- | care era bucuros să se vadă cât maï mult 
sească vre-o urmă, să restabilească fap- | scutit de răspundere. 
tele. Şi pentru ca la ancheta ce avea să se 
Negrul care dăduse cel d'ântâiii alarma, | tacă de către comandant, toată lumea să 
- nu putuse să le dea alt amănunt, de cât | fie de partea sa, dădu gratificați atât 
doar că simţiră miros de fum. sub ofiţerilor cât şi soldaţilor. şi prin urmare, n'sveati ce câuta în mi- 
— Abia a doua zi dimineaţă, Ochiul Locotenentul era fiul unul american | jlocul unei petreceri la care se bea şam- 
de jaguar descoperi scândura tăiată din | bogat; se inrolase în armată în timpul panie. (Va urma) 


Căderea balonului „Mammuth“ în Suedia 


„Ziarul «Daily Graphic» a dat drumul zilele trecute balonulut «Mammuth», care după părerea aeronauților trebuia să 
ajungă până în Rusia. Planul n'a izbutit pe deplin, căci balonul după ce a trecut marea Nordului, s'a scoborât în Sue- 
dia, cu un succes totuși frumos. Scoborârea s'a făcut cu mari primejdi! după cum se vede în gravură. Mar. 
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AMERICA 


AŞA CUM ESTE 


— Urmare — 


Aiurea Cinejil fumaă şi juca cărți în 
nişte săli tot aşa de înguste şi cât se 
poate de prost luminate. Figurile lor gal- 
bene ca ceara erai şi maï trase încă; 
şi cum stetea tăcuţi, făcând foarte puţine 
gesturi, aveal impresia că te afli în faţa 
unor stafit. 

La uşa săli era un mic budha aurit, 
iluminat cu o candelă. 

Cinci sute de oameni trăesc în piv- 
niţa aceasta lipsită de aer, împreună cu 
copii! lor, nişte viitoare stârpituri ome- 
neşti. 

Curiozitatea ne-ar fi împins să mal 
stăm pe acolo, dar ne înăbuşeam şi a 
trebuit să plecăm. 

Când am ajuns în stradă, am suspinat 
din adânc, ca nişte oamen! cari scăpa- 
seră de o mare greutate. O lună splen- 
didă ilumina cerul senin. 

Dar, întocmai ca pescuitorul de perle, 
care abia ajuns la suprafaţă, aşteaptă mo- 
mentul potrivit pentru a se cufunda din 
noŭ .în adâncuri, așa şi eù voiam să 
maï věd.. 

Am intrat într'o altă casă. Un muzi- 
cant cânta dintrun tel de harpă de o 
construcţie specială ; dar sunetele pe cari 
le scotea, n'aveal nici un farmec pen- 
tru noi, nu le puteam înţelege. 

După aceia, conducătorul nostru ne-a 
întrebat dacă nu doream să vedem mal 
de aproape fumătorii de opium. Am răs- 
puns afirmativ. 

Intr'o sală joasă, intectă, erai întinse 
vre-o şease paturi; lumina era destul de 
slabă, Cu toate acestea, se putea cu- 
noaşte că oamenii dormeati. 

Polițistul deşteptă pe unul dintre ef, 
şi-l spuse câte-va cuvinte la ureche. 
Chinezul se ridică, cu mişcări încete, şi 
luându-și pipa dintr'un colţ, începu să 
fumeze. Fără îndoială, ma! famase mult 
în seara aceia, căci fizionomia sa era cu- 
fundată în extaz, 

Spectacolul pe care îl aveam în taţa 
noastră era înfiorător: un om slab, aşa 
de slab în cât pielea se confunda cu 
oasele, cu fața incoloră, cu buzele între- 
deschise într'un surâs idiot. 

După câte-va momente sfârşi pipa şi 
se întinse din noi, închizând ochit săi 
morţi. 

Eram dezgustat; priveam cu interes 
scheletul acela nenorocit, cu capul de 
temee bătrână. Era tipul alcoolicului din 
casele noastre de nebuni, fâră deliruri 
violente, dar tot aşa de îndobitocit şi de 
maniac, tot așa de inconştient ca şi al- 
coolicul. 

Detectivul îi dădu din partea noastră 
câte-va monete, căci monştri! aceştia tre- 
Buesc alimentaţi pentru clientelă ! 

In încăperea vecină, alți mizerabili 


dormeau în beţia opiumului. Unul dintre 
eï, deşteptat, ne explică cu o deo e- 
bită îngânfare, că şi pisica sa devenise 
fumătoare de opium. ` 

In adevăr, îndată ce pipa fu aprinsă, 
sărmanul animal se apropie cu gravitate 
de chinez şi-l privi. 

Atunci acesta aspiră o gură largă de 
fum, şi apucând capul pisicel, i-l insoflă 
în gâtlej. Animalul închise ochit cu vo- 
luptate, şi se duse din noi spre culcu 
şul săi. 

— Dacă nu m-aş da, Sar înbolnăvi, 
ne explică chinezul; e întocma! ca şi 
mine. 

Era destul pentru seara aceia. Am ple- 
cat, înfiorat pină în adâncul sufletului. 

Pe străzi domnia mere aceiaşi însu- 
flețire; şi cu toate acestea, era miezul 
novțej. 

i se părea că te afli într'o ţară de 
reverie,  Lanternele multicolore cu care 
era iluminată strada, dădeaii o înfâţişare 
şi mal pitorească tabloului. Dacă n'ar fi 
fost mirosul acela puternic de opium 
care umplea aerul, dacă amintirea oro- 
rilor văzute n'ar fi fost încă prea vie, 
aş fi putut duce cu mine o amintire plă- 


-cută despre cartierul chinezesc din San- 


Francisco. 
IX 


Inainte de a părăsi California, vreai 
să vě daŭ o idee despre bogăţiile extra 
ordinare ale acestei ţări, şi despre viito- 
rul splendid care o aşteaptă. 

Posedă unul dintre solurile cele maï 
fertile din lume, un climat mereù con- 
stant şi mereii dulce, o poziţie fericită; 
toate acestea vor face ca în puţini ani, 
California să devie unul dintre cele ma! 
bagate ţinuturi din Statele-Unite, dacă 
nu cum-va chiar cel ma! bogat. 

Prin Golden Gate” (Poarta de aur), 
care se deschide larg spre Pacific, pân- 
deşte americanul China. Pe aict vor 
trece enormele cuirasate ale şantierelor 
faimoasel «Union Irou Works», pe care 
Europa şi Japonia vor găsi-o peste două- 
zeci de ant în taţa lor. i 

Ştiţi că America se prepară neîntre- 
rupt pentru marea luptă economică, care 
va trebui să izbucnească într'o zi,—ma! 
curând saii maï târziii— între noul şi ve- 
chiul continent. 

Ea îşi spune că până peste două-zeci 
de an! forţa sa industrială va fi înzecită 
şi atunci, după ce va fi inundat Europa 
întreagă cu produsele sale, va trebui nea- 
pirat să-şi găsească -un alt debuşeii, un 
alt câmp de desfacere, 

Și încotro să se îndrepte, dacă nu în 
spre acea Asie imensă în care mişună o 
populaţie de 400 milioane de suflete? 


Dar se prea poate ca în lupta de cu- 
cerire a acestul vast câmp de desfacere 
Europa să"! ia înainte. 

Ce se va întâmpla atunci?.. Ameri- 
canif construesc şi vor construi mereii 
cuirasate. lankeul nu este omul care să 
se dea înapoi din faţa unul obstacol; 
pentru el, ca şi pentru englez, forţa pri- 
mează totul. Vom asista la cel mai for- 
midabil duel pe care la văzut vre-odată 
pământul. 

In asemenea împrejurări poziţiunea o- 
raşului San-Francisco, la cinci-spre-zece 
zile distanță de Jokohama şi la două-zeci 
de zile distanță de Peking, va aduce mult 
folos Statelor-Ubite. 

Şi când Atlanticul de-o parte şi Paci- 
ficul de cea-Valtă parte, vor fi devenit 
nişte lacuri americane, brăzdate în toate 
părțile de vasele lor de comerţ şi de cui- 
rasatele lor puternice, ce se va face toată 
Europa, îndepărtată şi dezbinată? 

Pină atunci California rămâne un pa- 
radis, pe care geniul organizator al ame- 
ricanului îl exploatează fără încetare. 

Nici într'o parte a lume! nu există aşa 
de multe fructe ca în acest colţ din Far- 
West. Am vorbit mai sus despre câm- 
piile nesfârşite de portocali şi de lămât 
din jurul lui Los Angeles. M'am dus de 
asemenea şi pe la Santa-Clara şi pe la 
San-Fore. Era tocmai epoca înflorire! 
prunilor şi a cireşilor. Nici odată nu mi 
Sa mal întâmplat să văd atâtea grădini 
albe şi roze. Un fel de zăpadă luminoasă 
se întindea la o distanţă de dout metri 
dasupra solului, părând, prin perspectivă, 
continuă. za 

Fructele acestea sunt trimise în toate 
părţile lumel. lată câte-va cifre: 

In anul 1904—1905 statul California 
a cxportat 6,900,000 cutil de portocale, 
conţinând fie-care câte ṣo de bucăți. A- 
pol 1478 vagoane de prune, 1700 va- 
goane de persici, 700 vagoane de nuci, 
250 de migdale. Fructele conservate aŭ 
ajuns la nişte cifre şi ma! fantastice încă: 

E adevărat că americanit, pentru a con- 
serva mat bine fructele lor, întrebuin- 
ţează unele procedee chimice neîngăduite 
de legile sanitare; pentru acest motiv 
germanii aŭ oprit în ţara lor importul 
fructelor din California. 

* 
* * 

Vinurile californiene aŭ început să facă 
o concurență serioasă pe toate pieţele; 
maï cu seamă vinurile franceze sunt în 
pericol. Americanii publică prin ziare că 
vinurile aduse pe acolo sub eticheta fran- 
ceză Bordeaux, sunt fabricate din viţă 
americană şi numa! eticheta este franţu- 
zească. Publicul necunoscător se lasă în- 
şelat de asemenea ademeniri şi vinul ca- 
lifornian pătrunde pretutindeni,. cu toate 
că este de o calitate foarte proastă. 

Sunt numa! câte-va specimene de vi- 
nur albe în adevăr bune, deşi conțin 
poate cam prea mult alcool. 

De altminteri cultivatorii de vii de pe 
aici nici nu-şi mal fabrică eï singuri vi- 


nul. Strugurii sunt vinduşi unor trusturi 
cu preţul de 150 le! tona şi acestea îl 
speculează. 

In total Statele-Unite nu consumă de 
cât vre-o ṣo milioane litri de vin anual, 
ceea ce vine cam jumătate litru de lo- 
cuitor pe an. Consumaţia rachiului însă 
se ridică pînă la 6 litri de cap pean. 

* . 


De vre-o cincI-spre-zece ani încoace 
petrolul a devenit una din bogăţiile cele 
maf considerabile ale ținutului. Minele 
de petrol at înlocuit în speculație mi- 
nele de aur, cari sunt aproape cu totul 
epuizate. 

E de necrezut cât de bogat în petrol 
este pământul Californiel ; la fie-care pas 
dal peste puțuri exploatate sati de-abia 
puse în lucru. 

In zilele ploioase apa care curge pe 
străzi capătă culoarea albăstrie a petro- 
lului. 

La Santa Barbara petrolul înaintează 
pînă în plină mare şi este cules cu nişte 
aparate speciale. Pe acolo de multe ori 
este de ajuns să arunci în apă un singur 
chibrit aprins pentru ca oceanul Pacific 
să ia toc. Este un spectacol în adevăr 
neronian ! . 

Ia industrie petrolul a început să în- 
locuiască aproape pretutindeni huila. Ecc- 
nomia calorică realizată este, de. 40 la 
sută. Producţia de vapori este mal abun- 
dentă și maï repede; maşinele se dete- 
riorează mal cu greă. 

“Pentru a înţelege cât de mare este 
economia ce se tace prin această înlo- 
cuire a huile! cu petrolul, este destul să 


dăm un singur exemplu: Vasul «Mari- 


poza», care face serviciul postal între 
San-Francisco şi Manila, consuma So tone 
de cărbuni pe zi, cumpăraţi cu 8 dolari 
şi jumătate tona. Drumul, dus şi întors, 
ţinea 60 de zile; prin urmare era o chel- 
tuială de 40,800 dolari (204,000 tranci. 
De când cărbunii aŭ fost înlocuiţi, s'a 
fâcut o economie de 140 mil de franci 
numai pentru un singur drum al vasului 
«Maripoza». E colosal !.. 

Şi apo întrebuinţarea cărbunelui cerea 


un echipagiii de 36 oameni, pe când pe- 


1rolul cere numai 16 oameni. 

Prin urmare mulţumită aceste! noul 
bogății, California, care pînă acum era 
numai o ţară agricolă şi minieră, va de- 
veni o ţară prin excelenţă industrială. 

Şi prosperitatea aceasta generală, această 
creştere nesfârşită pe care o vezi pretu- 
tinden! în fantastica Californie, pare a fi 
abia la începutul ef. 

Bogăţiile cari se sting sunt inlocuite 
prin altele noul, cum s'a întâmplat cu 
aurul şi petrolul. Oraşe ca San-Francisco, 
care a ajuns la o populaţie de 400 de 
mil de lozuitori, suat concurate de altele 
cari mal er! aproape nici nu existaă, 

Seatle, care în 1870 avea 1000 delo- 
cuitoră şi în 1900 8o de mil, astăzi nu 
mără 135 mil de suflete! 

Comerţul portului acesta a urmat a- 
ceiași progresiune uimitoare. De câţi-ta 


ani exportul dublează importul. Capita- 
lu: enorme se înmagazinează în fie-care 
an. 


X 
Note și schiţe 


Jn nordul şi estul Statelor-Unite, uni- 
tatea de monetă este centul, La vest u- 
nitatea este moneta de cinci cenți. Nu 
maï găseşti aproape de loc monete de 
câte un cent şi doui cenți; chiar și jur- 
nalele costă pe aici cinci cenți. Voind 
să cumpăr un timbru de doul cenți, ne- 

ustorul n'a voit să-mi dea restul, şi am 
ost nevoit să cumpăr maï multe, Prin 
urmare moneta de un cent a dispărut 
din circulaţie ; este o tendinţă vădită de 
scump're a traiului, pe care nimeni nu 
se încearcă s'o combată. 

* 


E de notat că francezii de pe aici, ca 
şi germanii şi englezir, ca şi spaniolii şi 
italienii sunt mândri de naționalitatea 
lor; dar aceasta nu însemnează că şi 
regrstă patria. 

Am întrebat pe un francez care este 
instalat aici de multă vreme, dacă nu-i 
este dor de ţara lul, şi dacă mar avea 
dorinţa să se reîntoarcă. Dânsul mi-a 
răspuns : 

— Nu, n'am această dorinţă. Şi dacă 
mă vol reîntoarce vre-o dată în ţara mea, 
vol facc-o numai pentru a mă odihni. 
Pe aici, poţi avea o viaţă maï uşoară şi 
mal largă. Maï uşoară, pentru că este 
destul să af dorinţa de a munci -pentru 
ca să găseşti de lucru ; şi mat largă pen- 
tru că munca este mal bine plătită, 

Şi omul acesta avea dreptate. Cunosc 
nişte biţi profesoraşi de limba franceză, 
cari în ţara lor ar fi câştigat 1800 lei 
anual, şi cari aicl câştigă până la 15000 
ley. Si trebue să notăm că sunt nişte 
oameni cari n'aă nici o aptitudine spe- 
cială. 

* 
+ * 

Imi amintesc cà am fost condus prin 
sala capitoliulai din Washington de se- 
csetatal. unuia dintre senatorii cel mai 
cunoscuţi şi maï elocvenţi din congres. 
Omul acesta, care primise o educaţie 
strălucită în marile universități americane, 
se bucura de o. complectă ignoranță ar- 
tistică. Arătându-mi decoruriie de pe zi- 
durile săli}, îmi zise cu mândrie: «Nu 
este clădire în lume care să aibă deco- 
raţii mal multe şi mal frumoase de cât 
această sală. Toate colţurile sunt zugră- 
vite; aşa ceva nu vel maï vedea nică- 
erea.» Îmi spunea acestea cu cea maï 
mare linişte, ca şi cum ar fi fost un lucru 
pe care trebuia să-l aflu neapărat înainte 
'e plecarea mea din New-York. . 

Eú lam întrebat surâzând, dacă vě- 
zuse vre-o dată sălile Vaticanului. Dân- 
sul mi-a răspuns «nu», ca şi cum lucrul 
mar fi avut nici o importanţă, Spirit a- 
merican. ; 


. . * * Eis . . 
Americanii cari ad călătorit prin Eu- 


a a n e e a e e oaa 


ropa vor fi cel d'intâii cari să surâdă, 
citird asemenea anecdote. Pentru că ef 
îşi daŭ bine seama care este importanţa 
țării lor, şi recunosc cu sinceritate că 
din punctul de vedere artistic sunt cu 
mult în urmă. 


Dar aceştia sunt foarte puţini la nu- 


măr; marea majoritate crede că e destul 
ca un lucru să fie foarte scump, pentru 
ca să fie în acelaşi timp şi foarte fru- 
mos. E un fel de estetică a la Ludovic 
al XIV-lea, care voia ca palatul săi de 
la Versailles să fie cel mat mare şi cel 
mal frumos din lume. 
* 

La San-Francisco, vorbind cu un an- 
treprenor, l'am întrebat cum procedează 
de clădeşte în câte-va luni clădiri cu 
câte două-zeci de etaje. 

— E foarte simplu, mi-a răspuns dîn- 
sul; toate piesele de fier ale viitoare! 
clădiri sunt de ma! înainte turnate în 
fabric. 

Planul se face de maï inainte, până 
in cele mal mici amănunte, şi nu ma! 
rămâne în urmă de cât aşezarea. Cele- 


lalte părţi ale clădirei se fac tot aşa de + 


repede. 

Şi crezi d-ta că asemenea construcţii 
pot fi durabile? $ 

— Nu ştii încă... N'am avut timpul 
să facem asemenea experienţe. Peste 


vre-o sută de ani, aş putea răspunde la - 


întrebarea d-tale. 


$ 
* x 


Am luat masa la un hotel din Sud. 
E primul oraş din aceste ţinuturi în care 


am tost servit de negri. Trei servitori: 


Sad repezit în acelaş timp spre mine: 
unul mi-a dat un scaun, al doilea mi-a 
oferit lista de bucate, şi cel din urmă 
mi-a desfăcut şerv.tul. 


; ecis , 

O sensaţie bizară, pe care o am după 
câte-va săptămâni petrecute pe aic! : când 
stati jos, şi lucrurile se mişcă pe dinain- 
tea mea : trenuri, tramvae, trăsuri, mi se 
pare că toate acestea stai pe loc, şi ei 
mă mişc, 

Mişcarea, agitația a devenit starea mea 
no “mală. 

* 
* + 

Reclama uzul negru văcsuitor de ghete, 
cetită pe un afiş lipit fatr'un hotel: 

Protesosul B-lly Nimmey, celebral ar- 
tist văcsuitor a cáruia- reputație. se În- 
tinde de la Atlantic pâaă la Pacific, şi 
de la golful Mexic până la Polul Nord, 

Îşi exercită actualmente meseria, în 
subsolul de la hotel Central. 

Preţul de admitere : numat o de bani. 

* 
* * 

Viața casnică este aproape nulă. Nu 
numil că toată lumea cinează la restau- 
rant, dar chiar şi femeile se învită între 
e'e la masă tot la restaurant. 

Soţia celui mal mare comerciant din 
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Filadelfia, d-na' Wanamaker, dejunează în 
toate zileie la hotel, împreună cu prie- 
tenele sale. | 

* H * 

O sensaţie de grabă te urmăreşte pre- 
tutiadeni. Ți se pare că lumea mare 
vreme să facă ceva definitiv. Si în mij- 
lozul acestei mulţimi, fară de voe, parcă 
te simţi şi ta apucat de frigari. In casa 
unui financiar, care îmi arată cu mân- 
drie un vas d: China, foarte rar, prețul 
nu era încă deslipit. Era tot din grabă, 
saŭ poate eticheta aceia fusese anume 
lăsată acolo? Nu ştii; dar am putat 
ceti : 12500 franci. l 

* 
* * 

Am vorbit cu mulți Americani, adică 
cu câre-va sute de oameni, de toate 
vuistele şi de toate poziţiile, aş putea 
spune chiar, de toate inteligenţele. 

— Aşa dar, d-ta nu te odihneşti nici 
O dată ?.. e o întrebare pe care am pu- 
so adese orl. 

— Asta nu se poate. În timp ce eù 
maş odihni, alţi! lucrează şi-mi i-ati 
înainte, 

— EI bine? 

— Asta nu trebue să se întâmple. 
Trebue ca fie-care să fie respectat. Şi 
dacă nu eşti nimica, nu eşti respectat. 


* + ` 

După cum sunt două partide distincte 
în America, tot așa sunt şi două clase 
de oameni, care n'ai de loc aceiaşi sim= 
atie pentru europeni. Vreai să vă vor- 
esc pah bătrâni! şi despre tineri! a- 
mericani, 

Bâtrânul american este iankeul inteli- 
gent, prudent, raţional, coboritor al pri- 
milor pionieri veniţi în America cu un 
ideal de libertate şi de progres, şi care 
cugetă a face din poporul lor nu numai 
un popor bogat şi prosper, dar în ace- 
laş timp o naţiurie mare şi nobilă. Cel- 
Palt, atânărul american», mare în ve- 
dere de cât numa! şi numa! afacerile, 
progresul material, cuceririle economice. 
Ideile, de artă şi de estetică, îi lipsesc 
cn totul. 


X 
Mormonii 


Trel-zecl şi şease de ore de mers cu 
drumul de fer despart oraşul San-Fran- 
cisco de oraşul lacului Sărat, unde mă 
duc să văd Mormonil. 

Si văd Mormonil! Nişte bărbaţi şi 
nişte femel care şi-a făcut legi numai 
pentru dânşii singuri, care ai o morală 
numai pentru el, şi care nu sai închi- 
nat nici în faţa persecuțiilor exilului. 

Ce rost poate să mal aibă şi poli 
gamjï aceştia încăpăţânaţi? Ce doctrină 
pot reclama creştinii aceştia cu instincte 
mahometane. Multă vreme am crezut 
că erai nişte sălbatici, nişte rămăşiţi ale 
triburilor indiene care se sting puțin câte 
puţin în siagurătățile din Far-West, Dar 
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se pare ca Mormonil sunt nişte am-ri- 
cani ca toţi cel-l'alţi. 

Nici odată nu trebue să pu! prea 
multă bază pe ştirile care-ţi vin din de- 
părtare, mal cu seamă in America, unde 
fie-care este atât də preocupat de pro- 
pria sa persoană şi de propriile sale a- 
faceri, în cât nică nu prea bagă bine de 
seamă la cele ce se petrec in jarul săii 
De aceia, m'am grăbit să văd cu p-o- 
priit mel ocht pe acei Mormoni legen- 
dari, pe acer poligami chimeri: ale că- 
rora ide! asupra amorului, mă fâcuseră 
să visez de multe orí cu ochi deschişi, 
încă din copilăria mea. 

Și mi se părca acuma că trenul nu 
aleargă destul de repede. 

Ejind din California, care nu este de 
cât o înşirare de vă! rizătoare şi de câm- 
pit îuflorite, intri în Nevada. Primal lu- 
cru care mi-a atras atenţia, ai fost fe- 
meile păzitoare ale turmelor de vaci. 

Pe aici, arbori! nu mai aŭ flori, sunt 
ma! mult brazi şi stejari. Pământul are 
o coloare roșiatică. Am impresia că m'aş 
afla în ţinutul Texas-ulul. 

Nouă ore după ce părăsisem San-Fran- 
cisco şi pidurile californiene, începu să 


ORAȘUL CEL MAL IMALT DIN LUME 


Asemănător unut cuib de vultur, ora- 
şul «Cerro de Pasco» se află situat la o 
altitudine de 4352 metri ; e fără îndoială, 
Oraşul cel maï înalt dia lume. : 

Nu este însă cel maï înalt loc de p 
pământ, locuit de oameni. Satul «Apo» 
din districtul Chihuata, (departamentul 


Arenquipa) situat la o altitudine de 4385 | 


metri, posedă privilegiul acesta. 

Cerro Pasco se înalță pe un platoti 
muntos între lanţurile Anzilor Cordi- 
lieri, occidentală şi orientali. 

După cum uşor se poate presvpunr, 
climatul acestul oraş, nu este de loc d. 


ningă. Eram p2 un înalt platoù al Ne- 
vadel. 

Pentru a cincea oară schimbam cli- 
matul de câd sosisem în Statele Uaite. 
larna grea la est şi la nord, vară meri- 
dională în Luisiania, din noi iarnă în 
platourile Texas ului, o primăvară caldă, 
suavă îa California, şi-acum din noù 
iarnă înghețată, care mă va întovărâşi 
până la lazul Sărat. Şi toate acestea in 
mal puţin de şease luni. 

- Cu cât înaiotam mal mult spre Utah, 
cu atât peisagiul devenia mal trist. Timp 
de ore intregi câmpia se întinde i tre 
lanţuri de munţi de zăpadă, care se a- 
propie şi se îndepărtează merci. Şi a- 
ceasta este singura distracţie a ochiului. 

De la un timp, pământul începu să 
fie acoperit de un: fel de materie strălu-, 
citoare, care seamănă foarte bine cu ză- 
pada topită. La o staţie m'am coborit şi 
atingând pămâatnl cu degetul, m'am pr- 
tut convinge că materia aceea era pur şi 
simpla «alcali». ` 

Er m prin urmare în apropiere de la- 
cul Sărat. 3 

(Va urma) 


invidiat. Furtunile sunt toarte dese, şi 
ploile torențiale. Locurile acestea ar fi 
fáră îndoială nelocuite, dacă nu s'ar afla 
pe acolo bogate mine de aramă, argint, 
şi chiar de aur. 

Minele acestea aŭ fost descoperite încă + 
de la 7630 de către un indian numit 
Huari-Capchi ; de atunci aù fost exploa- 
tate merei, şi totuşi mal sunt şi astă-zi 
încă, destul de bogate; împrejurare, care 


singură poate face ca oraşul Cerro Pasco, 
să nu devie o grămadă de ruine. 


P. W. 
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INNNINNINI N SN SN N 
Către cititori a- Magazinul General de Musică 


Anunţăm pe cititorii noştri că 
vom publica bucuros ori-ce ar- 
ticole interesante privitoare la 
călătorii sau vinători, in ţară 
sai streinătate, cc ne vor fi tri- 
mise. sau 

Articolele, scrise pe o singură 
parte a hârtiei, ìn scrisori fran- 
cate, vor fi adresate redacţiu- 
nel «Ziarului Căletoriilor», sir. 
Brezoianu 11, Bucureşti. 


omoare AGramofoane 
CÂŞTIG MARE | amer'cane 


Representanţi capabili, func- cu renumita marcă «Tbe Har», şi 
tionary, ete., işi pot dobândi 


minme agace 0 e INSTRUMENTE MUSICALE $ 
ae să ati tea eee Fă : 
gat ia ceia Preţurile cele mai reduse 
ai Cataloage gratis E 


București, Strada Coltei No. 5 
Cel mai mare depozit de 


ff LAENE 


„_ BUCURESCI 
Str. Carol No. 14 
cel mai mare depozit de 


ann | MARELE MAGAZIN DE. ARME 
enearesti B.D, ZIS MAN 3, ia 


Cal. Victoriei, 44 St. Unirei 48 


Furnisor a! Curţei Regale 
are onoare a adere la cunoştinţa Onor. sale clientele din toată 


ù înzestrate cu apa- 
“iratul de brodat, a- 


z w vând mers ușor şi țara, că a Înființat în magazinul sčù o secțiune specia de 
iute prin noua invenţiune patentată și fara f|$ PUȘTI pentru pădurari 
sgomot. lucrate special pentru acest magazin și find de o construcţie 
A TE SFS Al D pi PI Pi solidă şi 
«PFAFF» R ESSEL «PFAFF ; , — PREȚURI FOARTE AVANTAGIOASE — 
Singurul reprezintant al renumitelor fabrici de automobile DR ra ADR i a 5 
de Di Bonto i biciclete dPeaoeot Ato- -Gar Model No. 230 —Puşcă cu capsă. cu o țeavă lei a cete [oa 
«de Dion Douton» şi Diciciete «r eugeot» «Auto-Larage» Model No 285.—Puşcă cu capsă, cu două levi. solidă. reco- 0 
= a Mândabile, lei. aa e Emi "e Au! 224 
Atelier cu motor pentru reparat ori-ce Model No. 236.—Puşcă cu capsă. cu dont levi otelnrile înainte 40 
: TE T îi uyup 1 foarte solidă, funclionare admirabila, model f. recomand. 
sistem de MASINE DE CUSUT, BICICLETE Model No. 133.—Pușcă fue central, cu o țeavă. sistem «Mau- 0 
a3 N i ai i ser. cal. 12 sai 16, robustă, recomandabilă, lei > 
ŞI AUTOMOBILE, pl ccum ȘI pen tru arä muilt Nodel No. 101.—Puşcă foc central, cu douë tevi. calibru 12 sau 
nichelat SI em ailat. 16. cheia de deschidere intre cocoaşe, cocoașele punên - 
b 4 3 A E: du-se singure la piedica de siguranţă, m. solid, lei . 55 
SĂBII se nichelează cu prețuri reduse. — Atelier Model No. 1103.— Puşcă foc central. cu doué țevi, calibru 12 
pecial pentru colţuit, gravat, plisat, soleil şi eyantail. sau 16, cheia de deschidere între cocoașe, cocoașele pu- 
uându-se singure la piedica de siguranlă. olelurile inainte 5 
E să APE PRR A DESI A i 27 007 RSI! (armă de reclamă a magazinului), puşcă recomand., lei 6 


Preţurile sunt reduse, fixe şi se see numai cu bani gata.—Ex- 
e 


Reclama este sufletul comereiului pediţiuni În toată țara.—Comandele se electuiază in ziua primirei, 
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Dacă voiti să GAȘTIGAȚI 0 AVERE COLOSALA! 


_Grăbiţi-vă de a vă abona la ziarul 


UNIVERSUL 


Cel mai răspândit din întreaga ţară 
Cel mai bine informat și cel mai în corent cu întreaga mișcare po- 
litică, economică și financiară din ţară şi din străinătate. 


Care are corespondenţi speciali în: Paris, Berlin, Londra, Viena, Buda- 
pesta, Roma, Sofia, Constantinopol, ete. 


XSS Singurul Ziar independent și impartial CCOOȚ 


Cu începere de la 1 Noembrie 1907, ziarul „UNIVERSUL“ dă următoa= 
rele însemnate premii la abonaţii sčï : 


1) Un mare premii de 1500 lei. 2) 2 premii-de câte 250 lei. 3) Trei lozuri în- 
-tregi ale Lotăriei de Stat Român purtând No, 52.583, 52.594, 52,599, 4) 5 premii de 
câte 100 lei. 5) Patru premii de câte 40 lei, 6) 10 abonamente pe un an la „Universul“ 
180 lei. 7) 10 abonamente pe 6 luni 91,50, 8) 10 abonamente pe 3 luni 46,50. 


In cazul cel mai noro- ast-fel că se pol cum- 
cos se poale câștiga 900,000 LEI păra Palate şi Moşii. 
cu nimic se poate câș- 
tiga o avere enormă! 


— UNIVERSUL pregăteşte frumoase surprize numeroșilor s6i cititori — 


Pe lângă acestea abonaţii vor mai primi gratis un feunos roman intitulat 


SPIOANA 


Tipărit înadins pentru abonaţii ziarului ,,Universul'. 
De asemenea toţi abonaţii primesc gratuit «Universal Literar» ziar s&ptămânal, care 
conţine, pe lângă o bogată materie literară și o frumoasă ilustrație în culori. 


Abonamentele ia UNIVERSUL suat excepțional de eftine : 


Pentru un an lei 18, Pentru 6 luni lei 9,15. Pentru 3 luni 4,65 


Abonaţii, spre a participa la tragerea premiilor de maï sus vor primi: Pentru un an 25 bonuri de premit, 
Pentru şease luni ro bonuri de premil. Pentru trei luni 3 bonuri de premit. 


Anul 1%. — No. 545. 10 Bani în toată ara Mercuri, 7 Noembrie, 1907 
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SI AL INTÂMPLARILOR DE PE MARE SI USOAT 


COSTUL ABONAMENTULUI Redacţia şi Administraţia : ji ZIARUL iA pe; pată 
Y 5. — în toată apare o dată pe 
SPORI 23 ai rose No. 11, Strada Brezoianu, No- 11. |] ile MARTE” PAT 


A d, 
JUNE Mirul TR: 


Jurământul Morţei, — (Vezi pag. 2264), 
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ABONAMENT 


Să y Vica 


„Ziarul Călătoriilor” 


| Pentru i an 5 lei -a 
Pentru 6 luni lei 2.60 


JURĂMÂNTUL MORTEI 


Unul dintre cel maï viguroşi atieţi al 
populatiei Ovampos, era şi fiul regelui 

onegula. 

Ovanye era foarte puternic şi abil în 
toate exerciţiile corporale.  Alerga “ore 
întregi fâră să se oprească, se urca în 
arborii cel ma! drepţi şi maï înalţi, 
înota ca un peşte şi se scufunda ca o 
focă. 

Malţi crocodili căzuseră sub loviturile 
securel sale cu două tăișuri. 

Cu toate acestea, dânsul avea un ri- 
val: pe Kanegolo. 

Omul acesta n'avea suflet de curtezan, 
saă mal bine zis ar fi fost un curtezan 
foarte nedibaciă. 

Dânsul îndrăznise cu prilejul unui con- 
curs să arunce securea maï departe de 
cât fiul regelui, şi să-l întreacă la înotat. 

Ovanye prinsese o ură de moarte pe 
acest rival. După obiceiul lui Neron şi 
al lui Comod, acestul fiù de rege îl plăcea 
să se expue în public, pentru a se mândri 
cu calităţile sale corporale. 

Ovampil trec drept un popor cu ca- 
racterul vesel. Cântecul, dansul, pescui- 
tul, vânătoarea, le ocupă aproape toată 
vremea. 

Ovanye nu desminţise incă această 
reputaţie de veselie a poporului săi. 

In ziua în care se sui pe tron însă, 
Ovanye îşi aruncă masca. 

— Kanegulo, zise dinsul într'o zi a- 
celuia care fusese rivalul săi, tu eşti cel 
maï bun înotător al poporului mei. 

Ovampul, măgulit, răspunse cu un 
surâs. 

— AI voi tu să te ial la întrecere cu 
ori-care înotător? 

— Sunt în stare să lupt cu or! cine, 

— Jun? 

Kanegulo, sigur de dinsul, răspunse 
fâră să stea la îndoială: 

— Jur să mă iai la întrecere cu orl- 
care înotător, şi să-l înving. 

Dacă vol da îndărăt, mă puteţi tăia 
în bucăţi. 

— Foarte bine, răspunse cu gravitate 
regele. Cursa va avea loc în ultima zi 
a lunei. 

Mal erai 14 zile până atunci, 
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Kanegulo, sigur de superioritatea sa 
fizică, nu manifestă nici cea ma! mică 
nelinişte. 

Ovanye îl surâdea şi surâsul "acela a- 
vea ceva misterios. 

În timpul acesta avură loc mari vå- 
nători de crocodili, zece monştri fură 
vânaţi, dintre care patru tură păstraţi 
vi, 
Unul dintre aceşti crocodili, cel maï 
mare dintre toţi, fu izolat de cer-l'alţi şi 
lăsat fără mâncare, 

Foamea lupului este proverbială, o 
foame de crocodil trebue să fie tot aşa 
de teribilă. Crocodilul începu să'şi ma- 
nifeste turia. 

— Aibl răbdare, îl şoptea cu blândeță 
Ovanye, care se ducea în fie-care zi să-l 
viziteze. 

Ziua hotărâtă sosi. Toată lumea aş- 
tepta ca regele să pronunţe numele a- 
celuia care avea să fie concurentul lui 
Kanegulo. 

Sute de indigeni aşteptai pe ţărmul 
riului. 

Regele părea vesel, pe buzele sale era 
întipărit un surâs ironic. Era înconjurat 
de câte-va personagil importante: un 


mare vrăjitor, care avea calitatea să a- 


ducă ploaia... când cerul era înourat, 
şeful vânătorilor şi a pescuitului, şi în 
sfârşit un fel de Aae ace, factotumul 
devotat al majestăţel sale. 

Trel războinici, îmbrăcaţi în haine de 
mare ţinută, formaŭ garda de onoare. 

Ovanye făcu un gest.. Kanegulo se 
deslipi din mulţime şi se opri în faţa 
augustului săi stăpân. 

oate urechile se aţintiră, dar numai 
cel maï apropiaţi putură auzi cuvintele 
regelui : 

— Kanegulo, tu ţi-a! luat un anga- 
jament temerar. A) jurat că vei întrece 
la înot ork-ce adversar. 

— Este adevărat. 

— EI bine, iată concurentul tăi. 

Monstruosul crocodil tu adus în faţa 
luptătorului. 

Kanegulo simţi un fior. străbătându-i 
corpul. = al A 
Graţie, murmură nenorocitul; 

— Kanegulo, ceea ce sa hotărât ră- 
mâne sfânt, zise tiranul negru. Dacă vel 
eşi victorios din această luptă, poţi cere 
de la mine tot ce vel pofti. 

Dacă vel eşi victorios! Ce ironie săl- 
batecă conţineai aceste cuvinte. 

— "Ținta este ţărmul cel-Valt, zise re- 
gele. Vol fi generos; te vo! lăsa cu tre! 
metri înaintea crocodilului. 

Kanegulo măsură din ochi distanţa 
care-l despărțea de țărmul opus. 

Erai peste tot vre-o sută şease=zeci 
şi trei de metri. Timp în care putea să 
fie taghiţit de două-zeci de ori de for- 
midabilul crocodil. : 

Ovampul făcu un gest ca şi cum ar 
fi voit să refuze partida. 
Dar regele îl opri. 

— În atrag atenţia, zise dinsul, că 
acum nu mal poţi alege. Dacă refuzi 


lupta aceasta, va trebui să mor! tăiat in 
bucăți. 

Kanegulo văzu îndată că suveranul 
n’avea să'şi schimbe hotărîrea. - 

— Et bine, fie!.. Vot lupta cu cro- 
codilul; dar cel puţin daţi-mi o armă, 
pentru ca să mâ pot apăra de atacurile 
crocodilului. 

— Glumeşti, amicul mei: ?.. Aici nu 
este vorba despre o luptă, ci despre o 
simplă întrecere de înotat. Pleacă. 

anegulo se hotărî. Trebuia să aleagă 
între două morţi teribile: O alegea pe 
aceea unde lupta îi mal era cel puţin 
îngăduită. 

De o dată, cu o săritură teribilă, se 
aruncă în apă şi se scutundă. 

Gardienil dădură drumul crocodilulur, 

Monstrul îndată ce se văzu în apă, 
mirosi prada şi ca o săgeată porni pe 
urma el. 

Kanegulo înaintă cu o repeziciune ex- 
tra-ordinară şi mal mult pe sub apă. 
Nu eşia la suprafaţă de cât numa! tim- 
pul caresi era necesar pentru a mal res- 
pira puţin. 

Dar atâta fu destul pentru ca croco- 
dilul să-i ia din noŭ urma şi să înainteze 
repede spre el. 

Inotătorul îşi schimbă de maï multe 
ori direcția; dar monstrul avea mirosul 
fin şi se ţinea strîns după dinsul. 

De-o dată mâna întinsă a lui Kane- 
gulo atinse ţărmul; era învingător. 

Dar în aceiaşi clipă un strigăt Înfio- 
rător despică spaţiul. Monstrul îl apucase 
de picioare şi] trăgea spre dinsul. 

Apa se colorase în roşu, 

Kanegulo câştigase ori perduse în a- 
celaş timp. 

Regele privi cu atenţie cum crocodi: 
lul sfâşia corpul aceluia care fusese riva- 
lul săi şi surise cu cruzime, 
= Mulțimea, inmărmurită, privea cu te- 
roare valurile liniştite, fâră să inţegeagă 
bine ce se petrecuse. 

C. Arg. 


PE VALEA PRAHOVEI 


Hai, să te văd?iarăşi, vale'a Prahovel. 
Nu ştii cum se face, dar de câte orl 
am posibilitatea să iaŭ drumul spre tine, 
las toate la o parte şi plec; mă atragi 
mult. Şi eŭ îmi petrec mat toate,,va- 
canțele pe altă vale, carejinsă n'a avut 
norocul să i se fi construit o cale ferată 
care să-i pue în exploatare diteritele bo- 
găţii ale solului şi subsolului, şi să în- 
lesnească drumul celor ce locuesc pe a- 
colo, s.f a doritorilor de călătorii şi po- 
siţiuni noul. e5. 

Nu te văzusem de, astă-vară ; acum 
când am început să intru de la Buda în 
sus, te-am cunoscut,fidar,, nu mal erai 
împodobită ca atunci. In locul verdelui 
frumos al poenelor şi pădurilor ce'ţi îm- 
brăca laturile, văd galbenul ruginit al 


